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                          머 리 말

  1994年 5月에 確定된 國際經濟化 12個 課題의 하나인 ‘WTO 出帆 및 

OECD 加入 關聯制度 改善’의 推進을 위하여 1994年 7月에 4個 小課題 중

의 하나로 ‘各種 統計의 OECD 基準으로의 改編·補完作業’이 選定되었

으며, 1995年 3月에 OECD에 加入申請書를 提出하였다.

  OECD에  加入하게 되면 OECD에서 要求하는 統計資料를 提出하여

야 하는데, 統計資料의 提出은 一般義務에 속하는 것이다. 따라서 國

家統計의 調整業務를 擔當하고 있는 統計廳은 OECD와 統計作成 및 

提出에 관한 協議를 推進하여 오고 있다.

  또한 統計廳에서는 國家統計改善 推進業務의 일환으로 保健福祉統

計를 改善對象으로 選定하였으며, 이와 관련하여 韓國保健社會硏究院

은 1995年부터 保健福祉統計 改善方案硏究를 擔當하고, 그 後續 措置

는 保健福祉部, 統計廳, 韓國保健社會硏究院의 3個 機關이 協議하여 

推進키로 하였다.

  OECD 要求 統計作成 對備는 OECD 加入과 관련된 國家 政策課題 

중의 하나이며, 保健福祉統計改善과도 직접 관련된다. 그런데 保健部

門 統計作成에 對備하기 위하여는 統計作成 基準에 관한 硏究가 前提

되어야 함으로, 保健福祉統計 改善方案硏究의 첫번째 課題로 本 硏究

를 實施하였다.

  本 報告書는 OECD에서 要求하는 保健部門 統計의 686個 項目외에

기존의 OECD 統計資料에 나와 있는 64個 項目을 追加한 總 750個 

項目을 우리나라의 實情에 맞도록 體系化하고, 각 項目에 대하여

OECD에서 정한 定義, 包括範圍 및 算出方法 등의 作成基準을 檢討하

여 整理한 것이다.



  本 報告書는 OECD에 保健部門 統計提出 準備를 위한 첫 段階의 

硏究結果로서, 本 報告書를 基礎로 關聯機關에서 다음 段階의 作業을 

推進할 수 있게 되었다.

  硏究陣은 관련 資料의 提供과 이 報告書가 나올 때까지 관심을 갖

고 격려하여 주신 保健福祉部와 統計廳의 關係者들에게 감사하고 있

으며, 本 報告書의 原稿를 읽고 유익한 助言을 하여 주신 本院의 鄭宇

鎭 博士와 金東奎 博士께 감사하고 있다.

  또한 硏究過程에서 많은 도움을 주신 江南聖母病院의 金鼎元 博士

와 敎育部 具滋文 선생님, 그리고 本院의 宋建鏞 博士, 李相暎 責任硏

究員, 洪程基 博士에게 감사하고 있으며, 資料整理와 報告書 編輯에 

많은 수고를 한 朴大順 硏究助員에게도 감사하고 있다.

  끝으로 本 報告書에 收錄된 모든 內容은 어디까지나 著者들의 意見

이며, 본 硏究院의 公式 見解가 아님을 밝혀 둔다.

1995年  12月   

韓國保健社會硏究院

院 長   延  河  淸
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要     約

Ⅰ. 硏究槪要 

  1. 硏究의 背景

- OECD 加入에 따른 統計提出 義務發生

  ㆍ 經濟의 國際化를 위하여 1994年 5月 27日 經濟長官會議에서는 

對外經濟分野의 12個 推進課題를 確定하였으며, 그 중의 하나가

‘WTO 出帆 및 OECD 加入 關聯制度 改善’임.

  ㆍ 이와 관련하여 1994年 7月 15日 對外經濟調整 實務委員會에서는 

對外經濟分野 ‘經濟國際化’ 作業計劃을 確定하였는데, ‘WTO 出

帆 및 OECD 加入 關聯制度 改善’에 관한 4個 小課題 중의 하나

가 ‘各種 統計의 OECD 基準으로의 改編·補完作業’임.

  ㆍ OECD에 加入하게 되면, OECD에서 要求하는 統計資料를 提出하

여야 하며, 統計資料의 提出은 一般義務에 속하는 것임. 따라서 

國家 統計의 調整業務를 담당하고 있는 統計廳은 OECD와 統計

作成 및 提出에 관한 協議를 推進하여 오고 있음.

- 國家統計改善 推進業務의 일환으로 保健福祉統計를 改善對象으로 

選定(統計廳)

  ㆍ 韓國保健社會硏究院은 改善方案 硏究를 擔當함.

  ㆍ 硏究結果에 대한 後續 措置는 保健福祉部, 統計廳, 韓國保健社會

硏究院의 3個 機關이 協議하여 推進키로 함.
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- 保健福祉統計改善 優先課題로 ‘OECD의 保健統計 作成基準에 관한 

硏究’를 選定(韓國保健社會硏究院)

  ㆍ OECD 要求 統計作成에 對備하기 위하여는 統計作成 基準에 관

한 硏究가 必要하나, 이에 관한 硏究는 아직 全無한 實情임.

  ㆍ 이와 같은 實情에서 OECD 要求 統計作成은 國家의 政策課題라

는 점을 고려하여 本 課題를 選定하여 推進하게 되었음.

  2. 硏究目的 및 內容

- 본 硏究는 OECD에 提出하여야 할 統計作成에 對備하고, 保健部門 

新規統計開發의 方向 設定을 위한 基本資料 提供을 目的으로 함.

- 硏究의 內容은 ① OECD에서 要求하는 統計의 種類와 그 內容, ②  

統計種類別 作成範圍 및 基本槪念, ③ 個別 統計의 作成基準, ④ 向

後 推進方向 등임.

  3. 基礎資料

- 本 硏究에서는 4種의 資料를 基本資料로 사용하였는데, 2種은 OECD

에서 發行한 報告書이며, 나머지 2種은 OECD에서 提供한 資料임.

  ㆍ 資料 1: OECD Health System(Health Policies Studies, No. 3)

             Volume Ⅰ, Facts and Trends(1990～1991), 1993.

  ㆍ 資料 2: OECD Health System(Health Policies Studies, No. 3)

             Volume Ⅱ, The Socio-economic Environment

             Statistical References, 1993.

  ㆍ 資料 3: Potential Korean Segment of Data Files에 의한 電算出

力 統計表 樣式, 1994. 10.

  ㆍ 資料 4: 統計資料 提出用 디스켓 - Mini-Maj Korea, 1995. 11.
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- 資料 1은 OECD 會員國의 1960～1991年까지의 保健關聯統計와 要約

된 分析結果가 收錄되어 있는 統計資料集이며, 資料 2는 保健과 關

係가 많은 人口 및 經濟部門 統計와 資料 1 및  2에 收錄된 統計의 

基本的인 作成基準이 收錄되어 있는 參考資料集임.

  ㆍ이들 2個 資料에 收錄되어 있는 統計項目數는 모두 519個임.

- 資料 3은 OECD 保健部門 統計데이터베이스에 우리나라의 統計를 

入力하기 위한 暫定的인 統計表 樣式을 電算出力한 것으로, OECD

에서 統計廳으로 보낸 것임. 이 統計表 樣式의 項目數는 69個 項目

이 새로 追加된 588個 項目임. 

- 資料 4는 우리나라의 保健部門 統計資料를 收錄하여 提出토록 마련

된 데이터베이스用 디스켓이며, 名稱은 ‘Mimi-Maj Korea’임.

  ㆍ 이 디스켓은 OECD에서 駐佛韓國大使에게 보낸 것임.

  ㆍ 이 디스켓에는 資料 3의 경우보다 98個가 더 많은 686個 項目의

統計를 入力하도록 設計되어 있음.

Ⅱ. 硏究結果

  1. 統計項目의 再分類

- 現在로서는 ‘Mini-Maj Korea’디스켓의 686個 項目을 基準으로 하여

야 하지만, OECD의 다른 統計資料에 있는 64個 項目을 追加하여 

750個의 項目을 硏究의 對象으로 하였음.

  ㆍ 追加된 64個 項目은 686個 基本項目과 竝行하여 作成可能할 뿐

만 아니라, 우리나라의 新規統計開發에 活用하기 위한 것임.
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- 750個의 項目을 그 特性과 內容에 따라 51個 統計表로 分類하였으

며, 51個 統計表를 11個 部門으로 〈表 1〉과 같이  體系化하였음.

- 〈表 1〉을 보면, 우리에게는 별로 現實性이 없는 것도 있지만, 우리

가 주로 關心을 두어 온 施設 및 人力에 관한 事項 이외에 保健活

動의 規模와 삶의 質에 관한 事項이 强調되고 있음을 알 수 있음.

〈表 1〉 OECD 保健部門 統計의 再分類 結果

    部 門                 統 計 表

1. 生存期間

2. 保健支出

3. 收入 및

   物價指數

4. 醫療資源 및

   利用

T-01 : 期待餘命

T-02 : 期待餘命 損失年數

T-03 : 早期 死亡

T-04 : 保健部門 支出

T-05 : 保健部門 公共支出

T-06 : 入院診療部門 支出

T-07 : 外來診療部門 支出

T-08 : 保健管理 財政

T-09 : 醫療費 公的負擔

T-10 : 保健部門 從事者 平均 收入

T-11 : 入院診療機關의 醫師 및 看護師의 平均 收入

T-12 : 外來診療機關의 醫師 및 看護師의 平均 收入

T-13 : 醫療서비스 酬價

T-14 : 物價指數

T-15 : 保健部門 및 製藥産業 從事者數

T-16 : 入院診療機關의 醫療人力

T-17 : 外來診療機關의 醫療人力

T-18 : 人力資源 養成

T-19 : 入院診療機關 病床

T-20 : 特殊 醫療裝備

T-21 : 入院診療 利用

T-22 : 外來診療 利用
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〈表 1〉 계속

    部   門                 統 計 表

  5. 退院患者 診療

 6. 處置術

 7. 健康關聯 習慣,

    環境 및 其他 

 8. 醫藥品 生産 및

消費

 9. 醫藥品 및 器機·

裝備 輸出入

10. 人口 및 敎育

11. 經濟

T-23 : 疾病 17分類別 退院患者의 平均 入院日數

T-24 : 主要 疾病別 退院患者의 平均 入院日數

T-25 : 主要 DRG別  退院患者의 平均 入院日數

T-26 : 疾病 17分類別 退院率

T-27 : 主要 疾病別 退院率

T-28 : 主要 DRG別 退院率

T-29 : 主要 手術種類別 退院率

T-30 : 主要 內科的 處置術

T-31 : 退院患者의 主要 外科的 手術率

T-32 : 退院患者의 産科的 手術率

T-33 : 外來患者의 主要 手術率

T-34 : 酒類 및 담배消費

T-35 : 營養攝取量

T-36 : 環境汚染 및 住居 狀態

T-37 : 非正常兒 出生

T-38 : 豫防可能 事故 및 非正常 健康狀態 發生率

T-39 : 主觀的 健康狀態

T-40 : 醫藥品 生産額 및 收益率

T-41 : 醫藥品 消費量

T-42 : 醫藥品 販賣額

T-43 : 醫療裝備 및 서비스 輸出入

T-44 : 醫藥品 및 治療器機 輸出入

T-45 : 人口環境

T-46 : 經濟活動狀態

T-47 : 中學校卒業 以上 學歷者

T-48 : 專門大學 以上 入學, 在學 및 卒業生

T-49 : 經濟環境

T-50 : 公共部門 財政

T-51 : 換率 및 購買力 指數                                            
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  2. 統計作成基準 檢討 및 整理

- 각 項目별로 用語의 定義, 基本槪念 및 作成基準을 檢討하여 理解하

기 쉽도록 整理하였음.

  3. 保健支出統計의 分類體系 整理

- 保健支出統計는 國民計定의 分類方法을 택하고 있으며, 그 分類體系

를 整理한 結果는〔圖 1〕과 같음.

Ⅲ. 提 言

  1. 統計廳의 調整役割

- OECD에서 요구하는 保健統計에는 保健福祉部, 敎育部, 環境部, 統

計廳 및 韓國銀行 所管의 統計가 包含되어 있음.

- 따라서 關聯機關別 統計作成 推進計劃 및 이에 따른 統計作成業務

를 總括·調整하는 機關이 있어야 하는데, 이러한 役割은 統計廳에

서 擔當할 수 밖에 없는 實情임.

  2. 統計資料의 入力機關 및 提出機關의 選定

- OECD에는 1960年度부터 1994年度까지의 保健統計資料를 OECD에

서 제공한 ‘Mini-Maj Korea’라는 디스켓에 정해진 方法에 따라 收

錄하여 提出토록 하고 있음.

- 따라서 그 準備를 위하여 關聯機關에서 作成한 統計를 入力할 機關

과 提出할 機關을 選定하여 놓을 필요가 있음.
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.

保 健 支 出

個人 保健支出 기타 保健支出

入院診療部門 外來診療部門 醫藥用品部門 ∙生醫學部門

  硏究開發

∙母子保健管理

∙健康增進 및 

  豫防서비스

∙食品 및 衛生監視

∙地域社會保健

∙保健敎育

∙産業保健

∙軍人保健서비스

∙學校保健서비스

∙矯導所保健서비스

∙環境保健

∙保健行政

∙保健部門 投資

∙入院診療

∙急性病院診療

∙精神病院診療

∙家庭診療

∙老人療養院

  診療

∙기타 長期

  診療

∙外來診療

∙1次診療

∙醫師서비스

∙齒科醫師

  서비스

∙齒科補綴

∙기타 準醫療

  專門要員

  서비스  

∙病院 外來

  診療서비스

∙病理實驗檢査

∙放射線 및 

  映像診斷

∙醫療補裝具

∙患者輸送

∙醫藥品

∙治療器具

                    〔圖 1〕 保健支出項目 分類體系 

- 統計資料의 入力機關과 提出機關은 같을 수도 있고 다를 수도 있으

나, 다른 경우가 바람직 함.

- 그 理由는 提出機關에서 入力內容의 完全性 및 正確性 與否를 再檢

討해 볼 수 있는 기회를 가질 수 있기 때문임. 
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  3. 活用度가 높은 新規統計의 優先作成

- OECD에서 요구하는 統計 중에는 新規統計로 作成하여야 하는 것

이 대부분임.

- 新規統計를 作成할 때에는 OECD에 가급적 많은 項目의 統計를 提

出하는데 重點을 두는 것도 좋지만 그보다는 項目數는 적더라도 우

리나라에서 活用度가 높은 統計부터 作成하여야 함.

  4. 統計作成 基準의 比較·檢討

- OECD에 提出하게 되어 있는 686個 保健統計 項目에 대하여 각각 

① OECD에서 要求하고 있는 統計가 作成되고 있는가, ② 作成되고 

있다면 그 作成基準이 OECD의 作成基準과 一致하는가, ③ 一致하

지 않는다면 어떤 差異點이 있는가, ④ 差異點이 있다면 OECD의 

作成基準으로 轉換이 可能한가, ⑤ 당장은 轉換이 不可能하더라도 

앞으로는 轉換이 可能한가 등에 대한 檢討가 시급함.

- 현재 作成되고 있는 統計의 作成基準이 OECD의 作成基準과 다르다

면 過去의 統計를 OECD의 作成基準으로 再作成할 수 있는가의 檢

討도 필요함. 

  5. OECD의 說問書 檢討

- OECD에 統計資料가 入力된 ‘Mini-Maj Korea’ 디스켓을 提出할 때에

는 관련 說問書도 作成하여 提出하게 되어 있음.

- 이 說問書의 內容은 保健統計作成에서 우선적으로 고려되어야 할 

事項과 관련되므로, 該當 機關에서는 이 說問書부터 檢討하여야 함.



Ⅰ.  序  論

1. 硏究의 背景

  經濟의 國際化를 위하여 1994年 5月 27日 經濟長官會議에서는 ‘經濟

國際化’ 推進課題를 確定하였으며, 對外經濟分野의 12個 課題 중의 하

나가 ‘WTO 出帆 및 OECD 加入 關聯制度 改善’이었다.

  OECD(經濟協力開發機構, Organization for Economic Co-operation 

and Development)는 會員國의 經濟成長 및 世界經濟發展에 寄與하고, 

開發途上國에 대한 援助와 多者間 自由貿易原則에 의한 世界貿易의 

擴大를 目的으로 유럽經濟機構(Organization for European Economic 

Co-operation)가 擴大·改編되어 1961年 9月 30日에 設立된 包括的 協

議體 性格의 國際機構로서, 유럽國家 중심에서 非유럽國家의 參與가 

擴大되고 있으며, 25個 會員國 중에서 아시아地域 國家로는 日本 1個

國 뿐이다.

  經濟國際化 課題의 推進을 위하여 1994年 7月 15日 對外經濟調整 

實務委員會에서는 對外經濟分野 ‘經濟國際化’ 作業計劃을 確定하였는

데, ‘WTO 出帆 및 OECD 加入 關聯制度 改善’에 관하여는 4個 小課題 

중의 하나가 ‘各種 統計의 OECD 基準으로의 改編·補完作業’이었다.

  이에 따라, 統計廳에서는 OECD와 統計資料 提出에 관한 協議를 始

作하게 되었다. 

  이와 별도로 統計廳에서는 國家統計의 質的 提高를 위한 主要 統計

의 改善·開發業務 推進計劃의 일환으로 保健福祉統計를 改善 對象으

로 選定하였다. 이를 위하여 韓國保健社會硏究院은 保健福祉統計改善

方案 硏究를 擔當하고, 硏究結果에 대한 後續 措置는 保健福祉部, 統
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計廳, 韓國保健社會硏究院의 3個 機關이 協議하여 推進키로 하였다.

  OECD에 加入하게 되면 OECD에서 要求하는 統計資料를 提供하여야 

하는데, 統計資料의 提供은 會員國의 一般的 義務, 勸告的 義務, 自由

化 義務 중에서 諸法規의 受諾이라는 一般的 義務에 속한다.

  이와 관련하여 OECD에서는 統計作成 基準을 設定하고 이 基準에 

따른 統計를 作成토록 勸告하고 있으며, 이 作成基準은 國際的으로 通

用되는 基準이다. 그러나 우리나라에서는 保健部門 統計에 관하여 이

러한 國際的 作成基準에 관한 體系的인 硏究가 아직도 實施되지 않고 

있는 실정이다.

  이와 같은 現實에서, OECD 요구 統計作成은 國家 政策課題라는 점

을 고려하여, 保健福祉統計 改善方案 硏究의 最優先 課題로 ‘OECD의 

保健部門 統計作成 基準에 관한 硏究’를 選定하여 推進하게 되었다.

2. 硏究의 目的

  OECD 加入과 관련된 統計部門의 課題는 國內 作成統計를 國際 基

準에 맞게 轉換하고 未作成統計를 開發하는 것과 作成된 國內 統計를  

OECD에 提供하는 것으로 나누어 볼 수 있다.

  統計의 國際基準化는 旣存 OECD 國家와 比較可能한 指標를 提供하

는 것만이 아니라 調査方法, 統計分類의 國際化를 지속적으로 推進하

여 統計的 方法論의 向上에도 기여할 수 있다는 점에서도 중요하다.

  따라서 本 硏究는 OECD에 提出하여야 할 統計와 그 作成基準을 

硏究하여 保健福祉部, 統計廳 및 保健關聯部門 統計作成機關(敎育部, 

環境部, 韓國銀行)이 OECD에 提出하여야 할 統計의 作成에 對備토록 

함과 동시에 保健部門 新規統計 開發을 위한 方向設定의 基本資料 提

供을 目的으로 한다.   
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3. 硏究의 內容

   本 硏究는 OECD에 提出할 統計의 作成에 대비하고 保健統計 改

善에 기여하기 위하여 다음과 같은 事項을 硏究의 內容으로 하였다.

    ① OECD에서 要求하는 統計의 種類와 그 內容

    ② 統計種類別 作成範圍 및 基本 槪念

    ③ 個別 統計의 作成基準 및 範圍

    ④ 向後 推進方向

4. 硏究의 方法

  本 硏究는 다음과 같은 節次와 方法으로 實施하였다.

    ① 關聯資料의 蒐集 및 整理

    ② 統計目錄 作成

    ③ 統計의 體系化

    ④ 個別 統計의 作成基準, 定義, 槪念의 檢討 및 整理

    ⑤ 關係 機關 會議

5. 基礎資料

  本 硏究에서는 4種의 資料를 基本資料로 사용하였는데, 2種은 OECD

에서 1993年에 發行한 報告書이며, 나머지 2種은 OECD에서 提供한 電

算出力 統計表 樣式(案)과 資料入力·提出用 디스켓이다. 基本資料에 관

한 內容은 다음과 같다.

  資料 1: OECD Health System(Health Policies Studies, No. 3)

       Volume Ⅰ, Facts and Trends(1990～1991), 1993.
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  資料 2: OECD Health System(Health Policies Studies, No. 3)

         Volume Ⅱ, The Socio-economic Environment

        Statistical References, 1993.

  資料 3: Potential Korean Segment of Data Files에 의한 電算出力

統計表 樣式, 1994. 10.

  資料 4: 統計資料 提出用 디스켓 - Mini-Maj Korea, 1995. 11.

  처음에는 資料 1～資料 3을 基本資料로 하여 硏究를 推進하였다. 資

料 1은 OECD 會員國의 1960～1991年까지의 保健關聯統計와 이에 관

한 分析結果가 간단한 內容으로 收錄되어 있는 統計資料集이며, 資料 

2는 保健과 關係가 많은 人口 및 經濟部門 統計와 資料 1 및 資料 2에 

收錄된 統計의 基本的인 作成基準이 收錄되어 있는 參考資料集이다. 

資料 1과 資料 2에 收錄되어 있는 統計는 모두 519個 項目이다.

  그리고 資料 3은 OECD 保健部門 統計데이터베이스에 우리나라의 

統計를 추가하기 위한 暫定的인 統計表 樣式을 電算出力한 것으로, 

OECD에서 統計廳으로 보낸 것이다. 이 資料에 의하면 統計表를 이 

樣式대로 作成하여 디스켓과 함께 提出하도록 되어 있었다. 이 統計表 

樣式의 項目數는 資料 1과 資料 2에 收錄되어 있는 項目數에 69個 項目

이 追加된 588個 項目이다. 

  原稿 作成의 完了段階인 1995年 11月에 統計廳에서 資料 4를 提供하

였는데, 이것은 OECD에서 駐佛韓國大使에게 보낸 것으로, 우리나라

의 保健部門 統計資料를 收錄하여 提出토록 마련된 데이터베이스用 

디스켓이며, 디스켓의 名稱은 ‘Mimi-Maj Korea’이다.

  이 디스켓에는 資料 3의 경우보다 98個가 더 많은 686個 項目의 統

計를 入力하도록 設計되어 있다.

  따라서 이 디스켓의 項目을 基準으로 그 동안의 硏究結果를 修正·

補完하게 되었다.



Ⅱ. OECD 保健統計槪要

1. OECD 統計의 種類

   OECD는 政策協助를 위한 機構이지만 會員國으로부터 各種 統計資

料를 蒐集·分析하여 그 結果를 提供하고 있으며, 每年 약 300種의 總 

6萬페이지 이상의 報告書를 發刊하고 있다. 이와 관련하여 會員國으로

부터 10個 部門, 87種의 統計資料를 蒐集하고 있으며, 이에 관한 部門

別 統計種類數는 〈表 1〉과 같다.

〈表 1〉 OECD 統計의 部門別 統計種類數

󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧󰠧
     部 門     統計種類數              部 門              統計種類數

󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏
    農漁業 4 保健·環境 5

    産業活動 13 科學·技術 6

    에너지 11 人口·勞動·敎育 9

    財政·金融 11 貿易·國際去來·開發協力 10

    國民計定 6 기타 12

󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏󰠏
  이 表에서 보는 바와 같이 保健과 環境이 1個 部門으로 되어 있는

데, 여기에는 ① 保健, ② 公共年金, ③ 環境狀態, ④ 公害管理, ⑤ 化

學關聯 活動의 5種의 統計가 포함된다.

  이중에서 保健統計와 公共年金統計는 敎育·勞動·社會局(Directorate 

for Education, Employment, Labor and Social Affairs)에서 每年 蒐集

하고 있으며, 나머지 3種은 環境局(Environment Directorate)에서 2年

마다 蒐集하고 있다.
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2. 保健統計

  가. 統計項目數

  1993年度 報告書인 OECD Health System(Health Policies Studies, 

No. 3), Volume Ⅰ과 Ⅱ에는 519個 項目의 統計가 收錄되어 있다. 

  그런데 1994年 10月의 ‘Potential Korean Segment of Data Files’의 

電算出力 統計表 樣式(案)에는 28個 統計表의 588個 項目이었으며, 

1995年 11月의 統計資料 入力·提出用 디스켓(Mini-Maj Korea)에는 

40個 統計表의 686個 項目을 收錄하여 提出하게 되어 있다.

  1994年 10月의 統計表 樣式(案)과 1995年 11月의 統計資料 提出用 

디스켓의 項目 중에서 양쪽 資料에 모두 포함되어 있는 項目은 533個 

項目이며, 이 2個 資料를 統合했을 때의 실제적인 項目數는 739個 項

目이 된다. 이때, 利用目的은 같지만 內容이 다른 項目(예: 女子醫師數

와 女子醫師 構成比)의 경우에는 일단 다른 項目으로 취급하였다.

  그리고 1995年版 ‘OECD Health-Data’ 디스켓(OECD 國家의 1960年

부터 1993年까지의 保健部門 統計가 收錄된 디스켓)의 項目과 使用指

針書 附錄의 統計目錄 중에서 739個 項目에 포함되지 않은 11個 項目

을 追加하여 750個 項目을 本 硏究의 對象으로 하였다.

  나. 統計의 體系化

  硏究의 對象으로 한 750個 統計項目 중에는 保健部門의 項目 이외

에 關聯部門의 項目도 있다. 따라서 1차적으로 750個 項目을 그 特性

과 內容에 따라 51個의 統計表로 分類하였으며, 51個 統計表를 다시 

11個의 小部門으로 體系化하였다. 이에 관한 細部 內譯은 〈表 2〉와 

같다. 
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〈表 2〉 OECD 保健統計 體系化 結果

     部  門                  統 計 表

〈保健分野〉

1. 生存期間

2. 保健支出

3. 收入 및

   物價指數

4. 醫療資源 및

   利用

5. 退院患者 診療

T-01 : 期待餘命

T-02 : 期待餘命 損失年數

T-03 : 早期 死亡

T-04 : 保健部門 支出

T-05 : 保健部門 公共支出

T-06 : 入院診療部門 支出

T-07 : 外來診療部門 支出

T-08 : 保健管理 財政

T-09 : 醫療費 公的負擔

T-10 : 保健部門 從事者 平均 收入

T-11 : 入院診療機關의 醫師 및 看護師의 平均 收入

T-12 : 外來診療機關의 醫師 및 看護師의 平均 收入

T-13 : 醫療서비스 酬價

T-14 : 物價指數

T-15 : 保健部門 및 製藥産業 從事者數

T-16 : 入院診療機關의 醫療人力

T-17 : 外來診療機關의 醫療人力

T-18 : 人力資源 養成

T-19 : 入院診療機關 病床

T-20 : 特殊 醫療裝備

T-21 : 入院診療 利用

T-22 : 外來診療 利用

T-23 : 疾病 17分類別 退院患者의 平均 入院日數

T-24 : 主要 疾病別 退院患者의 平均 入院日數

T-25 : 主要 DRG別  退院患者의 平均 入院日數

T-26 : 疾病 17分類別 退院率

T-27 : 主要 疾病別 退院率

T-28 : 主要 DRG別 退院率

T-29 : 主要 手術種類別 退院率
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〈表 2〉 계속

      部  門                 統 計 表

 6. 處置術

 7. 健康關聯 習慣,

    環境 및 其他 

 8. 醫藥品 生産 및

消費

 9. 醫藥品 및 器機·

裝備 輸出入

〈關聯分野〉

10. 人口 및 敎育

11. 經濟

T-30 : 主要 內科的 處置術

T-31 : 退院患者의 主要 外科的 手術率

T-32 : 退院患者의 産科的 手術率

T-33 : 外來患者의 主要 手術率

T-34 : 酒類 및 담배消費

T-35 : 營養攝取量

T-36 : 環境汚染 및 住居 狀態

T-37 : 非正常兒 出生

T-38 : 豫防可能 事故 및 非正常 健康狀態 發生率

T-39 : 主觀的 健康狀態

T-40 : 醫藥品 生産額 및 收益率

T-41 : 醫藥品 消費量

T-42 : 醫藥品 販賣額

T-43 : 醫療裝備 및 서비스 輸出入

T-44 : 醫藥品 및 治療器機 輸出入

T-45 : 人口環境

T-46 : 經濟活動狀態

T-47 : 中學校卒業 以上 學歷者

T-48 : 專門大學 以上 入學, 在學 및 卒業生

T-49 : 經濟環境

T-50 : 公共部門 財政

T-51 : 換率 및 購買力 指數

  〈表 2〉를 보면, 우리에게는 별로 現實性이 없는 것도 있지만, 우리

가 주로 關心을 두어 온 施設 및 人力에 관한 事項 이외에 保健活動

의 規模와 삶의 質에 관한 事項이 强調되고 있음을 알 수 있다.
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3. 保健統計 중의 保健支出統計

  保健統計의 11個 部門 중에서 2번째의 保健支出統計를 除外한 10

個 部門에서는 統計의 分類體系가 單純하고 統計表 間의 聯關性이 거

의 없다. 그러나 保健支出統計의 경우에는 基本的으로 國民計定의 分

類方法을 택하고 있어 統計表 間의 聯關性이 있게 된다. 따라서 保健

支出統計에 관하여는 그 構成內容을 별도로 整理하여 體系化하였다. 

  가. 保健支出統計에 의한 關心事項

  保健서비스에 대한 支出은 ① 身體的 또는 精神的 狀態의 疾病, 障

碍 또는 缺陷으로 고통받는 사람들에 대한 關心의 程度, ② 啓蒙, 豫

防 및 保護, 診斷, 治療 및 看護와 관련된 事業, ③ 醫師 및 準醫療專

門要員의 서비스 提供과 特定 目的으로 設立된 機關(施設)의 서비스 

提供에 관한 內容을 주된 關心事項으로 다루고 있다.

  나. 保健支出의 包括範圍

  保健支出에는 ① 疾病이나 事故로 損傷을 입은 患者의 身體的, 精神

的 狀態를 회복시켜 주기 위하여 醫療機關에서 提供하는 서비스, ② 

이와 같은 目的의 醫師, 齒科醫師, 眼科醫師 및 기타 準醫療專門要員

의 서비스, ③ 法的으로 醫師의 處方箋이 있어야 購入이 가능한 醫藥

品(prescribed medicine), 處方箋이 없이도 購入할 수 있는 一般販賣臺

에 진열된 生活醫藥品(over-the-counter pharmaceutical products), 治

療器機 등의 購入과 關聯된 支出이 포함된다.

  여기서 注意하여야 할 점은 軍人에 대한 保健서비스, 矯導所 在所者

에 대한 保健서비스, 學校保健서비스는 活動을 위주로 하여 分類하면 

각각 國防, 法務, 敎育部門에 대한 支出로 취급되지만, OECD에서는 
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活動(activity)보다는 機能을 위주로 하여 保健部門으로 포함시킨다. 따라

서 事業體의 産業保健도 保健部門으로 포함된다.

  여러 개의 機能이 重複되는 경우에는 가장 重要한 機能에 適合한 

것으로 分類한다. 즉 提供된 서비스의 가장 核心이 되는 機能이 醫療

의 性格을 가지면 保健部門으로 包含시킨다. 

  그러므로 醫學的으로 委任된 言語校正師, 斜視校正師는 醫療部門으

로 포함된다. 이와는 달리, 醫療的 內容으로 構成된 서비스라도 福祉

의 性格이 더 支配的이면, 社會扶助나 住宅 또는 다른 部門으로 分類

한다. 

  道路淸掃 및 消毒 등의 公衆衛生서비스(sanitation services)는 地域

社會住民의 保健에 기여한다 할지라도 住宅 또는 地域社會環境(com- 

munity amenities)으로 分類한다.

  家族計劃서비스는 많은 나라에서 保健서비스로 취급하고 있다.

  다. 保健支出計定의 基本構造

  OECD에서는 택하고 있는 保健計定의 基本體系는 最終消費支出, 公

共支出 및 總支出로 要約되며, 그 內容은 다음과 같다.

① 醫療 및 保健費用에 대한 最終消費支出(NCH)은 다음 項目의 合計

이다.

    - 醫療 및 保健費用에 대한 家計最終消費支出(HCH)

    - 醫療 및 保健費用에 대한 政府最終消費支出(GCH)

                   NCH = HCH + GCH

② 保健部門에 대한 公共支出(PEH)은 다음 項目의 合計이다.

    - 保健部門에 대한 一般政府 經常支出(CPEH)

    - 病院, 診療所 및 類似部門에 대한 政府投資支出(GIH)
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    - 保健部門에 대한 資本移轉支出(GCTH)

                  PEH = CPEH + GIH + GCTH

   여기서 CPEH(保健部門에 대한 一般政府 經常支出)는 다음 項目

의 合計이다.

    - 醫療 및 保健費用 대한 政府最終消費支出(GCH)

    - 政府 및 社會保障 移轉支出(GTH)

                      CPEH = GCH + GTH

   결과적으로 保健部門에 대한 公共支出, PEH는 다음과 같이 4個 項

目으로 構成된다.

               PEH = GCH + GTH + GIH + GCTH

③ 保健部門에 대한 總支出(NEH)은 다음 項目의 合計이다. 

    - 醫療 및 保健費用에 대한 最終消費支出(NCH)

    - 病院, 診療所 및 類似部門에 대한 政府投資支出(GIH)

    - 醫院, 病理實驗所, 放射線센터 및 이에 準하는 部門에 대한 民間

投資支出(AIH)

              NEH = NCH + GIH + AIH

                    = HCH + GCH + GIH + AIH

  라. 保健支出의 分類

  保健支出은 機能面에서 일차적으로 個人保健支出과 기타 保健支出로 

나누어 지며, 個人保健支出은 다시 入院診療(in-patient care), 外來診療

(ambulatory care), 醫療用品(medical goods)으로 分類된다. 

  여기서 말하는 外來診療(ambulatory care)는 out-patient care를 포함

하는 槪念의 外來診僚이다.

  원래 槪念의 ambulatory care는 患者가 스스로 걸어와서 醫師의 診療
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를 받고 그날로 걸어서 돌아 간 경우를 말한다. 그리고 out-patient care

는 患者를 入院患者(in-patients)와 外來患者(out-patients)로 分類하는 

경우에 外來患者에 대한 診療를 out-patient care(外來患者 診療)라 하

며, 患者가 걸어서 왔다 갔던 救急車를 타고 왔다 갔던 不問하고 診療

를 받고 그날로 돌아 간 경우를 말한다. 

  우리나라에서는 약간의 槪念差異는 있지만 경우에 따라 外來患者診療

를 外來診療, 入院患者診療를 入院診療라 하기도 한다.

  그런데 診療統計는 단지 入院과 非入院으로 나누어 作成하며, OECD

에서는 out-patient care를 ambulatory care로 취급하는 것을 原則으로 

하기 때문에, 本 硏究에서도 外來診療는 out-patient care를 ambulatory 

care에 포함시켰다. 따라서 out-patient care만을 나타 낼 때에는 外來患

者診療라는 用語를 사용하였으며, 入院患者診療(in-patient care)를 外來

診療와 대응하여 사용되는 경우에는 入院診療라는 用語로 사용하였다.

   保健支出體系를 細分化하여 整理한 結果는 〔圖 1〕과 같다.

  마. 保健管理 財政

  保健管理 財政은 基本的으로 다음과 같이 9個 項目으로 구성된다.

   - 保健部門 公共財源(Financing public expenditure on health)

   - 寄與金 및 勤勞所得稅(Contributions and payroll taxes)

   - 一般稅入(General revenue)

   - 民間 保險(Private insurance)

   - 稅金支出(Tax expenditure)

   - 家計의 直接支出(Household out-of-pocket)

   - 減價償却 充當金(Depreciation allowances)

   - 資本移轉(Capital transfer)  

   - 貯蓄(Savings)
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保 健 支 出

個人 保健支出 기타 保健支出

入院診療部門 外來診療部門 醫藥用品部門 ∙生醫學部門

  硏究開發

∙母子保健管理

∙健康增進 및 

  豫防서비스

∙食品 및 衛生監視

∙地域社會保健

∙保健敎育

∙産業保健

∙軍人保健서비스

∙學校保健서비스

∙矯導所保健서비스

∙環境保健

∙保健行政

∙保健部門 投資

∙入院診療

∙急性病院診療

∙精神病院診療

∙家庭診療

∙老人療養院

  診療

∙기타 長期

  診療

∙外來診療

∙1次診療

∙醫師서비스

∙齒科醫師

  서비스

∙齒科補綴

∙기타 準醫療

  專門要員

  서비스  

∙病院 外來

  診療서비스

∙病理實驗檢査

∙放射線 및 

  映像診斷

∙醫療補裝具

∙患者輸送

∙醫藥品

∙治療器具

               〔圖 1〕 保健支出項目 分類體系 



        Ⅲ.  OECD의 保健統計 作成基準

  이 章에서는 51個 統計表의 750個 統計項目의 作成基準에 관한 內

容을 다루었으며, 그 순서는 硏究者가 統計項目을 알기 쉽게 體系化하

기 위하여 부여한 項目番號 順序에 따랐다.

  項目番號의 처음 2單位는 〈表 2〉의 統計表 番號이며, 그 다음의 ‘-’

로 연결된 2單位는 그 統計表의 項目 一連番號이다. 예를 들면 項目番

號가 01-11인 경우에는 첫번째 統計表의 11번째 項目이라는 뜻이다.

  그리고 Potential Korean Segment of Data Files의 電算出力 統計表 

樣式(OECD, 1994. 10)의 項目, ‘OECD Health-Data’ 디스켓(OECD, 1995)

의 使用者 指針書 附錄의 統計目錄 및 OECD의 기타 保健關聯資料 중

에서 ‘Mini-Maj Korea’ 디스켓(우리나라 保健統計資料 入力 및 提出用 

디스켓, OECD, 1995. 11)에 포함되어 있지 않은 項目의 경우에는 項目

番號 다음에 ‘*’를 추가하였다. 예를 들면 ‘01-11*’과 같은 경우이다. 

따라서 項目番號에 ‘*’가 추가되지 않은 項目(686個 項目)이 실제적으

로 OECD에서 要求하고 있는 項目이다. 

  여기서 다룬 統計作成基準은 어디까지나 OECD에서 設定한 基準이므

로 잘 理解가 되지 않는 部分과 우리나라의 實情에 適合하지 않다고 

생각되는 部分이 있을 수 있다. 그 이유는 OECD에서 前提로 한 保健

管理制度와 우리나라의 保健管理制度가 다르기 때문이다. 예를 들면 

OECD에서는 病院級의 醫療機關에서만 入院診療가 可能한 것으로 前提

하고 있으나, 우리나라에서는 일부 醫院級에서도 法的으로 入院診療가 

가능한 경우이다.

  따라서 경우에 따라서는 理解를 돕기위하여 우리에게 익숙하지 않은 

用語 및 槪念에 관하여는 說明을 追加하였다.
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1. 生存期間

〈T-01〉 期待餘命 

(1) 平均壽命(Life expectancy at birth)

    - 對象期間의 어떤 人口集團(fictitious generation)의 死亡力 狀態에 기

초한 平均 壽命(平均 死亡年齡)을 말한다.

    - 單位는 年齡을 나타내는 세(歲)이다.

(2) x세의 期待餘命(Life expectancy at age x)

    - 對象期間에 x세에 도달한 人口(fictitious population)가 그 이후에 더 

生存할 수 있는 生存可能한 平均年數를 말한다.

    - 單位는 年이다.

(3) 平均壽命 및 期待餘命은 Farr의 死亡率 算出法에 의한 死亡確率을 기초

로 한다.

                 q  = M  / [ B  + ( M  / 2 ) ]                       x      x       x        x

    여기서   q  = 연령 x세부터 x+1세 전까지의 死亡確率              x

            M  = 報告年度의 x세부터 x+1세 미만의 死亡數               x

            B   = 基準年度의 연령 x세부터 x+1세 미만의 平均 人口數              x

01-01   平均壽命(女子) 

        Female life expectancy at birth

01-02   平均壽命(男子) 

        Male life expectancy at birth

01-03   40세의 期待餘命(女子) 

        Female life expectancy at age 40

01-04   40세의 期待餘命(男子) 

        Male life expectancy at age 40

01-05   60세의 期待餘命(女子) 

        Female life expectancy at age 60
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01-06   60세의 期待餘命(男子) 

        Male life expectancy at age 60

01-07   65세의 期待餘命(女子) 

        Female life expectancy at age 65

01-08   65세의 期待餘命(男子) 

        Male life expectancy at age 65

01-09   80세의 期待餘命(女子) 

        Female life expectancy at age 80

01-10   80세의 期待餘命(男子) 

        Male life expectancy at age 80

01-11*  健康한 狀態의 期待餘命 

        Life expectancy in good health

        ① 사람이 태어나서 死亡할 때까지의 一生 중에는 身體的 또는 精

神的 障碍로 正常的인 生活을 營爲하지 못할 정도의 生活 無能

力 狀態의 障碍期間이 있을 수 있다. 

        ② 여기서의 健康한 狀態란 社會生活을 제대로 營爲하는데 障碍가 

없는 狀態를 뜻한다. 따라서 健康한 狀態의 期待餘命이란 期待

餘命에서 위와 같은 障碍年數를 뺀 나머지의 期待年數, 즉 障碍

가 없는 期待餘命(disability-free life expectancy)을 뜻한다. 이

러한 統合的인 指標는 長期間의 無能力으로 發生하는 福祉의 

損失量(welfare loss) 推定의 基礎資料가 된다.

01-12   健康한 狀態의 期待餘命(女子) 

        Female life expectancy in good health

01-13   健康한 狀態의 期待餘命(男子) 

        Male life expectancy in good health

01-14   65세의 健康한 狀態의 期待餘命(女子) 

        Female life expectancy in good health at age 65

01-15   65세의 健康한 狀態의 期待餘命(男子) 

        Male life expectancy in good health at age 65
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〈T-02〉 期待餘命損失年數

(1) 性別로 0～64세 人口 10萬名當 統計値를 産出한다.

(2) 單位는 年이다.

(3) ∑  ( E - Y ) / 100,000         i     i 

        i  = 疾病 X로 死亡한 사람을 나타내는 添字(64세 이하)

        E = 疾病 X로 死亡한 사람의 期待餘命

        Y = 疾病 X로 死亡한 사람의 死亡 當時 年齡

(4) 分子의 괄호 안의 內容은 疾病 X로 死亡한 어떤 사람이 이 疾病으로 死

亡하였기 때문에 期待餘命까지 더 살지 못한 年數(損失 年數)를 뜻한다.

02-01   結核-모든 種類(女子) 

        Tuberculosis - all forms(female)

02-02   結核-모든 種類(男子) 

        Tuberculosis - all forms(male)

02-03   循環器系의 疾患(女子) 

        Disease of the circulatory system(female) 

02-04   循環器系의 疾患(男子) 

        Disease of the circulatory system(male)

02-05   虛血性 心臟疾患(女子) 

        Ischaemic heart diseases(female)

02-06   虛血性 心臟疾患(男子) 

        Ischaemic heart diseases(male)

02-07   腦血管 疾患(女子) 

        Cerebrovascular diseases(female)

02-08   腦血管 疾患(男子) 

        Cerebrovascular diseases(male)

02-09   惡性新生物(女子) 

        Malignant neoplasms(female) 
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02-10   惡性新生物(男子) 

        Malignant neoplasms(male) 

02-11*  乳房癌(女子) 

        Breast cancer(female)

02-12   肺癌(女子) 

        Malignant neoplasms of lung(female)

02-13   肺癌(男子) 

        Malignant neoplasms of lung(male)

02-14   慢性 閉鎖性 肺疾患(女子) 

        Chronic obstructive pulmonary diseases(female)

02-15   慢性 閉鎖性 肺疾患(男子) 

        Chronic obstructive pulmonary diseases(male)

02-16   糖尿病性(女子)

        Diabetes(female)

02-17   糖尿病性(男子)

        Diabetes(male)

02-18   肝硬變(女子) 

        Cirrhosis of liver(female)

02-19   肝硬變(男子) 

        Cirrhosis of liver(male)

02-20   外部 原因(女子)

        External causes(female)

02-21   外部 原因(男子)

        External causes(male)

02-22   自動車(道路) 交通事故(女子)

        Motor vehicle(road) accidents(female)

02-23   自動車(道路) 交通事故(男子)

        Motor vehicle(road) accidents(female)

02-24   自殺(女子) 

        Suicides(female)
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02-25   自殺(男子) 

        Suicides(male)

02-26   모든 原因(自殺 제외, 女子)

        All causes except suicides(female)

02-27   모든 原因(自殺 제외, 男子)

        All causes except suicides(female)

〈T-03〉 早期 死亡

03-01   周産期 死亡率

        Perinatal mortality - % of live and stillbirth

        ① (姙娠 28週 이상의 死産 + 1週日 이내 新生兒 死亡) / (出生 + 

死産) × 100

        ② 分母에 포함된 死産은 分子의 경우와 같이 姙娠 28週 이상의 

死産을 말한다.

03-02   嬰兒死亡率

        Infant mortality - % of live birth

        ① 出生후 1年 이내 死亡兒數 / 出生兒數 × 100

        ② 分子에 포함되는 死亡兒數는 다음과 같다.

           - 當該 年度에 出生하여 當該 年度에 死亡한 경우

           - 當該 年度에 出生하여 다음 年度에 死亡하였지만 出生後 1년

이 되지 않은 경우

        ③ 分母의 出生兒數는 當該 年度의 出生兒數를 말한다.

03-03   墜落事故에 의한 死亡率 : 死亡 10萬名當

        Deaths caused by accidental falls per 100,000 population

        ① 不意의 墜落이 原因인 死亡者數 / 總死亡者數 × 100,000 

        ② 不意의 墜落의 범위는 ICD-9의 外部 原因에 대한 補助分類 

E880-E888에 따른다.

        ③ 故意로 墜落하여 自殺한 경우는 分子에서 제외된다(E880-E888

에 해당되지 않음).
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03-04   醫療事故에 의한 死亡率 : 100萬名當

        Deaths caused by abnormal reactions and misadventures

         during medical care per million population

        ① 醫療事故 死亡者數 / 人口數 × 1,000,000

        ② 分子의 醫療事故 死亡者數는 診療 중의 合倂症, 非正常的인 

反應 및 過失處置에 의한 死亡者數를 말한다.

03-05   醫藥品의 副作用에 의한 死亡率 : 100萬名當 

        Deaths caused by adverse effects of medicines and licit drugs 

per million population

        ① 醫藥品 및 藥劑의 副作用에 의한 死亡者數 / 人口數 ×1,000,000

        ② 分子는 醫藥品 및 藥劑의 副作用(病을 낫게 하는 作用에 곁들여 

나타나는 해로운 作用)이 死亡의 주된 原因이 된 경우를 말한다.

03-06   肝硬變에 의한 死亡率(남자) : 男子 10萬名當 

        Liver cirrhosis death rate per 100,000 male population

        ① 肝硬變에 의한 死亡者數(男子) / 男子人口 × 100,000

        ② 分子는 肝硬變이 주된 原因이 되어 死亡한 男子數를 말한다.

03-07   肝硬變에 의한 死亡率(女子) : 女子 10萬名當 

        Liver cirrhosis death rate per 100,000 female population

        ① 肝硬變에 의한 死亡者數(女子) / 女子人口 × 100,000

        ② 分子는 肝硬變이 주된 原因이 되어 死亡한 女子數를 말한다.

03-08   肺, 氣管 및 氣管支 癌에 의한 死亡率(女子) : 女子 10萬名當

        Lung-trachea-broncho cancer death rate per 100,000 female 

population

        ① 肺, 氣管 및 氣管支 癌에 의한 死亡者數(女子) / 女子人口 × 100,000

        ② 分子는 肺, 氣管 및 氣管支 癌이 주된 原因이 되어 死亡한 女子

數를 말한다.

03-09   肺, 氣管 및 氣管支 癌에 의한 死亡率(男子) : 男子 10萬名當

        Lung-trachea-broncho cancer death rate per 100,000 male

        population
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        ① 肺, 氣管 및 氣管支 癌에 의한 死亡者數(男子) / 男子人口 × 100,000

        ② 分子는 肺, 氣管 및 氣管支 癌이 주된 原因이 되어 死亡한 男子

數를 말한다.

03-10*  職場에서의 事故에 의한 死亡率 : 100萬名當 

        Deaths caused by fatal work accidents per million population

        ① 職場에서의 事故에 의한 死亡者數 / 總人口 × 1,000,000

        ② 分子는 職場에서의 事故가 原因인 死亡者數를 말한다.

2. 保健支出

〈T-04〉 保健部門 總支出

04-01   保健部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on health

        ① 保健部門 總支出은 다음과 같은 내용으로 구성된다.

           a) 消費者의 主觀的 意思로 購入한 醫藥品과 서비스(예: 醫師

의 處方箋이 없이 購入한 醫藥品)를 포함하는 最終家計消費

支出과 公共部門에서 醫療費의 一部를 負擔하거나 醫療서비

              스를 提供하는데 따르는 費用分擔金(the cost-sharing part 

of publicly-financed or supplied care)

           b) 政府提供 保健서비스(豫防接種, 啓蒙運動과 같은 公衆保健特

殊 프로그램, 少數集團에 대한 서비스 및 學校·矯導所 在所

者·軍人에 대한 保健서비스 등)

           c) 臨床, 醫學實驗 및 기타 類似 硏究에 대한 投資

           d) 保健行政經費

           e) 硏究開發(製藥會社의 支出은 除外)

           f) 職業保健서비스
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Industrial medicine(often treated as intermediated consump- 

tion) where possible(e,g. medical outlays of workers com- 

pensation board)

           g) 後援機關, 慈善團體 및 非政府保健企劃(non-governmental 

health plans)의 支出

        ② 醫療와 保健管理의 차이는 다음과 같다.

           a) 醫療(medical care)는 入院患者 및 外來患者 診療, 醫藥品 및 

其他 藥劑品, 醫療裝備 및 治療器具, 病院救急車(ambulance 

services)서비스와 관련된다.

           b) 保健管理(health care)에는 醫療는 물론이고 국민의 健康增進

을 위하여 특별히 마련된 各種 事業이 포함된다. 그러나 保

健管理에서 어디까지가 醫療인지는 실제적으로 그 구분이 분

명하지 않으므로, 評價者의 판단에 따르게 마련이다.

04-02   保健部門에 대한 總經常支出 : 100萬원

        Total current expenditure on health

        ① 保健部門 總支出에서 保健部門에 대한 總投資支出을 뺀 것이 

된다. 여기서 保健部門에 대한 投資는 醫療施設에 대한 投資를 

말한다. 

        ② 總投資支出에는 公共投資支出과 民間投資支出이 포함되어

야 한다(부득이한 경우에 한하여 公共投資支出만을 포함시

킨다).

04-03   個人 保健部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total medical consumption on personal health care : 

        ① 計定이 綜合的이고 內部的으로 一致性이 유지된다면, 이 推定

値는 保健部門에 대한 總支出에서 投資, 行政, 硏究·開發, 集團

的 支出, 기타 公衆保健事業(母子保健서비스, 豫防 및 應急서

비스, 環境保健서비스 및 기타 관련 서비스)의 支出合計를 뺀 

것이 된다.
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        ② 一致性이 잘 維持되는 計定에서는 個人 保健支出 系列(personal 

health care expenditure series)은 入院診療, 外來診療, 藥劑品

購入, 治療器機의 4개 項目의 合計와 같게 된다. 

        ③ 대부분의 나라에서는 이 小計(sub-aggregates)에 포함되지 않

은 小規模 事業을 項目化하거나 이미 小計에 集團的 서비스

(collective services)로 一部 포함된 小規模 事業를 項目化한 

경우가 있기 때문에, 個人保健支出系列은 基本 定義에서 주어

진 두 가지 槪念의 어느 것과도 一致되지 않는 경우가 있다.

04-04   生醫學 硏究開發部門에 대한 總支出 : 100萬원 

        Total expenditure on biomedical R&D

        ① 다음과 內容의 硏究에 대한 支出을 말한다.

            - 特殊 疾病과 特殊 精神的·肉體的 狀態의 硏究 - 疾病의 發

見, 原因, 豫防(prophylaxis), 治療(treatment) 및 再活 등도  

포함됨.

            - 硏究方法의 設計, 診斷用 藥品(drugs) 및 器具(devices), 特

殊 疾病이나 患者의 狀態에 대하여 治療하는 동안과 治療 

한 후의 個人의 支援(support) 및 維持(maintain)

            - 疾病, 遺傳, 免疫과 관련시킨 細胞와 分子의 基本 構造에 대

한 硏究와 같이, 근본적으로 疾病과 人間의 安寧에 영향을 

미치는 過程을 理解하는데 필요한 科學的인 硏究

            - 이러한 硏究活動에는 臨床的 實驗이나 病理檢査硏究뿐만 아

니라 環境汚染에 대한 露出 및 여러가지 行態學的 危險要因

에 관한 硏究도 포함된다.

         ② 製藥會社의 醫藥品開發에 대한 支出은 여기에서 제외된다.

04-05   醫藥品 硏究開發部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on pharmaceutical R&D

        ① 設立主體를 불문하고 事業體 또는 機關에서의 醫藥品 硏究

開發에 대한 支出을 말한다.
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04-06   保健行政部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on health administration

        ① 民間醫療保險機關과 中央 및 地方 當局(政府)의 保健行政部門

에 대한 支出을 말한다. 企劃管理, 調整, 資金調達, 傳達體系에 

따른 醫療保險 請求에 대한 處理 등의 社會保障費用도 포함된다.

        ② 民間 醫療保險機關의 支出은 일반적으로 保險料 收入과 保險

支給金의 차이이다. 따라서, 이 推定値에는 ‘技術的인 豫備費

와 受益(technical reserves and profits)’要因이 포함될 수

도 있다.

        ③ 行政費用의 一部는 保健管理 提供者(health care providers)가 

負擔을 하는데, 예를 들면 患者의 診療記錄과 病院管理에 所要

되는 費用이다. 이 部分은 一般行政費用으로 보지 않고 提供機

關의 管理費로 分類한다.

04-07   職業保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on occupational health service

        ① 雇用主의 從業員에 대한 保健서비스 費用의 支出을 말한다.

        ② 여기서의 保健서비스란 業務와 關聯여부를 不問하고 從業員에 

대한 健康檢診 및 治療事業을 뜻한다.

04-08   保健費用에 대한 民間支出 : 100萬원

        Private expenditure on health care 

04-09   醫療施設部門에 대한 投資支出 : 100萬원

        Investment expenditure on medical facilities

        ① 民間 및 公共部門에서 다음과 같은 用度로 사용된 投資支

出의 合計를 말한다.

           - 病院, 醫院, 保健센터(health centre) 및 이와 관련되는 

建物

           - 醫療裝備(first-aid station 포함)

           - 民間 病院建設 및 裝備購入에 대한 公共部門의 資本移轉
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        ② 醫療裝備에는 1次 應急治療所(first-aid stations)도 포함된다. 

事故가 발생했을 때에 救助隊 車輛만 가는 것이 아니라 應

急治療要員의 車輛도 가는데, 이 車輛에는 應急治療에 필요

한 각종 特殊 裝備가 具備되어 있으며 現地에서 이 車輛은 

應急治療所의 役割을 한다. 따라서 이러한 特殊 車輛을 1

次 應急治療所라 한다.

〈T-05〉 保健部門 公共支出 

05-01   保健部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on health

        ① 保健部門 總支出 중에서 公共支出分을 말한다

        ② 여기서 公共이라 함은 中央 및 地方 當局(central and local 

authorities), 保健委員會(health boards)와 社會保險機關을 말

한다.

05-02   保健部門에 대한 公共經常支出 : 100萬원

        Public current expenditure on health

        ① 保健部門에 대한 公共支出에서 保健部門에 대한 公共投資支出

을 뺀 것이 된다.

        ② 여기서 保健部門에 대한 公共投資는 醫療施設에 대한 投資

를 말한다.

05-03   個人保健部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

        Public medical consumption on personal health care

        ① 計定이 綜合的이고 內部的으로 一致性이 유지된다면, 이 推定値

는 保健部門에 대한 公共支出에서 投資, 行政, 硏究·開發, 集團

的 支出, 기타 公衆保健事業(母子保健서비스, 豫防 및 應急서비

스, 環境保健서비스 및 기타 관련 서비스)의 支出合計를 뺀 것

이 된다.
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        ② 一致性이 더욱 維持되는 計定에서는 個人保健支出 系列(per- 

sonal health care expenditure series)은 入院診療, 外來診療, 

藥劑品購入, 治療器具의 4개 項目의 合計와 같게 된다.

        ③ 대부분의 나라에서는 이들 小計(sub-aggregates)에 포함되지 

않은 小規模 事業을 項目化하거나 이미 小計(sub-aggregates)

에 集團서비스(collective services)로 일부 포함된 小規模 事

業을 項目化한 경우가 있기 때문에, 個人保健支出系列은 基本 

定義에서 주어진 두 가지 槪念의 어느 것과도 일치되지 않는 

경우가 있다.

05-04   生醫學 硏究開發部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

        Public expenditure on biomedical R&D

05-05   醫藥品 硏究開發 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on pharmaceutical R&D

05-06   保健行政部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

        Public expenditure on health administration

        ① 다음과 같은 機關의 保健行政部門에 대한 支出이 포함된다.

           a) 中央 및 地方 當局(central and local authorities)

           b) 公共 醫療保險機關(public health insurance bodies)

           c) 企劃管理, 規程, 資金調達 및 기타 行政業務 등의 醫療傳達

業務를 관장하는 保健委員會(health board) 

05-07   軍人 保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on armed forces health service

        ① 軍人을 對象으로 한 保健서비스에 대한 支出을 말한다. 

        ② 軍隊의 醫師와 齒科醫師의 俸給도 포함된다.

05-08   學校 保健서비스 部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on school health service

        ① 學校 學生을 對象으로 한 保健서비스에 대한 支出을 말한다. 
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05-09   矯導所 保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on prison health service 

        ① 矯導所 在所者를 對象으로 한 保健서비스에 대한 支出을 말

한다. 

        ② 矯導所의 醫師와 齒科醫師의 俸給도 포함된다.

05-10   母子保健部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on maternal and child health care

        ① 嬰兒에 대한 相談, 豫防接種 및 診療는 물론 豫備 産母에 대한 

相談 및 姙娠檢診서비스 事業에 대한 지출을 말한다.

        ② 社會的 서비스와 醫療的 서비스가 統合된 것으로 보는 家族計

劃의 경우에는 醫療的인 면이 支配的이면 母子保健에 포함시

켜야 한다.

05-11   健康增進 및 豫防事業部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on health promotion and preventive services

        ① 아직은 健康增進 및 豫防서비스에 대한 구체적인 定義가 

없으므로, 그 나라의 實情에 따른 定義를 사용한다.

05-12   Screening 및 地域社會保健 事業部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on screening and community health program

        ① 個人보다는 地域 住民을 대상으로 하는, 주로 集團的 性格의 

保健事業에 대한 支出을 말한다.

        ② 感染 및 汚染物質에 의한 危險을 피하기 위한 豫防接種事業, 健

康을 위한 健全한 生活 習慣 및 안전한 性生活을 誘導하기 위한 

啓蒙事業(健康敎育)과 이에 準하는 健康增進事業이 해당된다.

05-13   保健敎育訓練部門에 대한 支出 : 100萬원 

        Expenditure on health education and training

        ① 많은 나라에서는 患者에게 提供된 診療와 합께 이루어진 訓練

에 대한 支出만을 포함시키고 있다.
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        ② 醫學硏究에 대한 敎育部의 支出이나 家計의 寄與金(household 

contributions)은 전통적으로 敎育機能의 支出로 본다. 

05-14   食品, 衛生 및 基準監視部門에 대한 支出 : 100萬원

        Expenditure on food, hygiene and standard monitoring

        ① 環境 및 衛生 基準의 施行에 관여하는 獸醫師와 기타 監

督者의 現況把握에 所要되는 費用을 말한다.

           Cost of monitoring veterinary and other inspectorates desig- 

ned to implement environmental and hygiene standards.

        ② 여기서의 獸醫師는 食品監視業務를 擔當하는 獸醫師를 말

한다. 

05-15   環境保健部門에 대한 支出 : 100萬원 

        Expenditure on environmental health

        ① 環境保健支出을 保健部門 이외의 다른 部門으로 分類하고 있

는 나라에서도 보다 낳은 健康生活을 토대가 되는 空氣와 물

의 汚染防止 事業에 대한 支出과 投資에 대한 測度가 된다.

        ② 保健支出 이외의 다른 支出로 포함시키는 나라의 경우에는 그 

內容을 제시하여야 한다.

05-16   保健서비스部門의 一般政府 最終消費支出 : 100萬원

        General government final consumption expenditure on health 

services

        ① 政府機關이 無料 또는 名目上의 經費만 負擔하게 하고 醫療 惠

澤을 提供하기 위하여 支出한 支出金을 말한다.

05-17   醫療費에 대한 一般政府의 家計移轉支出 : 100萬원

        General government transfers to households for medical care

        ① 個人醫療費用을 家口에서 負擔한 다음, 社會保障機關이나 이에 

準하는 機關에 請求하여 支給받는 경우의 支出을 말한다.

05-18   醫療서비스 供給者에 대한 一般政府 補助 : 100萬원 

        General government subsides to providers of medical services
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        ① 患者나 第3의 支拂機關에 賦課되는 診療費를 輕減시키려는 目的

에서 政府가 病院이나 다른 醫療 供給者에게 補助해 주는 補助

金을 말한다.

05-19   醫療施設 部門에 대한 公共投資支出 : 100萬원

        Public expenditure on medical facilities

        ① 公共部門에서 다음과 같은 用度로 사용된 投資支出의 合計

를 말한다.  

           - 病院, 醫院, 保健센터(health centre) 및 이와 관련되는 

建物

           - 醫療裝備(first-aid station 포함)

           - 民間 病院建設 및 裝備購入에 대한 資本移轉

        ② 醫療裝備에는 1次 應急治療所(first-aid stations)도 포함된다. 

事故가 발생했을 때에 救助隊 車輛만 가는 것이 아니라 應

急治療要員의 車輛도 가는데, 이 車輛에는 應急治療에 필요

한 각종 特殊 裝備가 具備되어 있으며 現地에서 이 車輛은 

應急治療所의 役割을 한다. 따라서 이러한 特殊 車輛을 1

次 應急治療所라 한다.

〈T-06〉 入院診療部門 支出

06-01   入院診療에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on in-patient care

        ① 入院診寮에 대한 支出(經常支出)을 말한다.

        ② 入院이란 患者가 入院診療機關에서 적어도 하루 밤을 지

내면서診療를 받은 경우를 말한다.

        ③ 入院診療에는 急性病院(acute hospital), 精神病院, 기타 

長期入院診療機關(other long-term care institutions) 및 

老人療養院(nursing homes)에서의 診療가 포함된다.
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        ④ 入院診療機關에는 公私立을 불문하고 綜合病院, 一般病院, 

特殊病院(小兒科病院, 整形外科病院, 癌病院, 再活醫學病院 

및 이에 준하는 醫療機關), 精神病院, 結核病院 및 結核療

養院, 延長診療施設(extended care facilities)등의 모든 入

院診療機關이 포함된다. 여기서 延長診療施設이란 病院과 

獨立된 施設로서, 根本的인 治療는 하였지만 그렇다고 해

서 退院시키기에는 좀 困難하고 事後觀察이나 事後管理가 

필요한 患者의 診療를 담당하는 施設을 말한다(病院의 한 

部署에서 1個 層을 이런 目的으로 사용하는 경우도 있다).

        ⑤ 入院診療에 대한 支出은 投資支出이 제외된 經常支出을 

말한다.

        ⑥ 一部 國家에서는 入院診療에 대한 支出에 家庭訪問診療

(home care)와 患者輸送(patient transportation)에 대한 支

出도 包含시키는 경우가 있는데, 이 때에는 그 사실을 밝혀

야 한다.

        ⑦ 入院診療機關의 外來患者診療(out-patient care)에는 ⑴ 開業醫

가 患者를 病院으로 데리고 가서 病院施設을 이용하여 手術을

하고 當日 歸家시키거나 短期間 동안 醫師가 患者를 病院으로

데리고 가서 治療해주는 通院治療와 같은 非入院의 晝間治療

(day cases)와 ⑵ 患者가 病院에 찾아와서 診療를 받고 가는 

外來患者서비스(out-patient services)의 2가지 形態가 있는데,

이와 같은 2가지 形態의 外來患者診療는 모두 外來診療(ambu- 

latory care)로 취급한다. 

       ⑧ 入院診療 중에 消費한 醫藥品(pharmaceuticals)에 대한 支出과 

病院 常勤 醫師의 俸給에 대한 支出도 入院診療에 대한 支出

에 포함된다. 이는 病院의 手術施設 使用料 및 病院 勤務 

看護師의 看護費에 대한 支出이 入院患者診療에 대한 支出

에 포함되는 것과 마찬가지이다. 
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       ⑨ 醫療受惠費(medical benefits)는 入院診療에 대한 支出에 포함되

지만, 賃金損失分에 대한 補助金(compensation for lost wages), 

廢疾手當(allowances for disablement), 葬祭費(funeral benefits)

는 收入補塡支出(income maintenance expenditure)로 分類된다.

       ⑩ 軍隊, 矯導所, 學校에서의 保健支出은 除外된다.

       ⑪ 急性療病院의 入院診療서비스 內容이 複合的인 경우에는 이 計

定들은 統合되게 마련이다. 즉 機關內 純移轉支出로 되는 것과

           같다.

06-02   入院患者診療에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on in-patient care

        ① 入院患者診療에 대한 總支出 중에서 公共支出分을 말한다.

06-03   急性病院入院診療에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on acute hospital care

        ① 急性病院 入院診療에 대한 支出(經常支出)을 말하며, 外來患者

診療部分은 제외한다.

        ② 急性病院(acute hospital)이라 함은 一般疾患, 母性에 관한 疾患

과, 눈·귀·코 및 咽喉에 관한 疾患, 小兒에 관한 疾患 또는 整

骨(osteopathic)에 관한 疾患 등과 같이 주로 急性에 해당하는 

疾患 등에 관한 入院診療서비스를 提供하는 短期入院 診療病院

(short-term care hospital)을 말한다.

        ③ 短期(短期間)의 槪念은 1950年代에는 入院期間이 平均 30日 以

下이면 短期으로 規定하였으나 1990年代에는 平均 18日 以下로 

바뀌었다.

        ④ 急性病院은 아니라도 急性病棟이나 全擔部署가 있는 경우에는 

이 急性病棟(全擔部署)의 診療는 急性病院診療로 分類한다.

        ⑤ 急性病院入院診療 중에 消費한 醫藥品((pharmaceuticals)에 대

한 支出과 病院 常勤 醫師의 俸給에 대한 支出도 急性病院 入

院診療에 대한 支出에 包含된다. 이는 病院의 手術施設 使用料  
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및 病院 勤務 看護師의 看護費에 대한 支出이 急性病院入院診

療에 대한 支出에 包含되는 것과 마찬가지이다. 

       ⑥ 急性病院의 入院診療서비스 內容이 複合的인 경우에는 이 計定

들은 統合되게 마련이다. 즉 機關內 純移轉支出로 되는 것과 

같다.

06-04   急性病院入院診療에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on acute hospital care

        ① 急性病院 入院診療에 대한 總支出 중에서 公共支出分을 말한다.

06-05   精神病院診療에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on psychiatric hospital care

        ① 精神病院 入院診療에 대한 支出(經常支出)을 말하며, 精神病院

이란 精神疾患(mental diseases)을 全的으로 다루는 病院을 말

한다.

        ② 精神病院은 아니지만, 精神科病棟이나 全擔部署가 있는 경우에

는 精神科病棟(全擔部署)의 入院診療는 精神病院 入院診療로 

分類한다.

        ③ 精神病院의 入院診療는 거의 대부분 長期入院에 해당한다. 

06-06   精神病院診療에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on psychiatric hospital care

        ① 精神病院診療에 대한 總支出 중에서 公共支出分을 말한다.

06-07   老人療養院 診療에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on nursing home care

        ① 老人療養院 診療에 대한 支出(經常支出)을 말한다.

           老人療養院이란 많은 부분의 醫療서비스와 醫療補助서비스

(paramedical services)를 제공하는 老人療養施設을 말하며, 단

순한 養老院은 제외된다.

        ② 老人養老院에 대하여 國際的으로 基準이 되는 定義는 없으며, 

나라에 따라 槪念 및 定義가 다르다.
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06-08   老人療養院診療에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on nursing home care

        ① 老人療養院診療에 대한 總支出 중에서 公共支出分을 말한다.

06-09   家庭訪問診療에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on home care

        ① 患者의 家庭을 訪問하여 실시하는 診療에 대한 支出을 말하며, 

家庭訪問診療는 一般 病院의 特定部署(家庭訪問診療部)가 擔當

하거나 地域社會서비스 次元에서 實施하는 것이다.

        ② 家庭訪問診療의 원래 취지는 患者가 入院을 하지 않고도 가정

에서 診療를 받을 수 있도록 하고, 入院治療를 하여야만 하는 

경우에 한하여 入院을 시킴으로써 患者의 入院期間을 短縮시켜 

주기 위한 것이다. 

        ③ 우리나라에서는 home care를 家庭看護, 家庭治療라는 용어로 

사용하고 있으나, 家庭看護라고 하는 경우에는 治療를 제외한 

看護만을 뜻하는 것으로 해석할 수도 있으며, 家庭治療라고 하

는 경우에는 民俗療法으로 또는 藥局에서 藥을 사다먹고 家庭

에서 治療하는 경우로 해석할 수도 있다. 또한 在家診療라는 

용어도 가능하나 이보다는 원래의 뜻을 나타내는 용어로 家庭

訪問診療를 택하였다.

06-10   家庭訪問診療에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on home care

        ① 家庭訪問診療에 대한 總支出 중에서 公共支出分을 말한다.

〈T-07〉 診療部門 支出

07-01   外來 診療서비스 部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on ambulatory medical services

        ① 다음 項目의 支出合計를 말한다.

           a) 整骨外科(osteopaths)를 포함한 醫師의 診療서비스
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           b) 齒科診療 

           c) 기타 準醫療專門要員서비스 - 物理治療士, 指壓士, 檢眼師

(optometrists), 발疾患治療醫師(podiatrists), 言語障碍校

正士, 心理療法治療士, 鍼術士, 職業病治療士(occupational 

therapists), 自然療法治療士(natural therapists), 催眠療

法治療士, 營養士, 産業保健看護師 등에 의한 診療서비스

        ② 病院의 外來診療部에서 제공한 서비스는 外來診療에 포함된다.

        ③ 附加價値稅도 포함된다.

        ④ 다음의 경우는 外來診療部門으로 포함시키지 않고 각각 該當 

機關의 入院診療部門으로 포함시킨다.

           a) 病院, 老人療養院 또는 다른 형태의 入院診療機關에서 勤務

하는 專門醫療人力에 대한 俸給은 해당 機關(病院, 老人療養

院 등)의 入院診療部門에 대한 支出로 본다. 예를 들면, 病

院 專攻醫(인턴 및 레지던트)가 행한 診療는 病院 入院診療

部門으로 分類하고, 老人療養院 勤務 看護師의 서비스는 老

人療養院 入院診療部門에 포함시킨다.

           b) 病院측에서 醫師에게 지급한 專門手當(professional fees)은 

醫師의 서비스에 대한 支出로 分類하지 않고 病院入院診療

部門으로 분류한다.

           c) 軍隊나 矯導所 등에 勤務하는 醫師와 齒科醫師의 俸給은 

제외된다.

07-02   外來診療서비스 部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

        Public expenditure on ambulatory medical services

07-03   1次診療部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on primary care

07-04   1次診療部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on primary care
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07-05   醫師의 診療서비스部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on physician services

        ① 一般醫 및 專門醫를 불문하고, 醫師의 診療서비스에 대한 支

出을 말한다.

        ② 整骨外科(osteopaths) 서비스도 여기에 포함된다.  

        ③ 齒科醫師의 서비스는 별도 分類됨으로 여기서는 除外된다. 

        ④ 病院, 老人療養院 또는 다른 형태의 保健管理機關에서 근무하

는 專門醫療人力의 서비스는 해당 分類의 機關(病院, 老人

療養院등)別서비스로 分類한다. 예를 들면, 病院 專攻醫(인

턴 및 레지던트)가 행한 診療는 病院 入院診療로 分類하

고, 老人療養院 看護師의 서비스는 老人療養院 入院診療에 

포함시킨다.

        ⑤ 病院측에서 醫師에게 지급한 專門手當(professional fees)은 醫

師 서비스에 대한 支出로 분류하지 않고 病院入院診療에 

대한 支出로 분류한다.

        ⑥ 軍隊나 矯導所 등에 勤務하는 醫師의 俸給은 제외한다.

07-06   醫師의 診療서비스部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on physician services

07-07   齒科醫師 서비스 部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on dental services

        ① 齒科醫師가 提供한 專門的 서비스에 대한 支出을 말한다. 

        ② 軍隊나 矯導所 등에 근무하는 齒科醫師의 俸給은 제외한다.

07-08   齒科醫師 서비스 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on dental services

07-09   病理檢査 및 實驗서비스部門의 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on pathology test and laboratory services

        ① 私立의 專門 病理檢査實驗所, 公立의 病理檢査實驗所 및 

病院 病理檢査室의 病理檢査에 대한 支出을 말한다.
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        ② 病院 病理檢査室의 경우에는 外來患者에 대한 病理檢査만

을 포함한다.  

07-10   病理檢査 및 實驗 서비스 部門의 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on pathology test and laboratory services

07-11   放射線 및 映像診斷 部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on x-rays and imaging diagnostics

        ① 個人醫院, 商業的 施設, 公立施設 및 病院의 放射線 및 映

像診斷에 대한 支出을 말한다.

07-12   放射線 및 映像診斷 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on x-rays and imaging diagnostics

07-13   齒科補綴 部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on dental prostheses

        ① 病院이 이외의 곳에서 제공한 齒科保綴에 대한 支出을 말한다.

        ② 齒科保綴에 관련된 醫師 또는 다른 專門要員의 手數料도 포함

되어야 한다. 포함되지 않은 경우에는 醫師서비스 또는 醫

療專門要員서비스에 대한 支出에 포함시켰는지를 제시하

여야 한다. 

        ③ 病院에서 제공한 齒科保綴은 病院診療部門으로 포함시킨다.

07-14   齒科補綴 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on dental prostheses

07-15   患者輸送 部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on patient transport

        ① 醫療裝備가 구비된 車輛이나 特殊設計된 飛行機(air ambulance)

를이용하여 醫療機關으로 또는 患者의 家庭으로 患者를 輸送하

는 患者輸送에 대한 支出을 말한다.

        ② 患者가 택시와 같은 일반적인 車輛을 이용한 다음에 關聯機關

에 請求하면, 關係機關에서 支給하여 주는 경우도 포함된다.
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        ③ 患者輸送에 대한 支出을 入院診療와 外來診療로 나누어 作成하

여야 한다.

        ④ 따라서 患者輸送에 대한 支出은 患者의 入院與否에 따라 入院

인 경우에는 入院診療에 대한 支出에 合算되며, 入院이 아닌 

경우에는 外來診療에 대한 支出에 合算된다.

07-16   患者輸送 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on patient transport

07-17*  人工補裝具 部門에 대한 總支出(齒科補綴 제외) : 100萬원 

        Total expenditure on medical prostheses; non-dental

        ① 人工補裝具란 身體의 缺損(missing)部分을 代置하기 위한 

人工的인 裝置(device)를 말한다(義足, 人造 股關節, 人造 

血管, 人造 心臟搏動調律機 등)

07-18*  人工補裝具 部門에 대한 公共支出(齒科補綴 제외) : 100萬원 

        Public expenditure on medical prostheses; non-dental

07-19   醫藥品 購入에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on pharmaceutical goods purchased in 

ambulatory care

        ① 醫藥品의 消費에는 법적으로 醫師의 處方箋이 있어야만 購入할 

수 있는 藥品과 處方錢이 없어도 購入할 수 있는 生活醫藥品

(販賣臺에 진열된 藥品, over-the-counter products)이 모두 

포함된다.

        ② 處方錢이 없어도 購入할 수 있는 生活醫藥品(販賣臺에 진열된 

藥品, over-the-counter products)에 대한 支出이 醫藥品費에

서 별도로 分離되는 경우에도 藥師의 調劑費만은 포함된다.

        ③ 附加價値稅(VAT)와 販賣稅(sales taxes)가 적용되는 경우에는 

加價値稅 및 販賣稅도 포함된다.
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07-20   外來患者診療의 醫藥品 購入에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on pharmaceutical goods in ambulatory 

care

07-21   治療器機 및 用具 部門에 대한 總支出 : 100萬원

        Total expenditure on therapeutic appliances

        ① 治療器機 및 用具(예: 안경과 같은 眼科用具, 補聽器, 휠체어 

등)에 대한 支出을 말한다.

        ② 齒科補綴과 病院에서 供給한 器機 및 用具는 제외한다.

        ③ 附加價値稅(VAT) 및 販賣稅(sales taxes)가 적용되는 경우에는 

附加稅 및 販賣稅를 포함한다.

07-22   治療器機 用具部門에 대한 公共支出 : 100萬원

        Public expenditure on therapeutic appliances

07-23   處方箋이 있는 藥品購入에 대한 支出 : 100萬원 

        Depenses : produits avec ordonance 

07-24   處方箋이 없는 藥品購入에 대한 支出 : 100萬원 

        Depenses : produits sans ordonance

〈T-08〉 保健管理部門 財政

08-01   一般政府 收入 對比 保健部門 公共支出 : %

        Percent of public expenditure on health funded by general 

revenue

        ① (保健部門 一般政府支出 + 保健部門 社會保障機構에 대한 一般

政府移轉金) / 一般政府 收入稅入 × 100

08-02   勤勞所得稅 및 寄與金 對比 保健部門 公共支出 : %

        Public expenditure on health: the share of contributions and 

payroll taxes

        ① 勤勞所得稅 및 寄與金 중의 保健部門 支出 / 勤勞所得稅 및 寄

與金 × 100
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        ② 雇用主나 賃金 및 俸給勤勞者가 낸 寄與金 및 勤勞所得稅 중에

서 保健部門 支出分을 말한다.

08-03   民間 醫療費 支出部門에 대한 Tax expenditure : 100萬원

        Tax expenditure for private medical disbursements

        ① 入院診療, 外來診療, 醫藥品 및 治療器機 部門의 家計支出에 대

한 稅金減免을 말한다.

08-04   民間醫療保險 保險料 收入 : 100萬원

        Private health insurance premiums

        ① 健康保險政策에 기반을 둔 民間保險會社의 入院診療, 外來診療, 

醫藥品에 적용하는 保險料 收入의 總合計를 말한다.

〈T-09〉 醫療費 公的負擔

09-01   疾病에 대한 現金給與 公的負擔金 : 100萬원

        The public coverage against sickness benefits in cash

        ① 疾病으로 일을 하지 못하여 발생하는 收入損失分에 대한 現金

給與를 말한다.

09-02   醫療費 公的負擔 適用人口率 : %

        The public coverage against medical care cost

        ① 醫療費 公的負擔 適用人口 / 總人口 × 100

09-03   醫療費 請求額에 대한 平均 公的負擔率 : %

        The public share of medical care billing

        ① 醫療費 請求에 대한 公的負擔 1件當 平均 負擔率(Aaverage 

%), 즉 負擔率(%)의 平均을 말한다.

        ② 負擔率(%)의 合計 / 負擔件數

09-04   入院醫療費 公的負擔 適用人口率 : %

        The public coverage against in-patient care cost

        ① 入院醫療費 公的負擔 適用人口 / 總人口 × 100
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09-05   入院診療費 請求額에 대한 平均 公的負擔率 : % 

        The public share of in-patient care billing

        ① 入院診療費 請求에 대한 公的 負擔 1件當 平均 負擔率(Aave- 

rage %), 즉 負擔率(%)의 平均을 말한다.

        ② 負擔率(%)의 合計 / 負擔件數

09-06   外來診療費 公的負擔 適用人口率 : %

        The public coverage against ambulatory care costs 

        ① 外來診療費 公的負擔 適用人口 / 總人口 × 100

09-07   外來診療費 請求에 대한 平均 公的負擔率 : %

        The public share of ambulatory care billing

        ① 外來診療費 請求에 대한 公的負擔 1件當 平均 負擔率(Aave- 

rage %), 즉 負擔率(%)의 平均을 말한다.

        ② 負擔率(%)의 合計 / 負擔件數

09-08   醫藥品處方費 公的負擔 適用人口率 : %

        The public coverage against pharmaceutical prescription cost

        ① 醫藥品處方費 公的負擔 適用人口 / 總人口 × 100

09-09   醫藥品處方費에 대한 平均 公的負擔率 : % 

        The public share of pharmaceutical prescriptions billing

        ① 醫藥品處方費 請求에 대한 公的負擔 1件當 平均 負擔率

(Aaverage %), 즉 負擔率(%)의 平均을 말한다.

        ② 負擔率(%)의 合計 / 負擔件數

09-10   治療器機費用 公的負擔 適用人口率 : %

        The public coverage against therapeutic appliance costs

        ① 治療器機費用 公的負擔 適用人口 / 總人口 × 100

09-11   治療器機費用 請求額 公的負擔率 : %

        The public share of therapeutical appliances billing

        ① 治療器機費用 請求에 대한 公的負擔 1件當 平均 負擔率

(Aaverage %), 즉 負擔率(%)의 平均을 말한다.

        ② 負擔率(%)의 合計 / 負擔件數
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3. 收入 및 物價指數

〈T-10〉 保健部門 從事者의 平均 收入

10-01   保健서비스 部門의 被雇傭者 1人當 報酬 : 원

        Compensation per employee in health services

        ① 保健서비스 部門 被雇傭者의 稅金控除 前의 平均 收入을 말하

며, 社會保障 分擔金도 포함한다.

10-02   保健서비스 部門 自營業者 1人當 總收入 : 원

        Gross income of self-employed in health services

        ① 保健서비스 部門 自營業者의 事業費用을 제외한, 稅金控除 前의 

平均 純收入을 말하며, 社會保障 分擔金도 포함한다.

10-03   醫師의 平均 收入 : 원 

        Physicians' average income

        ① 開業 또는 被雇傭 醫師(專門醫, 家庭醫를 포함한 一般醫) 1人當 

平均 收入을 말한다.

        ② 平均 收入은 事業費用을 除外한, 稅金控除 前의 平均 純收入을 

말하며, 社會保障 分擔金도 포함한다.

10-04*  一般醫師의 平均 收入 : 원

        General practitioners’ average income

        ① 開業 또는 被雇傭 一般醫師(家庭醫 포함) 1人當 平均 收入을 말

한다.

        ② 平均 收入은 事業費用을 제외한, 稅金控除 前의 平均 純收入을 

말하며, 社會保障 分擔金도 포함한다.

10-05*  齒科醫師의 平均收入 : 원

        Dentists’ average income

        ① 開業 또는 被雇傭 齒科醫師 1人當 平均 收入을 말한다.
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        ② 平均 收入은 事業費用을 제외한, 稅金控除 前의 平均 純收入을 

말하며, 社會保障 分擔金도 포함한다.

10-06   開業 藥師의 平均 收入 : 원 

        Self-employed pharmacists’ average income

        ① 開業 또는 被雇傭 藥師 1人當 平均 收入을 말한다.

        ② 病院에서 봉급을 받고 常勤하는 藥師는 제외한다.

        ③ 平均 收入은 藥師의 事業費用을 제외한, 稅金控除 前의 平均 純

收入을 말하며, 社會保障 分擔金도 포함한다.

10-07   看護師의 平均 收入 : 원

        Nurses’ Average Income

        ① 看護師 1人當 平均 收入을 말한다.

        ② 平均 收入은 稅金控除 전의 平均 收入을 말하며, 社會保障 分擔

金도 포함한다

10-08   製藥産業의 被雇傭者 1人當 報酬 : 원

        Labour costs in pharmaceutical industry

10-09   醫藥品都賣業 部門의 賃金 및 俸給勤勞者 1人當 報酬 : 원

        Labour costs in pharmaceutical wholesale distribution

        ① 醫藥品都賣業에 從事하는 賃金 및 俸給 勤勞者 1人當 平均收入

을 말한다.

        ② 平均 收入은 稅金控除 전의 平均 收入을 말하며, 社會保障 分擔

金도 포함한다

10-10   醫藥品小賣業 部門의 賃金 및 俸給勤勞者 1人當 報酬 : 원

        Labour costs in pharmaceutical retail distribution

        ① 醫藥品 小賣業에 從事하는 賃金 및 俸給 勤勞者 1人當 平均收入

을 말한다.

        ② 平均 收入은 稅金控除 前의 平均 收入을 말하며, 社會保障 分擔

金도 包含한다
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〈T-11〉 入院診療病院의 醫師 및 看護師의 平均 收入

11-01   醫師의 平均 收入 - 入院診療 : 원

        Physicians’ average income

        ① 醫師 1人當 平均 收入을 말한다.

11-02   看護師의 平均 收入 - 入院診療 : 원

        Nurses’ average income

        ① 看護師 1人當 平均 收入을 말한다.

〈T-12〉 外來診療機關의 醫師 및 看護師의 平均 收入 

12-01    醫師의 平均 收入 - 外來診療 : 원

         Practising(practicing) physicians’ average income

         ① 醫師(一般醫, 家庭醫, 專門醫) 1人當 平均 收入을 말한다.

12-02    一般醫師의 平均 收入 - 外來診療 : 원

         General practioners’ average income

         ① 一般醫師 1人當 平均 收入을 말한다.

12-03    齒科醫師의 平均 收入 - 外來診療 : 원

         Dentists’ average income

         ① 齒科醫師 1人當 平均 收入을 말한다.

12-04    看護師의 平均 收入 -  外來診療 : 원

         Nurses' average income

         ① 看護師 1人當 平均 收入을 말한다.

〈T-13〉 醫療서비스 酬價

13-01   尿의 顯微鏡檢査 : 원

        Microscopic urine examination

13-02   摘出物 粉碎 : 원

        Extraction grinder
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13-03   一般醫의 往診 : 원

        Home attendance by general practitioner

13-04   放射線 unit (2 negatives) : 원

        X-ray unit (2 negatives)

13-05   電氣泳動(電氣的 分離) : 원

        Electrophoresis

13-06   腦波檢査 : 원

        Electroence phalograme(E.E.G)

13-07   偏桃(兩側)切除手術-10세 未滿 : 원

        Bilateral tonsillectomy, age under 10

13-08   正常 分娩의 産前·産後 看護(病院分娩) : 원

        Normal confinement pre & post natal care hospitalization for 

delivery(Hospital delivery)

13-09   甲狀腺의 閃光造影術 : 원

        Scintigraphy of the thyroid

13-10   完全 義齒 - 한쪽 턱 : 원

        Total tooth prothesis - one jaw

13-11   트레판식 腦腫瘍摘出(神經外科醫師의) : 원

        Trepanation brain abcess by neurosurgeon

13-12   定位 腦手術을 위한 專門醫의 痲醉

        Anesthesia by specialist for stereotaxia

13-13   內心臟의 手術(低體溫狀態)

        Intracardiac surgery under hypothermy

13-14   一般醫의 診察

        Fee for general practitioner

13-15   코레스테롤値 測定

        Numeration of cholesterol
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13-16   헤모그로빈値 測定

        Haemoglobin numeration

13-17   心電圖 檢査 

        Electrocardiogram(E.C.G)

13-18   超音波 檢査

        Echography

13-19   結腸 內視境手術 

        Colonoscopy

13-20   頭蓋骨 斷層撮影

        C.A.T. scan of skull

13-21   白內障 手術

        Operation on the cataract

13-22   膽囊切除手術

        Cholecydectomy

13-23   脫腸復元手術

        Herniorapphy

13-24   膝關節 半月軟骨切除手術

        Menisectomy

〈T-14〉 物價指數

14-01   國內 總支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

        Price indices for total domestic expenditure

14-02   國內 總生産에 대한 物價指數 : 1990年 基準 

        Price indices for gross domestic product

14-03   民間 最終消費支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

        Price indices for private final consumption expenditure

14-04   民間 醫療費支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for private consumption on medical care
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        ① 醫療費의 民間 最終消費支出에 대한 내재적 物價 디프레이터

          (implicit price deflator)를 말한다(經常價格을 不變價格으로 

나눈 것).

           Implicit price deflator for private final consumption ex- 

penditure on medical care(current prices divided by cons- 

tant prices)

14-05   總保健支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for medical care & health service

        ① 政府의 保健醫療部門 最終消費支出, 非營利團體의 保健醫療部門 

最終消費支出, 家計의 醫療 및 保健費用 最終消費支出을 포함

하는 總 醫療費用支出(total medical care expenditure)에 대한 

내재적 物價 디프레이터(implicit price deflator)를 말한다.

14-06   保健部門 總經常支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準 

        Implicit price indices for total current expenditure on health

14-07   民間 保健支出(醫療 및 保健서비스)에 대한 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for medical care & health services 

private consumption

        ① 醫療 및 保健費用의 民間 最終消費支出에 대한 내재적 物價 디

프레이터(implicit price deflator)를 말한다(經常價格을 不變價

格으로 나눈 것).

14-08   一般政府 最終消費支出 중의 保健서비스部門 物價指數 : 1990年  

基準 

         Implicit price indices on general government final consum- 

ption expenditure on health services 

14-09   入院診療 部門의 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for in-patient care

        ① 病院 및 關聯 醫療機關(hospitals and related institutions)에

서의 入院診療 部門의 醫療用品 및 서비스에 대한 加重 消費者 

物價指數 또는 投入 物價指數(賃金과 醫療用品 購買)를 말한다.
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14-10   急性病院診療에 대한 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for acute hospital care

        ① 急性病院 및 關聯 醫療機關(acute hospitals and related ins- 

titutions)에서의 醫療用品 및 서비스 部門의 加重 消費者物價

指數 또는 投入物價指數(賃金과 醫療用品 購買)를 말한다.

14-11   外來診療 部門의 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for ambulatory care

        ① 民間 最終消費支出 중에서 外來患者에 提供된 醫療서비스 部門

의 內在的 物價 디프레이터(implicit price deflator)를 말한다.

        ② 여기에는 醫師 서비스, 齒科醫師 서비스, 기타 專門的 서비스가 

포함되며, 病院救急車(ambulance service)가 포함되기도 한다.

14-12   醫療施設部門에 대한 投資支出 部門 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for investment expenditure on medical 

facilities

14-13   醫師서비스 部門의 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for physician services

        ① 醫師 서비스(physician services) 部門에 대한 내재적 物價 디프

            레이터(消費者 物價指數)를 말한다.

           Implicit price deflator for physician services(consumer 

price index).

14-14   齒科醫師 서비스 部門의 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for dental services

        ① 齒科醫師 서비스(dental services) 部門의 내재적 物價 디프레이터

(消費者 物價指數)를 말한다.

14-15   醫藥品의 物價指數 : 1990年 基準

        Implicit price indices for pharmaceutical goods 

        ① 民間의 醫藥品 部門 最終消費支出에 대한 內在的 物價 디프레이터

를 말한다(經常價格을 不變價格으로 나눈 것).
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        ② 法的으로 處方箋이 있어야만 구입할 수 있는 醫藥品만을 대상

으로 하는 경우가 一般的이지만, 일부 國家에서는 處方箋이 없

어도 구입할 수 있는 生活醫藥品(over-the counter pharmaceu- 

tical goods) 대하여도 별도 作成하는 경우도 있다.

14-16   治療裝備에 대한 物價指數 : 1990년 기준 

        Implicit price indices for therapeutic appliances

        ① 民間의 治療器機 및 醫療用品(醫藥品 제외)購入 部門 最終消費

支出에 대한 내재적 物價 디프레이터를 말한다.

14-17   酒類의 相對價格 : 1990 = 100

        Relative prices of alcoholic beverages 

        ① A / B × 100 

           A = 當該 年度 酒類의 物價指數 / 當該 年度 全體 消費者 物價

指數 

           B = 1990年 酒類의 物價指數 / 1990年 消費者 物價指數

        ② 該當 年度의 全體 消費者 物價指數에 대한 酒類의 物價指數의 

比가 1990年度에 비하여 얼마나 올라갔느냐 또는 내려갔느냐의

            騰落의 程度를 나타낸다(A measure of the rate at which  

alcoholic beverage prices increase or decrease with 

respect to all consumer prices, persented in index form 

with 1990=100. The index in current prices is divided by 

that in constant prices).

14-18   담배類의  相對價格

        Relative prices of tobacco products

        ① A / B × 100 

           A = 當該 年度 담배類의 物價指數 / 當該 年度 全體 消費者 物

價指數 

           B = 1990年 담배類의 物價指數 / 1990년 消費者 物價指數



OECD의 保健統計 作成基準 63

        ② 該當 年度의 全體 消費者 物價指數에 대한 담배의 物價指數의 

比가 1990年度에 비하여 얼마나 올라갔느냐 또는 내려갔느냐의 

騰落의 程度를 나타낸다.

4. 醫療資源 및 利用

〈T-15〉 保健部門 및 製藥産業 從事者數

15-01   保健서비스 部門 從事者數 : 名 - 年央推定値

        Total employment in health services

        ① 保健서비스 部門에 從事하는 常勤 基準의 從事者數를 말한다.

        ② 非常勤者의 경우에는 常勤者의 勤務時間을 基準으로 換算하여 

包含시킨다(예: 常勤者가 週當 48時間 勤務한다고 할 때, 勤務

時間이 24時間인 非常勤者의 경우에는 24/48 = 0.5名으로 換算

하여 포함시킨다).

        ③ 非常勤을 常勤으로 換算하는 基準은 나라에 따라 조금씩 다르

지만, 모두 週當 35時間 以上으로 하고 있다.

        ④ 行政業務 擔當者와 民間의 營利 및 非營利醫療保險業 從事者는

                 包含된다(Administrative staff, private for-profit and non- 

profit medical benefit insurers)

        ⑤ 用役業體에서 派遣되어 勤務하는 사람(contracted-out staff)도 

包含된다.

        ⑥ 製藥 및 醫療裝備 製造 部門의 從事者는 除外된다.

        ⑦ 保健部門의 專門家라도 保健서비스 部門이 아닌 다른 部門에 

從事하면 除外된다

15-02   醫師數 : 名 - 年央推定値

        Practising(active) physicians 
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        ① 醫療部門에 就業하고 있는 醫師數를 말한다.

        ② 一般醫와 專門醫가 모두 包含된다.

        ③ 開業 또는 被雇用을 불문한다.

        ④ 海外就業 醫師는 除外되나, 國內就業 外國人 醫師는 包含된다.

        ⑤ 齒科醫師는 여기에서 除外되며, 별도의 項目으로 分類한다.

15-03   女子醫師數 : 名 - 年央推定値

        Number of female physicians

        ① 醫療部門에 就業하고 있는 女子 醫師數를 말한다.

        ② 一般醫와 專門醫가 모두 포함된다.

        ③ 開業 또는 被雇用을 불문한다.

        ④ 海外就業 醫師는 除外되나, 國內就業 外國人 醫師는 包含된다.

        ⑤ 齒科醫師는 除外된다.

15-04   女子醫師率 : %

        Female physicians as a % of all practising physicians

        ① 女子 醫師數 / 醫師數 × 100 

        ② 醫療部門 就業醫師 중의 女子醫師 構成比를 말한다.

15-05*  專門醫數 : 名 - 年央推定値

        Number of specialists / consultants

        ① 醫療部門에 就業하고 있는 專門醫數를 말한다. 

        ② 開業 또는 被雇用을 불문한다.

        ③ 海外就業 醫師는 除外되나, 國內就業 外國人 醫師는 包含된다.

        ④ 齒科醫師는 除外된다.

        ⑤ 專門醫의 槪念은 나라에 따라 다르다.

15-06*  一般醫數 : 名 - 年央推定値

        General(family) practitioners

        ① 醫療部門에 就業하고 있는 一般醫數를 말한다.
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        ② General Practitioner(GP)는 일반적으로 一般醫를 뜻하지만, 

Family Practitioner(Doctor)는 나라에 따라 醫療制度가 다르기 

때문에 一般醫인 경우와 專門醫의 한 種類인 경우가 있다.

        ③ 開業 또는 被雇傭을 불문한다.

        ④ 海外就業 醫師는 除外되나, 國內就業 外國人 醫師는 包含된다.

        ⑤ 齒科醫師는 除外된다.

        ⑥ 一般醫의 槪念은 나라에 따라 다르다. 즉 小兒科 專門醫를 兒童

의 一般醫로, 婦人科專門醫를 婦人의 一般醫로 分類하는 경

우가 있다.

15-07*  齒科醫師數 : 名 - 年央推定値

        Practising(active) dentists 

        ① 開業 및 被雇傭 齒科醫師數를 말한다.

        ② 海外就業 齒科醫師는 除外되나, 國內就業 外國人 齒科醫師는 

包含된다.

15-08   藥師數 : 名 - 年央推定値

        Practising pharmacists

        ① 開業 및 藥局 勤務 被雇傭 藥師數를 말한다.

        ② 病院에서 勤務하는 藥師는 제외한다.

        ③ 海外就業 藥師는 除外되며, 國內就業 外國人 藥師는 包含된다.

15-09   看護師數 : 名 - 年央推定値

        Nurses(certified and auxiliary nurses)

        ① 3年 以上의 正規訓練을 받은 看護師는 1級 看護師, 1～2年의 

正規訓練을 받은 看護師는 2級 看護師로 定義하고 있다.

        ② OECD Health System, Vol. I의 177쪽에는 2年 以上의 專門訓

練을 받은 醫療部門 就業 看護師數가 수록되어 있다. 

        ③ 助産師를 看護師에 包含시키는 나라도 있고, 별도의 專門職으로 

分類하는 나라도 있다.

        ④ 海外就業 看護師는 除外되나, 國內就業 外國人 看護師는 包含된다.
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15-10   製藥産業 從事者數 : 名 - 年央推定値

        Employment in pharmaceutical industry 

        ① 製藥業體에 勤務하고 있는 從事者數를 말한다.

        ② 藥品 都賣業體 및 小賣業體는 製藥業體로 보지 않는다.

〈T-16〉 入院診療機關의 醫療人力

(1) 入院診療機關에 勤務하는 醫師 및 看護師를 對象으로 한다.

(2) 外國人 醫師 및 看護師도 包含된다.

(3) 醫師數, 看護師數는 常勤을 基準으로 한다.

(4) 非常勤者의 경우에는 常勤者의 勤務時間을 基準으로 換算하여 包含시킨

다(예: 常勤者가 週當 48時間 勤務한다고 할 때, 勤務時間이 24時間인 

非常勤者의 경우에는 24/48 = 0.5名으로 換算하여 포함시킨다).

(5) 非常勤을 常勤으로 換算하는 基準은 나라에 따라 조금씩 다르지만, 모두 

週當 35時間 以上으로 하고 있다.

16-01   醫師數 : 名 - 年央 推定値

        Practising physicians

        ① 入院診療機關에 就業하고 있는 醫師數를 말한다.

        ② 一般醫와 專門醫가 모두 包含된다.

        ③ 齒科醫師는 除外된다.

16-02*  女子醫師數 : 名 - 年央推定値

        Number of female physicians

        ① 入院診療機關에 就業하고 있는 女子 醫師數를 말한다.

        ② 一般醫와 專門醫가 모두 包含된다.

        ③ 齒科醫師는 除外된다.

        ④ 注意하여야 할 점은 免許登錄 女子醫師數가 아니라는 것이다.

16-03   女子醫師率 : %

        Female physicians as a % of all practising physicians
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        ① 入院診療機關 醫師 중의 女子醫師 構成比를 말한다.

        ② 入院診療機關 女子 醫師數 / 入院診療機關 醫師數 × 100

16-04   看護師數 : 名 - 年央推定値

        Number of certified nurses

        ① 入院診療機關에 勤務하고 있는 看護師數를 말한다.

        ② 入院診療機關에 勤務하는 外國人 看護師도 包含된다.

〈T-17〉 外來診療機關의 醫療人力

(1) 外來診療機關에 勤務하는 醫師, 齒科醫師, 看護師를 對象으로 한다.

(2) 外國人인 醫師, 齒科醫師, 看護師도 包含된다.

(3) 醫師數, 齒科醫師數, 看護師數는 常勤을 基準으로 한다.

(4) 非常勤者의 경우에는 常勤者의 勤務時間을 基準으로 換算하여 包含시

킨다.

(5) 非常勤을 常勤으로 換算하는 基準은 나라에 따라 다르지만, 週當 35時間 

以上으로 하고 있다.

17-01   醫師數 : 名 - 年央 推定値 

        Practising physicians

        ① 外來診療機關에 勤務하고 있는 醫師數를 말한다.

        ② 一般醫와 專門醫가 모두 包含된다.

        ③ 開業 및 被雇用을 불문한다.

17-02   專門醫數 : 名 - 年央 推定値 

        Specialists - Consultants 

        ① 外來診療機關에 勤務하고 있는 專門醫數를 말한다.

        ② 開業 및 被雇用을 불문한다.

17-03   一般醫數 : 名 - 年央 推定値 

        General and family practice, office-based.

        ① 外來診療機關에 勤務하고 있는 一般醫數를 말한다.

        ② 開業 및 被雇用을 불문한다
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17-04*  女子醫師數

        Number of female physicians

        ① 外來診療機關에 就業하고 있는 女子 醫師數를 말한다.

        ② 一般醫와 專門醫가 모두 포함된다.

        ③ 齒科醫師는 除外된다.

        ④ 注意하여야 할 점은 免許登錄 女子醫師數가 아니라는 것이다.

17-05   女子醫師率 : %

        Female physicians in total number of doctors

        ① 外來診療機關 女子 醫師數 / 外來診療機關 醫師數 × 100

17-06   齒科醫師數 : 名 - 年央 推定値 

        Practising dentists

        ① 外來診療機關에 근무하는 齒科醫師數를 말한다.

        ② 開業 및 被雇用을 불문한다.

17-07   看護師數 : 名 - 年央 추정치 

        Nurses (certified and auxiliary nurses)

        ① 2年 以上의 正規訓練을 받고, 外來診療機關에 勤務하고 있는 看

護師數를 말한다.

        ② 助産師를 看護師에 포함시키는 나라도 있고, 별도의 專門職으

로 分類하는 나라도 있다.

〈T-18〉 人力資源 養成

(1) ISCED는 ‘International Standard Classification of Education’의 줄임

말로서, 國際標準敎育分類를 말한다. 

(2) 나라에 따라 學制가 다르며, 우리 나라에서는 다음과 같이 적용한다.

    Level 5 : 專門大學

    Level 6 : 大學 및 大學校 

    Level 7 : 大學院
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(3) Paramedical school(college)의 ‘Paramedical’의 槪念은 1988年에     

Philadelphia의 W.B. Sauders Co.에서 發行한 ‘Dorland’s Illustrated  

Medical Dictionary - 27th edition(p.1, 226)’에 다음과 같이 설명되어 

있다.

   “醫學이나 醫療와 關聯 또는 關係를 갖는 것으로서, 健康 및 正常機能

의 維持 또는 回復 등과 같은 醫療의 補助的 役割에 해당된다. 醫療補

助者로는 物理治療師, 職業治療訓練師, 言語 校正師, 醫療社會事業要員, 

藥劑師, 醫療技士 등이 包含된다.”

(4) 이 槪念에 따르면, Paramedical secondary school(Level 5)는 保健關

聯專門大學이며, Paramedical colleges(Level 6)에는 藥學大學과 保健

大學이 包含된다고 할 수 있다.

18-01   醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 在學生數 : 名

        Enrollment in medical and paramedical schools

        ① 醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 在學生數를 말한다.

        ② 休學生은 除外된다.

18-02   保健關聯 專門大學 在學生數 : 名

        Enrollment in paramedical secondary schools 

18-03   醫科大學 및 保健關聯 大學 在學生數 : 名

        Enrollment in medical & paramedical colleges 

18-04   醫學 및 保健關聯 大學院 在學生數 : 名

        Enrollment in medical studies & related schools

18-05   醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 入學生數 : 名

        New entrance in medical & paramedical schools

18-06   保健關聯 專門大學 入學生數 : 名

        New entrance in paramedical secondary schools

18-07   醫科大學, 保健關聯 大學 入學生數 : 名

        New entrance in medical & paramedical colleges
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18-08*  醫科大學 및 保健關聯 大學 大學院 入學生數 : 名

        New entrance in medical & paramedical graduate

18-09   醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 卒業生數 : 名

        Degrees awarded in medical & paramedical schools

18-10   保健關聯 專門大學 卒業生數 : 名

        Diplomas secondary level paramedical schools

18-11   醫學 및 保健關聯 學士學位 取得者數 : 名

        College degrees awarded in medical & paramedical schools

18-12   醫學 및 保健關聯 碩士 및 博士學位 取得者數 : 名

        Graduate degrees awarded in medical school & health related

〈T-19〉 入院診療機關 病床

(1) 여기서 말하는 病床數는 入院診療機關의 入院患者診療를 위한 稼動病床

數를 말한다.

(2) 稼動病床數와는 다른 槪念의 許可病床數는 當局으로부터 認可받은 病床

數를 말하는 것인데, 여기서는 이 許可病床數가 아닌 稼動病床數를 말하

는 것이 아니다.

(3) 稼動病床數는 1日 24時間 동안 비워있든 채워져 있든 간에 실제로 入院

患者의 入院을 위하여 配定된 病床數를 말한다.

(4) 許可病床數는 거의 변동이 없지만, 稼動病床數는 增改築의 경우 또는 災

害로 入院患者 增加하여 이미 配定된 入院患者 病床 외에 임시로 病床

을 추가하여 이용하는 경우 등이 있어 事情에 따라 變動할 수 있게 된다.

(5) 應急室, 回復室 및 分娩室의 病床, 外來診療에 사용되는 病床, 新生兒病

床은 除外되나, 重患者室 病床은 包含된다.

(6) 單位가 提示되지 않은 項目의 單位는 病床數를 나타내는 ‘病床’이다.

19-01   入院診療機關 病床數(모든 醫療機關) : 病床 - 年央推定値

        In-patient care beds : all medical institutions
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        ① 入院診療機關에는 身體的 急性疾患(acute somatic), 精神疾患

(psychiatric), 特殊疾患(special), 기타 長期診療疾患(long-term 

care)의 病院과 老人療養院(Nursing Home) 등의 모든 入院診

療機關이 포함된다.

        ② 特殊病院(special hospital)이라 함은 長期間의 入院治療가 요구

되는 慢性疾患 또는 特殊 症狀의 疾患을 앓고 있는 사람들을 

위한 入院診療機關을 말한다.

        ③ 長期間의 槪念은 1980年代까지는 31日 以上이었으나, 1990年代

부터는 19日 以上으로 바뀌었다.

        ④ 특히 注意하여야 할 事項은 상당한 量의 醫療서비스와 醫療補

助서비스를 提供하는老人療養院(nursing home)은 包含되어야 

한다는 것이다. 

        ⑤ 1年에 1回 또는 分期別로 파악하는 경우에는 平常時와는 상당한 

差異가 있을 수 있다. 즉 심각한 傳染病이 發生하였을 때, 이에 

대비하기 위하여 病床을 별도로 準備하여 놓고 있는 期間중의 

어느 날이 統計作成基準日이면 準備하여 놓은 病床은 실제적으

로 入院診療病床으로 사용하지 못하는 경우가 있다. 이와 같은 

病床을 그 날의 可動病床數에 包含시키느냐 또는 除外시키느냐

에 따라 결과는 달라지는데, 이에 관한 說明을 提示하여야 한다.

19-02   急性病院 病床數 : 病床 - 年央推定値 

        Acute care hospital beds 

        ① 急性疾患者 入院診療病院(acute care hospital)이라 함은 一般

(general)疾患, 母性(maternity)疾患과 눈·귀·코 및 咽喉의 疾

患, 小兒(children’s)疾患 또는 整骨(osteopathic)의 疾患 등에 관

한 入院診療 서비스를 提供하는 短期入院 診療機關을 말한다.

        ② 短期間의 槪念은 1980年代까지는 30日 以下이었으나, 1990年代

부터는 18日 以下로 바뀌었다.
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        ③ 한 病院에 特殊病棟(special ward - 長期診療 入院者 病棟) 과 

急性疾患者病棟(acute care wards)이 함께 있는 경우에, 急性

疾患者 病棟의 病床도 여기에 包含시킨다.

19-03   老人療養院 病床數 : 病床 - 年央推定値

        Nursing home beds 

        ① 여기서 말하는 老人療養院은 상당한 量의 醫療서비스와 醫療補

助서비스를 提供하는 老人療養院을 말한다(단순한 養老院은 除

外된다).

19-04   精神病院 病床數 : 病床 - 年央推定値

        Psychiatric beds

        ① 精神病院의 稼動病床數를 말한다.

        ② 精神病院은 아니라도 精神科病棟이 있는 경우에는 精神科病棟

의 病床도 여기에 包含시킨다.

19-05   總病床數 對比 民間病院 病床數 : %

        Private hospital beds as % of total beds

        ① 民間病院 稼動病床數 / 總稼動病床數 × 100

19-06   總病床數 對比 民間病院 營利目的 病床數 : %

        Private for profit beds as % of total beds

        ① 民間病院 營利目的 稼動病床數 / 總稼動病床數 × 100

〈T-20〉 特殊 醫療裝備 

20-01   스캐너 臺數 : 臺

        Scanners 

20-02   放射線 治療裝備 臺數 : 臺

        Radiation treatment equipment

20-03   碎石器 臺數 : 臺

        Lithotriptors 
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20-04   磁氣共鳴 映像機 臺數 : 臺

        Magnetic resonance imagers

〈T-21〉 入院診療 利用

21-01   入院率 : %

        Admission rates in in-patient care institutions

        ① 入院(退院)件數 / 人口數 × 100

        ② 人口 100名當 平均 入院回數를 뜻한다.

        ③ 12月 31日(또는 다른 調査基準日의 前日)에 退院하지 않은 患

者를 1月 1日에 假想的으로 入院한 것으로 취급했는지에 대한 

說明을 追加하여야 한다.

21-02   急性疾患者 入院診療病院의 入院率 : %

        Admission rates in acute care hospitals 

        ① 急性疾患者 入院診療病院 入院(退院)件數 / 人口數 × 100

        ② 12月 31日(또는 다른 統計作成基準日의 前日)에 退院하지 않은 

患者를 1月 1日에 假想的으로 入院한 것으로 취급했는지에 대

한 說明을 追加하여야 한다.

21-03   入院 1件當 平均 入院日數 : 日

        Average length of stay in in-patient care institutions

        ① 入院診療機關의 總病床日數 / 入院件數(退院件數)

21-04   入院 1件當 平均 入院日數 - 急性疾患者 入院診療病院 : 日

        Average length of stay in acute care hospitals

        ① 急性疾患者 入院診療病院 및 病棟의 總病床日數 / 入院件數(退

院件數)

21-05   1人當 平均 入院日數 : 日

        Institutional care bed-days per person
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        ① 入院診療機關의 總病床日數(total number of bed days) / 人口數

        ② 分子의 病床日數에는 入院日과 退院日을 각각 하루로 포함

시킨다.

        ③ 入院(hospital day)이란 患者가 病床을 차지하고 하룻밤을 지낸 

경우를 말하며, 內科的 處置나 外科的 手術을 받기 위하여 入院

했다가 그날에 退院한 경우(day cases)는 제외된다.

21-06   1人當 急性病院의 平均 病床日數 : 日

        Acute hospital care bed-days per person 

        ① 急性病院의 總病床日數 / 人口數

        ② 分子에는 入院日과 退院日을 각각 하루로 포함시킨다.

21-07   入院診療機關의 病床利用率 : % 

        Occupancy rates in in-patient care institutions

        ① 入院診療機關의 利用病床數 / 稼動病床數 × 100 

        ② 稼動病床數에 대한 實際 利用病床數의 百分率을 뜻한다.

21-08   急性病院의 病床利用率 : %

        Occupancy rates in acute care hospitals

        ① 急性病院의 利用病床數 / 稼動病床數 × 100

        ② 稼動病床數에 대한 實際 利用病床數의 百分率을 뜻한다.

21-09   稼動病床當 人力 : 名

        Average number of persons employed per bed

        ① 病院勤務 要員數 / 稼動病床數

        ② 分子의 病院勤務 要員에는 俸給을 받는 醫師, 看護師 및 行政

要員(請負業으로 從事하는 要員 포함)이 포함된다.

        ③ 非常勤 契約의 경우에는 常勤者의 勤務時間을 基準으로 換算하

여 包含시킨다. 

21-10   病床當 看護師數 : 名

        Average number of nurses per bed
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        ① 病院勤務 看護師數 / 稼動病床數

        ② 非常勤 契約의 경우에는 常勤者의 勤務時間을 基準으로 換算하

여 包含시킨다

21-11   病床回轉率 : %

        Somatic hospital bedturnover rate

        ① 入院(退院)件數/ 入院診療 稼動病床數 × 100 

        ② 當日 入院 및 退院의 경우는 入院件數에서 제외한다.

        ③ 長期入院診療機關이 포함되면 이 指標의 원래 利用目的에 약간

의 缺陷이 생기므로, 精神病院과 老人療養院은 일반적으로 除

外하고 算出하여야 한다. 이때 精神病院과 老人療養院이 除外

되었음을 提示하여야한다.

        ④ 어떤 나라에서는 每日 또는 週期的으로 作成하여 平均을 算出

하며, 이와는 달리 每年 1번씩 作成하는 나라도 있다. 

21-12   病院 出生兒數 : 名

        Births in hospital

21-13   病院入院診療 중의 死亡者數 比率 : % 

        Percent of total deaths occurring in an in-patient care setting

        ① 病院 入院診療 중의 死亡者數/ 總死亡者數 × 100

        ② 總死亡者 중에서 入院診療 중의 死亡者 百分率을 말한다.

〈T-22〉 外來診療 利用

22-01   1人當 外來診療 回數

        Average number of physicians contacts per person

        ① 單位는 回이다.

        ② 外來診療件數의 總合計 / 人口數

        ③ 分子의 外來診療件數에는 患者가 醫師를 찾아 온 경우, 醫師가 

患者의 家庭에 往診한 경우 및 相談料가 請求되는 電話相談과 

같은 기타 項目의 서비스 등이 포함된다.
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22-02   開業醫師의 1人當 診療件數

        Average number of patient contacts or procedures per office-   

         based physician

        ① 開業醫師의 總 外來診療件數 / 開業醫師數

        ② 開業醫師 1人當 平均 外來患者診療件數를 말한다.

        ③ 分子의 外來診療件數에는 患者가 醫師를 찾아 온 경우, 醫師가 

患者의 家庭에 往診한 경우 및 相談料가 請求되는 電話相談과 

같은 기타 項目의 서비스 등이 포함된다.

22-03   1人當 齒科診療回收

        Average number of dental procedures per person

        ① 總 齒科診療件數 / 人口數

        ② 1人當 齒科診療 回數를 말한다.

22-04   1人當 醫藥品 消費量 

        Average number of medicines per person 

        ① 理想的인 定義는 정해 진 것이 없다.

        ② 실정에 따라  number of physical units, pharmaceutical 

consumption per person, products per year, medicines per 

person 등으로 定義가 다양하다. 

22-05   1人當 病理 및 生物學的 檢査回數

        Average number of pathology and biology tests per person

        ① 病理 및 生物學的 檢査件數의 總合計 / 人口數

        ② 分子의 實驗室 檢査는 病理 및 生物學的 檢査를 말한다.

22-06   1人當 放射線, 스캔 및 映像診斷 檢査回數

        Average number of X-Rays, scans and imaging  diagnostics 

        per persons

        ① 放射線, 스캔 및 映像檢診 件數 / 人口數

        ② 스캔檢診은 放射性同位元素 撮影檢診과 이에 準하는 檢診을 말

한다. 그리고 映像檢診은 磁氣共鳴映像檢診, 超音波檢診, CT撮

影檢診과 이에 준하는 檢診을 말한다.
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5. 退院患者診療

〈T-23〉 疾病 17分類別 退院患者의 平均 入院日數

(1) 單位는 退院 1件當 平均 在院日數(入院日數)를 나타내는 ‘日’이다.

(2) X / T 

   X = 延病床日數

   T = 退院件數 : 한 사람이 2번 入院하였다가 退院한 경우에는 2件의 退

院으로 計算한다.

(3) 精神病院 및 精神病棟을 제외한 모든 入院診療機關을 對象機關으로 한다.

23-01  001～999  전체

                 All categories

23-02  001～139  感染性 및 寄生蟲性 疾患

                 Infectious and parasitic diseases

23-03  140～239  新生物

                 Neoplasms 

23-04  240～279  內分泌, 營養 및 代謝疾患과 免疫障碍

                 Endocrine, nutritional & metabolic diseases and

                 immunity disorders

23-05  280～289  血液 및 造血器의 疾患

                 Diseases of the blood and blood-forming organs

23-06  290～319  精神障碍

                 Mental disorders 

23-07  320～389  神經系 및 感覺器의 疾患

                 Diseases of the nervous system and sense organs
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23-08  390～459  循環器系의 疾患

                 Diseases of the circulatory system

23-09* 460～519  呼吸器系의 疾患

                 Diseases of the respiratory system

23-10  520～579  消化器系의 疾患

                 Diseases of the digestive system

23-11  580～629  泌尿生殖器系의 疾患

                 Diseases of the genito-urinary system

23-12  630～676  姙娠, 出産 및 産褥의 合倂症

                 Complications of pregnancy, childbirth & the puerperium

23-13* 680～709  皮膚 및 皮下組織의 疾患

                 Diseases of the skin and subcutaneous tissue

23-14* 710～739  筋骨格系 및 結合組織의 疾患

                 Diseases of musculo-skeletal system & connective

                  tissue

23-15  740～759  先天 異常

                 Congenital anomalies

23-16  760～779  週産期에 관련된 일정한 病態

                 Certain conditions originating in the perinatal period

23-17  780～799  症狀, 症候 및 不明確한 病態 

                 Symptoms, signs and ill-defined conditions

23-18  800～999  損傷 및 中毒

                 Injury(accident), poisoning and violence

23-19   · · ·     기타

                 All other categories
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〈T-24〉 主要 疾病別 退院患者의 平均 入院日數

(1) 單位는 退院 1件當 平均 在院日數(入院日數)를 나타내는 ‘日’이다.

(2) X / T 

   X = 延病床日數

   T = 退院件數 : 한 사람이 2번 入院하였다가 退院한 경우에는 2件의 退

院으로 計算한다.

(3) 精神病院(精神病棟)을 제외한 모든 入院診療機關을 對象機關으로 한다.

24-01  011      肺結核

                Pulmonary tuberculosis

24-02  070      비루스性 肝炎

                Hepatitis

24-03  153      結腸의 惡性 新生物

                Malignant neoplasm of colon

24-04  162      氣管, 氣管支 및 肺의 惡性 新生物(162)

                Malignant neoplasm of trachea, bronchus & lung

        197.0～3 肺, 縱隔洞, 胸膜, 기타 呼吸器의 續發性 惡性 新生物

                Secondary malignant neoplasm of lung, mediasti-num, 

pleura, other & unspecified resppiratory organs

                ① 이 項目의 包括範圍는 分類番號 162와 續發性에 해당

하는 197.0～197.3이다.

24-05  174      乳房의 惡性 新生物(女性)

                Malignant neoplasm of breast - female

24-06  185      前立腺의 惡性新生物

                Malignant neoplasm of prostate

24-07  250      糖尿病

                Diabetes mellitus
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24-08  295      精神分裂性 精神病

                Schizophrenia

24-09  303      알코올 依存性 症候群

                Alcohol dependence syndrome

24-10  360+     눈의 炎症性 疾患

                Inflamatory diseases of the eye

                 ① Code ‘360～379’는 ‘눈의 疾患(diseases of the eye)’ 모

두를 포함하지만, 項目名에 ‘炎症性’이 추가되었으며, 

따라서 ‘炎症性’에 국한되기 때문에 Code는 ‘360～379’

의 전체가 아닌 ‘炎症性’만을 나타내기 위하여 ‘360+’을 

택한 것으로 판단된다.

24-11  361       網膜剝離 및 그 缺陷

                 Retinal detachments and defects

24-12  366       白內障

                 Cataract

24-13  380～382  耳炎

                 Otitis

24-14  390～392  急性류마티熱

                 Acute rheumatic fever

24-15  401～405  高血壓性 疾患

                 Hypertension

24-16  410       急性心筋硬塞症

                 Acute myocardial infarction

24-17  480～486  肺炎

                 Pneumonia

24-18  481       肺球菌性 肺炎

                 Pneumococcal pneumonia

24-19  490～491  氣管支炎 - 急性 제외 

                 Bronchitis - unspecified and chronic, exclude acute
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24-20  493       喘息

                 Asthma

24-21  531～534  胃 및 小腸 潰瘍

                 Ulcers of stomach & small intestine

24-22  540～543  蟲垂炎

                 Appendicitis

24-23  550～553  鼠蹊 허니아

                 Inguinal hernia

24-24  574       膽石症

                 Cholelithiasis

24-25  580～584  腎炎

                 Nephritis

24-26  595       膀胱炎

                 Cystisis

24-27  592       腎臟 및 尿管의 結石

                 Calculus of kidney and ureter

24-28  650       완전 正常 分娩

                 Delivery in completely normal case

24-29  670       중요한 産褥期 感染

                 Major puerperal infection

24-30  680～686  皮膚 및 皮下組織의 感染

                 Infections of skin

24-31  690～698  皮膚 및 皮下組織의 기타 炎症性 病態 

                 Other diseases of tissue

24-32  715       骨關節症 및 類似症

                 Osteoarthrosis and allied disorders

24-33  722       椎間圓板 障碍

                 Intervertebral disc disorders

24-34  769       呼吸窮迫症候群

                 Respiratory distress syndrome
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24-35  773～774  溶血性 疾患 및 黃疸

                 Hemolytic diseases & jaundice

24-36  820       大腿骨頸部의 骨折

                 Fracture of neck of femur 

24-37  846～847  허리의 捻挫 및 過緊張 

                 Sprains and strains of back

〈T-25〉 主要 DRG別 退院患者의 平均 入院日數 

(1) DRG(diagnostic related group)는 일종의 患者分類體系이다.

(2) 單位는 1件當 平均 入院日數를 나타내는 日이다.

(3) 病床日數 / 退院件數

(4) 精神病院(精神病棟)을 제외한 모든 入院診療機關을 對象機關으로 한다.

(5) 이 表에서 사용된 合倂症과 同伴疾患의 定義는 다음과 같다.

    - 合倂症(Complication) : 入院診療 중에 주된 疾患과 관련하여 발생한 疾患

    - 同伴疾患(Comorbidity) : 주된 疾患과 共存하는 疾患

25-01   一時的 虛血障碍를 제외한 특이한 腦血管 疾患(DRG 14)

        Specific cerebrovascular disorders except transient ischemic 

attack

25-02   發作 및 頭痛 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 18～69세(DRG 25)

        Seizure and headache, age 18～69 without complications or 

comorbidities

25-03   1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

18～69세(DRG 29)

        Traumatic stupor and coma over 1 hour, age 18～69 with- 

out complications or comorbidities

25-04   1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

0～17세(DRG 30)

        Traumatic stupor and coma over 1 hour, age under 18 with- 

out complications or comorbidities
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25-05   水晶體 手術(DRG 39)

        Lens procedures

25-06   眼窩를 제외한 外眼球의 手術 및 處置 : 18세 미만(41)

        Extra-ocular procedure except orbit, age under 18

25-07   雜多한 귀, 코, 咽喉의 手術(DRG 55)

        Miscellaneous ear, nose & throat procedures

25-08   아데노이드 單獨 切除 또는 아데노이드와 扁桃 切除手術 : 18세 미만

(DRG 60)

        Tonsillectomy and/or adenoidectomy only, age under 18

25-09   中耳炎 및 上氣道 感染 : 18세 미만(DRG 70)

        Otitis media and upper respiratory infection, age under 18

25-10   呼吸器系 新生物(DRG 82)

        Respiratory neoplasms

25-11   慢性 閉鎖性 肺疾患(DRG 88)

        Chronic obstructive pulmonary disorders(diseases)

25-12   氣管支炎 및 喘息 : 18세 미만(DRG 98)

        Bronchitis and asthma, age under 18

25-13   靜脈 結紮(결찰) 및 剝離(DRG 119)

        Vein ligation and stripping

25-14   心血管系의 合倂症이 없는 急性 心筋梗塞症의 循環期系 障碍 : 生存 

退院의 경우(DRG 122)

        Circulatory disorders with acute myocardial infarction with- 

out cardiovascular complications, discharged alive

25-15   心不全症 및 쇼크(DRG 127)

        Heart failure and shock

25-16   狹心症(DRG 140)

        Angina pectoris

25-17   胸痛(DRG 143)

        Chest pain
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25-18   肛門 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 158)

        Anal procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

25-19   鼠蹊部(서혜부) 및 大腿部 허니아 關聯 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾

        患 없는 18～69세(DRG 162)

        Inguinal and femoral hernia procedures, age 18～69 without 

complications or comorbidities

25-20   合倂症의 基本診斷이 없이 행해진 蟲垂 切除術 : 合倂症 또는 同伴

        疾患이 없는 70세 미만(DRG 167)

        Appendectomy without complicated principal diagnosis, age under 

70 without complications or comorbi- dities

25-21   食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

         70세 이상(DRG 182)

        Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive dise- 

ase, age 70 or over without complications or comorbidities

25-22   食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

         18～69세(DRG 183)

        Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive dise- 

ase, age 18-69 without complications or comorbidities

25-23   食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

        경우(DRG 184)

        Esophagitis,gastroenteritis and miscellaneous digestive dise- 

ase, without complications or comorbidities

25-24   허리 및 목의 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

         (DRG 213)

         Back & neck procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

25-25   무릎 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 222)

         Knee procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

25-26   발의 手術(DRG 225)

        Foot procedures
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25-27   손의 手術 - 結節腫 제외(DRG 229) 

        Hand procedures except ganglions

25-28   軟組織 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 227)

        Soft tissue procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

25-29   허리의 內科的인 手術(DRG 243)

        Medical back procedures

25-30   기타 皮膚, 皮下組織 및 乳房 手術 : 70세 미만(DRG 270)

        Other skin and subcutaneous tissue, and breast procedure, age 

under 70 

25-31   輕微한 皮膚疾患 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 

        284)

        Minor skin disorders, age under 70 without complications or 

comorbidities

25-32   糖尿病性 - 36세 이상(DRG 294 )

        Diabetes, age 36 and over

25-33   非根治的 子宮摘出 手術 - 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

(DRG 355)

        Non-radical hysterectomy, age under 70 without compli- 

cations or comorbidities

25-34  頸管擴張 子宮 搔爬 手術, 圓錐組織 切除 手術(惡性 腫瘍 除外)    

(DRG 364)

        Dilatation and curetage of uterus, conization except for mali- 

gnancy

25-35   合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 帝王切開手術(DRG 371)

        Caesarean section without complication or comorbidities

25-36*  合倂症의 診斷이 없는 膣分娩(DRG 373)

        Vaginal delivery without complicating diagnosis

25-37   正常的인 新生兒 出産(DRG 391)

        Normal newborns
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〈T-26〉 疾病 17分類別 退院率

(1) 單位는 人口 1,000名當 該當 疾病의 診療를 위하여 入院하였다가 退院한 

回數를 나타내는 回이다.

(2) X / T × 1,000

   X = 疾病 X로 入院하였다가 退院한 件數(한사람이 2번 入院하였다가 

退院한 경우에는 2件의 退院으로 計算한다)

   T = 總人口

(3) 精神病院 및 精神病棟을 제외한 모든 入院診療機關을 對象機關으로 한다.

26-01  001～999  전체 : 1,000名當 

                 All categories

26-02  001～139  感染性 및 寄生蟲性 疾患 : 1,000名當

                 Infectious and parasitic diseases

26-03  140～239  新生物 : 1,000名當 

                 Neoplasms

26-04  240～279  內分泌, 營養 및 代謝疾患과 免疫障碍 : 1,000名當

                 Endocrine, nutritional & metabolic diseases and 

immunity disorders

26-05  280～289  血液 및 造血器의 疾患 : 1,000名當 

                 Diseases of the blood and blood-forming organs

26-06  290～319  精神障碍 : 1,000名當

                 Mental disorders

26-07  320～389  神經系 및 感覺器의 疾患 : 1,000名當

                 Diseases of the nervous system and sense organs

26-08  390～459  循環器系의 疾患 : 1,000名當 

                 Diseases of the circulatory system

26-09  460～519  呼吸器系의 疾患 : 1,000名當

                 Diseases of the respiratory system
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26-10  520～579  消化器系의 疾患 : 1,000名當 

                 Diseases of the digestive system

26-11  580～629  泌尿生殖器系의 疾患 : 1,000名當

                 Diseases of the genito-urinary system

26-12  630～676 姙娠, 出産 및 産褥의 合倂症 : 1,000名當

                Complications of pregnancy, childbirth & the puerperium

26-13  680～709 皮膚 및 皮下組織의 疾患 : 1,000名當 

                Diseases of the skin and subcutaneous tissue

26-14  710～739 筋骨格系 및 結合組織의 疾患 : 1,000名當

                Diseases of musculo-skeletal system & connective tissue

26-15  740～759 先天 異常 : 1,000名當

                Congenital anomalies

26-16  760～779 周産期에 관련된 일정한 病態 : 1,000名當

                Certain conditions originating in the perinatal period

26-17  780～799 症狀, 症候 및 불명확한 病態 : 1,000名當 

                Symptoms, signs and ill-defined conditions

26-18  800～999 損傷 및 中毒 : 1,000名當 

                Injury(accidents), poisoning and violence

26-19   · · ·    기타 : 1,000名當

                 All other categories

〈T-27〉 主要 疾病別 退院率

27-01  011      肺結核

                Pulmonary tuberculosis

27-02  070      비루스性 肝炎

                Hepatitis

27-03  153      結腸의 惡性 新生物

                Malignant neoplasm of colon
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27-04  162 氣管, 氣管支 및 肺의 惡性 新生物(162)

Malignant neoplasm of trachea, bronchus & lung

        197.0～3 肺, 縱隔洞, 胸膜, 기타 呼吸器의 續發性 惡性 新生物

                Secondary malignant neoplasm of lung, mediastinum, 

pleura, other & unspecified resppiratory organs

                ① 이 項目의 包括範圍는 分類番號 162와 續發性에 해당

하는 197.0～197.3이다.

27-05  174 乳房의 惡性 新生物(女性)

Malignant neoplasm of breast - female

27-06  185 前立腺의 惡性新生物

Malignant neoplasm of prostate

27-07  250 糖尿病

Diabetes mellitus

27-08  295 精神分裂性 精神病

Schizophrenia

27-09  303 알코올 依存性 症候群

Alcohol dependence syndrome

27-10  360+ 눈의 炎症性 疾患

Inflamatory diseases of the eye

① Code ‘360～379’는 ‘눈의 疾患(diseases of the eye)’ 모

두를 포함하지만, 項目名에 ‘炎症性’이 추가되었으며, 

따라서 ‘炎蒸性’에 국한되기 때문에 Code는 ‘360～379’

의 전체가 아닌 ‘炎症性’만을 나타내기 위하여 ‘360+’을 

택한 것으로 판단된다.

27-11  361 網膜剝離 및 그 缺陷

Retinal detachments and defects

27-12  366 白內障

Cataract
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27-13  380～382  耳炎

                 Otitis

27-14  390～392 急性류마티熱

                Acute rheumatic fever

27-15  401～405 高血壓性 疾患

                Hypertension

27-16  410      急性心筋硬塞症

                Acute myocardial infarction

27-17  480～486 肺炎

                Pneumonia

27-18  481      肺球菌性 肺炎

                Pneumococcal pneumonia

27-19  490～491 氣管支炎 - 急性 제외 

                Bronchitis - unspecified and chronic, exclude acute

27-20  493      喘息

                Asthma

27-21  531～534 胃 및 小腸 潰瘍

               Ulcers of stomach & small intestine

27-22  540～543 蟲垂炎

               Appendicitis

27-23  550～553 鼠蹊 허니아

               Inguinal hernia

27-24  574     膽石症

               Cholelithiasis

27-25  580～584 腎炎

               Nephritis

27-26  595     膀胱炎

               Cystisis
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27-27  592     腎臟 및 尿管의 結石

               Calculus of kidney and ureter

27-28  650     완전 正常 分娩

               Delivery in completely normal case

27-29  670     중요한 産褥期 感染

               Major puerperal infection

27-30  680～686 皮膚 및 皮下組織의 感染

               Infections of skin

27-31  690～698 皮膚 및 皮下組織의 기타 炎症性 病態 

               Other diseases of tissue

27-32  715    骨關節症 및 類似症

               Osteoarthrosis and allied disorders

27-33  722    椎間圓板 障碍

              Intervertebral disc disorders

27-34  769    呼吸窮迫症候群

               Respiratory distress syndrome

27-35  773～774 溶血性 疾患 및 黃疸

              Hemolytic diseases & jaundice

27-36  820     大腿骨頸部의 骨折

               Fracture of neck of femur 

27-37  846～847 허리의 捻挫 및 過緊張 

               Sprains and strains of back

〈T-28〉 主要 DRG別 退院率

(1) 人口 100,000名當 該當 疾病의 診療를 위하여 入院하였다가 退院한 回數

를 나타내는 回이다.
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(2) X / T × 100,000

   X = 疾病 X로 入院하였다가 退院한 件數(한사람이 2번 入院하였다가 

退院한 경우에는 2件의 退院으로 計算한다)

   T = 總人口

(3) 精神病院(精神病棟)을 제외한 모든 入院診療機關을 對象機關으로 한다.

(4) 여기서 사용된 合倂症과 同伴疾患의 定義는 다음과 같다.

    - 合倂症(Complication) : 入院診療 중에 주된 疾患과 관련하여 발생

한 疾患

    - 同伴疾患(Comorbidity) : 주된 疾患과 共存하는 疾患

28-01   一時的 虛血障碍를 제외한 특이한 腦血管 疾患(DRG 14)

        Specific cerebrovascular disorders except transient ischemic 

attack

28-02   發作 및 頭痛 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 18～69세(DRG 25)

        Seizure and headache, age 18～69 without complications or 

comorbidities

28-03   1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

         18～69세(DRG 29)

        Traumatic stupor and coma over 1 hour, age 18～69 with- 

out complications or comorbidities

28-04   1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

         0～17세(DRG 30)

        Traumatic stupor and coma over 1 hour, age under 18 with- 

out complications or comorbidities

28-05   水晶體 手術(DRG 39)

        Lens procedures

28-06   眼窩를 제외한 外眼球의 手術 및 處置 : 18세 미만(DRG 41)

        Extra-ocular procedure except orbit, age under 18

28-07   雜多한 귀, 코, 咽喉의 手術(DRG 55)

        Miscellaneous ear, nose & throat procedures
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28-08   아데노이드 單獨 切除 또는 아데노이드와 扁桃 切除手術 : 18세 미

         만(DRG 60)

        Tonsillectomy and/or adenoidectomy only, age under 18

28-09   中耳炎 및 上氣道 感染 : 18세 미만(DRG 70)

        Otitis media and upper respiratory infection, age under 18

28-10   呼吸器系 新生物(DRG 82)

        Respiratory neoplasms

28-11   慢性 閉鎖性 肺疾患(DRG 88)

        Chronic obstructive pulmonary disorders(diseases)

28-12   氣管支炎 및 喘息 : 18세 미만(DRG 98)

        Bronchitis and asthma, age under 18

28-13   靜脈結紮(결찰) 및 剝離(DRG 119)

        Vein ligation and stripping

28-14   心血管系의 合倂症이 없는 急性 心筋梗塞症의 循環期系 障碍 : 生存 

        退院의 경우(DRG 122)

        Circulatory disorders with acute myocardial infarction with- 

out cardiovascular complications, discharged alive

28-15   心不全症 및 쇼크(DRG 127)

        Heart failure and shock

28-16   狹心症(DRG 140)

        Angina pectoris

28-17   胸痛(DRG 143)

        Chest pain

28-18   肛門 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 158)

        Anal procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

28-19  鼠蹊部(서혜부) 및 大腿部 허니아 關聯 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾

        患 없는 18～69세(DRG 162)
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        Inguinal and femoral hernia procedures, age 18～69 without 

complications or comorbidities

28-20   合倂症의 基本診斷이 없이 행해진 蟲垂 切除術 : 合倂症 또는 同伴 

         疾患이 없는 70세 미만(DRG 167)

        Appendectomy(appendicectomy) without complicated principal 

diagnosis, age under 70 without complications or comorbi- 

dities

28-21   食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 

        70세 이상(DRG 182)

        Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive dise- 

ase, age 70 or over without complications or comorbidities

28-22   食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는

         18～69세(DRG 183)

        Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive dise- 

ase, age 18～69 without complications or comorbidities

28-23   食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는

        경우(DRG 184)

        Esophagitis,gastroenteritis and miscellaneous digestive dise- 

ase, without complications or comorbidities

28-24   허리 및 목의 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

         (DRG 213)

         Back & neck procedures, age under 70 without complications  

 or comorbidities

28-25  무릎 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 222)

        Knee procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

28-26   발의 手術(DRG 225)

        Foot procedures

28-27  손의 手術 - 結節腫 제외(DRG 229) 

        Hand procedures except ganglions
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28-28   軟組織 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 227)

        Soft tissue procedures, age under 70 without complications or 

comorbidities

28-29   허리의 內科的인 手術(DRG 243)

        Medical back procedures

28-30   기타 皮膚, 皮下組織 및 乳房 手術 : 70세 미만(DRG 270)

        Other skin and subcutaneous tissue, and breast procedure, age 

under 70 

28-31   輕微한 皮膚疾患 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 284)

        Minor skin disorders, age under 70 without complications or 

comorbidities

28-32   糖尿病性, 36세 이상(DRG 294 )

        Diabetes, age 36 and over

28-33  非根治的 子宮摘出 手術, 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

        (DRG 355)

        Non-radical hysterectomy, age under 70 without compli- 

cations or comorbidities

28-34   頸管擴張 子宮 搔爬 手術, 圓錐組織 切除 手術(惡性 腫瘍 除外)

         (DRG 364)

         Dilatation and curetage of uterus, conization except for malig- 

nancy

28-35   合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 帝王切開手術(DRG 371)

        Caesarean section without complication or comorbidities

28-36   合倂症의 診斷이 없는 膣分娩(DRG 373)

        Vaginal delivery without complicating diagnosis

28-37   正常的인 新生兒 出産(DRG 391)

        Normal newborns

〈T-29〉 退院患者의 主要 外科的 手術種類 退院率

(1) 각 項目의 項目名(處置術名) 밑의 2單位 分類內容은 이해를 돕기 위하여 

추가한 것이며, 다음 資料에서 인용하였다.
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    Proceduer Classification, ICD-9-CM, Tabular List & Alphabetic 

Index, Volume Ⅲ of the Australian Version of The Intrenational 

Classification of Diseases, 9th Revision, Clinical Modification 

(ICD-9-CM), Effective 1 July 1995.

(2) Clinical Modification Codes는 ICD-9에 따르는 診療方法을 臨床的인 

면에서 分類한 국제분류의 ‘Pocedure Classification’이다.

29-01   入院患者 모든 外科的 手術(男子) : 男子 10萬名當

        In-patient surgical procedures(male)

        ① 手術받은 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-02   入院患者 모든 外科的 手術(女子) : 女子 10萬名當

        In-patient surgical procedures(female)

        ① 手術받은 退院者數(女子) / 男子 人口數 × 100,000

29-03   甲狀腺 切除術(男子) : 男子 10萬名當

        Thyroidectomy(male)

        ① 甲狀腺 切除 手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-04   甲狀腺 切除術(女子) : 女子 10萬名當

        Thyroidectomy(female)

        ① 甲狀腺 切除 手術退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-05   水晶體手術(男子) : 男子 10萬名當

        Lens procedure(male) 

        ① 水晶體 手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-06   水晶體手術(女子) : 女子 10萬名當

        Lens procedure(female)

        ① 水晶體 手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-07   鼓膜切開手術(男子) : 男子 10萬名當

        Tympanotomy(male)

        ① 鼓膜切開 手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000
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29-08   鼓膜切開手術(女子) : 女子 10萬名當

        Tympanotomy(female)

        ① 鼓膜切開 手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-09   扁桃摘出術(男子) : 男子 10萬名當

        Tonsillectomy(male)

        ① 扁桃摘出 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-10   扁桃摘出術(女子) : 女子 10萬名當

        Tonsillectomy(female)

        ① 扁桃摘出 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-11   바이패스式 冠狀動脈移植 退院者數(女子) : 男子 10萬名當

        Coronary bypass graft(male)

        ① 바이패스式 冠狀動脈移植 退院者數(男子) / 男子 人口數

           × 100,000

29-12   바이패스式 冠狀動脈 移植(女子) : 女子 10萬名當

        Coronary bypass graft(female)

        ① 바이패스式 冠狀動脈移植 退院者數(女子) / 女子 人口數

            × 100,000

29-13   消化器系 手術(男子) : 男子 10萬名當

        Operations on the digestive system(male)

        ① 消化器系 手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-14   消化器系 手術(女子) : 女子 10萬名當

        Operations on the digestive system(female)

        ① 消化器系 手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-15   胃切除手術(男子) : 男子 10萬名當 

        Gastrectomy(male)

        ① 胃切除手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000
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29-16   胃切除手術(女子) : 女子 10萬名當 

        Gastrectomy(female)

        ① 胃切除手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-17   蟲垂切除手術(男子) : 男子 10萬名當

        Appendectomy(male)

        ① 蟲垂切除手 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-18   蟲垂切除手術(女子) : 女子 10萬名當

        Appendectomy(female)

        ① 蟲垂切除手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-19   痔核切除手術(男子) : 男子 10萬名當

        Hemorroidectomy(male)

        ① 痔核切除手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-20   痔核切除手術(女子) : 女子 10萬名當

        Hemorroidectomy(female)

        ① 痔核切除手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-21   膽囊摘出手術(男子) : 男子 10萬名當 

        Cholecystectomy(male)

        ① 膽囊摘出手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-22   膽囊摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

        Cholecystectomy(female)

        ① 膽囊摘出手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-23   鼠蹊部 허니아 縫合手術(男子) : 男子 10萬名當

        Inguinal herniorraphy(male)

        ① 鼠蹊部 허니아縫合手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

           530 Repair of inguinofemoral hernia

           531 Repair of inguinofemoral hernia with graft or prosthesis

           532 Bilateral repair of inguinofemoral hernia

           533 Bilateral repair of inguinofemoral hernia with graft 

or prosthesis
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29-24   鼠蹊部 허니아 縫合 手術(女子) : 女子 10萬名當

        Inguinal herniorraphy(female)

        ① 鼠蹊部 허니아 縫合手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-25   診察開腹手術(男子) : 男子 10萬名當

        Exploratory laparotomy

        ① 診察開腹手術 退院者數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

29-26   診察開腹手術(女子) : 女子 10萬名當

        Exploratory laparotomy

        ① 診察開腹手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-27   子宮摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

        Hysterectomy(female)

        ① 子宮摘出手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-28   乳房切除手術(女子) : 女子 10萬名當

        Mastectomy(female)

        ① 乳房切除手術 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

29-29   帝王切開 分娩 : 女子 10萬名當

        Caesarean sections

        ① 帝王切開分娩 退院者數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

           74.0 Classical cesarean section(transperitoneal classical 

cesarean section)

           74.2 Extraperitioneal cesarean section(supravesical cesarean 

section)

           74.4 Cesarean section of other specified type(peritoneal 

exclusion cesarean section, transperitoneal cesarean 

section-not other specified, vaginal cesarean section)

           74.99 Other cesarean section of unspecified type(cesarean 

section-not other specified, obstetrical abdominouter-

                  otomy, obstetrical hysterotomy)



OECD의 保健統計 作成基準 99

6. 處置術(Procedures)

〈T-30〉 主要 內科的 處置率

30-01   治療중인 末期 腎不全 患者率 : 人口 100萬名當

        End-stage renal failure - patients under treatment

        ① 治療중인 末期 腎不全 患者數 / 人口數 × 1,000,000

        ② 分子의 治療중인 末期 腎不全 患者數는 血液透析(haemodia- 

lysis/haemoinfiltration), 間歇的 腹膜透析(intermittent peri- 

toneal dialysis), 持續的 活動的 腹膜透析(continuous ambu- 

latory peritoneal dialysis) 중인 患者와 機能性 腎臟移植

(functtioning transplant)을 받은 患者의 總數를 말한다.

        ③ 腎臟移植에는 生體 및 死體의 腎臟 移植(live-donor and  

cadaver grafts)이 모두 포함된다.

30-02   機能性 腎臟移植患者率 : 治療중인 末期 腎不全 患者 100名當

        Patients with functional kidney transplant

        (% of patients with end-stage renal failure living with a graft)

        ① 機能性 腎臟移植件數 / 治療중인 末期 腎不全 患者數 × 100

        ② 分子는 機能性 腎臟移植을 새로 받은 患者數를 말하며, 生體 및 

死體의 腎臟 移植(live-donor and cadaver grafts)이 모두 포

함된다.

30-03   家庭내 透析患者率 : 末期 腎不全 透析患者 100名當

        End-stage renal failure - home dialyses(% of total dialyses)

        ① 家庭내의 透析者數 / 末期 腎不全 透析患者數 × 100

30-04*  心臟博動調律機 장치率 : 100萬名當

        Pacemaker - rate per million population) 

        ① 心博調律機 장치件數 / 人口數 × 1,000,000

        ② 分子는 心博調律機를 體外에 附着 또는 體內에 埋植한 사람 수

를 말한다.
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30-05   디프테리아, 破傷風, 小兒麻痺 豫防接種率 : 對象 兒童 100名當

        Diphteria/tetanus/polio immunization rate

        ① 디프테리아, 破傷風, 小兒麻痺 豫防接種 兒童數 / 兒童數 × 100

        ② 對象兒童의 年齡範圍는 ‘children’으로만 說明되어 있으며, 따라서 

나라에 따라 年齡範圍가 달리 適用되고 있다. 

〈T-31〉 退院患者의 主要 外科的 手術率

(1) 각 項目의 項目名(處置術名) 밑의 2單位 分類內容은 이해를 돕기 위하여 

추가한 것이며, 다음 資料에서 인용하였다.

    Proceduer Classification, ICD-9-CM, Tabular List & Alphabetic 

Index, Volume Ⅲ of the Australian Version of The Intrena- 

tional Classification of Diseases, 9th Revision, Clinical Modifica-  

tion(ICD-9-CM), Effective 1 July 1995

(2) Clinical Modification Codes는 ICD-9에 따르는 診療方法을 臨床的인 

면에서 分類한 국제분류의 ‘Pocedure Classification’이다.

31-01   入院患者 모든 外科的 手術 : 10萬名當

        In-patient surgical procedures

31-02   入院患者 모든 外科的 手術(男子) : 男子 10萬名當

        In-patient surgical procedures

31-03   入院患者 모든 外科的 手術(女子) : 女子 10萬名當

        In-patient surgical procedures

31-04   神經系 手術 : 10萬名當

        Operations on the nervous system

        ① 神經系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           01  Incision and excision of skull, brain, and cerebral meninges

           02  Other operations skull, brain, and cerebral meninges 

           03  Operations on spinal cord and spinal canal structures
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           04  Operations on cranial and peripheral nerves

           05  Operations on sympathetic nerves or ganglia

31-05   內分泌系 手術 : 10萬名當

        Operations on the endocrine system

        ① 內分泌系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           06  Operations on thyroid and parathyroid glands

           07  Operation on other endocrine glands

31-06   甲狀腺 切除術(男子) : 男子 10萬名當

        Thyroidectomy(male)

        ① 甲狀腺 切除 手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-07   甲狀腺 切除術(女子) : 女子 10萬名當

        Thyroidectomy(female)

        ① 甲狀腺 切除 手術件數(女子) / 女子人口數 × 100,000

31-08   눈(眼) 手術 : 10萬名當

        Operations on the eye

        ① 눈 手術件數 / 人口數 × 100,000

           08 Operations on eyelids

           09 Operations on lacrimal system

           10 Operations on conjuctiva

           11 Operations on cornea

           12 Operations on iris, cilliary body, sclera, and anterior 

chamber

           13 Operations on lens

           14 Operations on retina, choroid, vitreous, and posterior 

chamber

           15 Operations on extra ocular muscles

           16 Operations on orbit and eyeball

31-09   角膜 移植率 : 100萬名當

        Cornea transplants(116)

        ① 角膜移植件數 / 人口數 × 1,000,000
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31-10   水晶體手術(男子) : 男子 10萬名當

        Lens procedure(male) 

        ① 水晶體 手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-11   水晶體手術(女子) : 女子 10萬名當

        Lens procedure(female)

        ① 水晶體 手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-12   귀 手術 : 10萬名當

        Operations on the ear

        ① 귀 手術件數 / 人口數 × 100,000

           18  Operations on external ear

           19  Reconstructive operations on middle ear

           20  Other opereations on middle and inner ear

31-13   鼓膜切開手術(男子) : 男子 10萬名當

        Tympanotomy(male)

        ① 鼓膜切開 手術件數(男子) / 男子人口數 × 100,000

31-14   鼓膜切開手術(女子) : 女子 10萬名當

        Tympanotomy(female)

        ① 鼓膜切開 手術件數(女子) / 女子人口數 × 100,000

31-15   코, 입 및 咽頭 手術 : 10萬名當

        Operations on the nose, mouth and pharynx

        ① 코, 입 및 咽頭 手術件數 / 人口數 × 100,000

           21  Operation on nose

           22  Operations on nasal sinuses

           23  Removal and restoration of teeth

           24  Other operations on teeth, gums, alveoli

           25  Operations on tonge

           26  Operations on salivary gland or duct

           27  Other operations on mouth and face

           28  Operations on tonsils and adenoids

           29  Operations on pharynx
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31-16   扁桃摘出術(男子) : 男子 10萬名當

        Tonsillectomy(male)

        ① 扁桃摘出件數(男子) / 男子人口數 × 100,000

31-17   扁桃摘出術(女子) : 女子 10萬名當

        Tonsillectomy(female)

        ① 扁桃摘出件數(女子) / 女子人口數 × 100,000

31-18   아데노이드摘出術(男子) : 男子 10萬名當 

        Adenoidectomy(male)

        ① 아데노이드摘出件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-19   아데노이드摘出術(女子) : 女子 10萬名當 

        Adenoidectomy(female)

        ① 아데노이드摘出件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-20   呼吸器系 手術 : 10萬名當

        Operations on the respiratory system

        ① 呼吸器系手術件數 / 人口數 × 100,000

           30  Excision of larynx

           31  Other operations on larynx and trachea

           32  Excision of lung and bronchus

           33  Other operations on lung and bronchus

           34  Operation on chest wall, pleura, mediastinum, and 

diaphram

31-21   肺葉切除術(男子) : 男子 10萬名當

        Pulmonary lobectomy(male)

        ① 肺葉切除件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-22   肺葉切除術(女子) : 女子  10萬名當

        Pulmonary lobectomy

        ① 肺葉切除件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-23   心血管系 手術 : 10萬名當

        Operations on cardiovascular system
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        ① 心血管系 手術 件數 / 人口數 × 100,000

           35  Operation on valves and septa of heart

           36  Operations on vessels of heart

           37  Other operations on heart pericardium

           38  Incision, excision, and occlusion of vessel

           39  Other operations on vessels

31-24   바이패스式 冠狀動脈 移植率 : 10萬名當

        Coronary bypass graft

        ① 바이패스式 冠狀動脈 移植件數 / 人口數 × 100,000

31-25   바이패스式 冠狀動脈 移植(男子) : 男子 10萬名當

        Coronary bypass graft(male)

        ① 바이패스式 冠狀動脈 移植件數(男子) / 男子人口數 × 100,000

31-26   바이패스式 冠狀動脈 移植(女子) : 女子 10萬名當

        Coronary bypass graft(female)

        ① 바이패스式 冠狀動脈 移植件數(女子) / 女子人口數 × 100,000

31-27   心臟 및 心肺 移植者率 : 100萬名當

        Heart and heart-lung transplants

        ① 心臟 및 心肺 移植件數 / 人口數 × 1,000,000

        ② 分子는 心贓 및 心肺를 移植받은 사람 수를 말한다.

31-28   薄利 및 靜脈結紮(男子) : 男子 10萬名當

        Stripping and crossectomy(male)

        ① 薄利 및 靜脈結紮 手術件數(男子) / 男子 人口 × 100,000

31-29   薄利 및 靜脈結紮(女子) : 女子 10萬名當

        Stripping and crossectomy(female)

        ① 薄利 및 靜脈結紮 手術件數(女子) / 女子 人口 × 100,000

31-30   血管成形手術(冠狀動脈擴張) : 100萬名當

        Angioplasty; Dilatation Coronary Artery

        ① 血管成形手術件數 / 人口數 × 1,000,000
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31-31   血管成形手術(冠狀動脈擴張)(男子) : 男子 100萬名當

        Angioplasty; Dilatation Coronary Artery(male)

        ① 血管成形手術件數(男子) / 男子 人口數 × 1,000,000

31-32   血管成形手術(冠狀動脈擴張)(女子) : 女子 100萬名當

        Angioplasty; Dilatation Coronary Artery(female)

        ① 血管成形手術件數(女子) / 女子 人口數 × 1,000,000

31-33   骨髓 및 림프管系 手術 : 10萬名當

        Operations on the hemic and lymphatic system

        ① 骨髓 및 림프管系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           40  Operations on lymphatic system 

           41  Operation on bone marrow and spleen

31-34   骨髓 移植 : 100萬名當

        Bone marrow transplants

        ① 骨髓 移植件數 / 人口數 × 1,000,000

31-35   消化器系 手術 : 10萬名當

        Operations on the digestive system

        ① 消化器系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           42  Operations on oesophagotomy(esophagus)

           43  Incision and excision of stomach   

           44  Other operations on stomach

           45  Incision, excision, anastomosis of intestine

           46  Other operations on intestine

           47  Other operations on appendix(includes appediceal stump)

           48  Operations on rectum, rectosigmoid, and perirectal tissue

           49  Operations on anus

           50  Operations on liver 

           51  Operations on gall bladder and billary tract

           52  Operations on pancreas

           53  Repare of hernia

           54  Other operations on abdominal region
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31-36   消化器系 手術(男子) : 男子 10萬名當

        Operations on the digestive system(male)

        ① 消化器系 手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-37   消化器系 手術(女子) : 女子 10萬名當

        Operations on the digestive system(female)

        ① 消化器系 手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-38   胃切除手術(男子) : 男子 10萬名當 

        Gastrectomy(male)

        ① 胃切除手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-39   胃切除手術(女子) : 女子 10萬名當 

        Gastrectomy(female)

        ① 胃切除手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-40   蟲垂切除手術(男子) : 男子 10萬名當

        Appendectomy(male)

        ① 蟲垂切除手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-41   蟲垂切除手術(女子) : 女子 10萬名當

        Appendectomy(female)

        ① 蟲垂切除手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-42   痔核切除手術(男子) : 男子 10萬名當

        Hemorroidectomy(male)

        ① 痔核切除手術 件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-43   痔核切除手術(女子) : 女子 10萬名當

        Hemorroidectomy(female)

        ① 痔核切除手術 件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-44   膽囊摘出手術(男子) : 男子 10萬名當 

        Cholecystectomy(male)

        ① 膽囊摘出手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000
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31-45   膽囊摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

        Cholecystectomy(female)

        ① 膽囊摘出手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-46   鼠蹊部 허니아 縫合手術(男子) : 男子 10萬名當

        Inguinal herniorraphy(male)

        ① 鼠蹊部 허니아 縫合手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

           530  Repair of inguinofemoral hernia

           531  Repair of inguinofemoral hernia with graft or prosthesis

           532  Bilateral repair of inguinofemoral hernia

           533  Bilateral repair of inguinofemoral hernia with graft 

or prosthesis

31-47   鼠蹊部 허니아 縫合手術(女子) : 女子 10萬名當

        Inguinal herniorraphy(female)

        ① 鼠蹊部 허니아 縫合手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-48   診察開腹手術(男子) : 男子 10萬名當

        Exploratory laparotomy

        ① 診察開腹手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-49   診察開腹手術(女子) : 女子 10萬名當

        Exploratory laparotomy

        ① 診察開腹手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-50   肝移植 : 100萬名當

        Liver transplants

        ① 肝移植件數 / 人口數 × 1,000,000

31-51   膵臟 移植率 : 100萬名當

        Pancreas transplants

        ① 膵臟 移植件數 / 人口數 × 1,000,000

31-52   泌尿器系 手術 : 10萬名當

        Operations on the urinary system
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        ① 泌尿器系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           55  Operation on kidney

           56  Operations on ureter

           57  Operations on urinary bladder

           58  Operations on urethra

           59  Other operations on urinary tract

31-53   腎臟 移植率 : 100萬名當

        Renal grafts(kidney transplants)

        ① 腎臟 移植件數 / 人口數 × 1,000,000

        ② 分子의 腎臟 移植件數에는 生體 및 死體 의 腎臟 移植이 모두 

포함된다.

31-54   生殖器管 手術(男子) : 10萬名當

        Operations on the male genital organs

        ① 生殖器管 手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

           60  Operations prostate and seminal vesicles

           61  Operations on scrotum and tunica vaginalis

           62  Operations on testes

           63  Operations on spermatic cord, epididymis, and vas deferens

           64  Operations on penis

31-55   前立腺 切除手術(男子) : 男子 10萬名當

        Prostatectomy(male)

        ① 前立腺 切除手術件數(男子) / 男子 人口數 × 100,000

31-56   生殖器系 手術(女子) : 女子 10萬名當

        Operation on the female genital organs

        ① 生殖器系 手術(女子) / 女子 人口數 × 100,000

           65  Operation on ovary

           66  Operation on fallopian tubes

           67  Operation on cervix

           68  Other incision and excision of uterus



OECD의 保健統計 作成基準 109

           69  Operation on uterus and supporting structure

           70  Operation on vagina and cul-de-sac

           71  Operation on vulva and perineum

31-57   子宮摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

        Hysterectomy(female)(682～687)

        ① 子宮摘出手術(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-58   乳房切除手術(女子) : 女子 10萬名當

        Mastectomy(female)(860～869)

        ① 乳房切除手術件數(女子) / 女子 人口數 × 100,000

31-59   産科的 處置手術 : 女子 10萬名當

        Obstetrical procedures 

        ① 産科的 處置手術件數 / 女子 人口數 × 100,000

           72  Forceps, vacuum, and breech delivery 

           73  Other procedure inducing or assisting delivery

           74  Caesarean section and removal of foetus  

           75  Other obstetric operation

31-60   帝王切開 分娩 : 女子 10萬名當

        Caesarean sections

        ① 帝王切開術에 의한 分娩件數 / 女子 人口數 × 100,000

           74.0  Classical cesarean section(transperitoneal classical 

cesarean section)

           74.2  Extraperitioneal cesarean section(supravesical cesarean 

section)

           74.4  Cesarean section of other specified type(peritoneal 

exclusion cesarean section, transperitoneal cesarean 

section-not other specified, vaginal cesarean section)

           74.99 Other cesarean section of unspecified type(cesarean 

section-not other specified, obstetrical abdominouterotomy, 

obstetrical hysterotomy)
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31-61   筋骨格系 手術 : 10萬名當

        Operations on the musculoskeletal system

        ① 筋骨格系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           76  Operation on facial bones and joint

           77  Incision, excision, and division of other bone

           78  Other operations bones, except facial bones

           79  Reduction of fracture and dislocation

           80  Incision and excision of joint structure

           81  Repare and plastic operations on joint structure

           82  Operations on muscle, tendon, and fascia of hand 

           83  Operations on muscle, tendon, fascia and bursa, except 

hand 

           84  Other procedures on musculoskeletel system 

31-62   人工 股關節 置換 : 100萬名當

        Hip replacement(prostheses placed)

        ① 人工 股關節 置換件數 / 人口數 × 1,000,000

31-63   外皮系 手術 : 10萬名當

        Operations on the integumentary system

        ① 外皮系 手術件數 / 人口數 × 100,000

           85  Operations on the breast

           86  Operations on the skin and subcutaneous tissue

〈T-32〉 産科的 主要 手術率

32-01   産科的 手術 : 出生 100件當

        Obstetrical procedures 

         ① 産科的 處置手術件數 / 總出生數 × 100

           72  Forceps, vacuum, and breech delivery 

           73  Other procedure inducing or assisting delivery

           74  Caesarean section and removal of foetus

           75  Other obstetric operation
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32-02   外陰切開手術(女子) : 出生 100件當

        Episiotomy

        ① 外陰切開手術件數(女子) / 總出生數 × 100

           72.1    Low forceps operation with episiotomy

           72.21   Mid forcepts operation with episiotomy

           72.31   High forceps operation with episiotomy

           72.71   Vacuum extraction with episiotomy 

           73.6    Epsiotomy with subsquent epsiorrhaphy

32-03   아기膜의 人爲的 破裂(女子) : 出生 100件當

        Artificial rupture of membrane(730)

        ① 아기膜의 人爲的 破裂件數(女子) / 總出生數 × 100

32-04   손을 사용한 補助的 分娩(女子) : 出生 100件當

        Manually assisted delivery(735)

        ① 손을 사용한 補助的 分娩(女子) / 總出生數 × 100

           73.51   Manual rotation of foetal head

           73.59   Other manually assited delivery(Assited sponteneous 

delivery, credé manoeuvre)

32-05   帝王切開 分娩 : 分娩 100件當

        Caesarean sections 

        ① 帝王切開術에 의한 分娩件數 / 總分娩數 × 100

32-06*  帝王切開 分娩 : 病院分娩 100件當

        Caesarean sections(deliveries in hospitals and maternity clinics)

        ① 帝王切開術에 의한 分娩件數(病院) / 總分娩數(병원) × 100

        ② 원칙적으로 病院에서 分娩한 경우를 대상으로 하나, 婦人科醫院

에서 分娩한 경우를 포함시키는 나라도 있다.

32-07   産科的 裂傷의 즉시 復舊(女子) : 出生 100件當

        Repair of current obstetric laceration

        ① 産科的 裂傷의 즉시 復舊手術件數(女子) / 總出生數 × 100

           75.5   Repair of current obstetric laceration of uterus

           75.6   Repair of other obstetric laceration
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32-08   다른 곳에 分類되지 않는 胎兒 心電圖 檢診 및 胎兒 監視 : 出生 

         100件當

        Fetal electrocardiogram(electrokardiogram) and fetal monitoring 

not elsewhere classified

        ① 기타 胎兒 心電圖 檢診 및 胎兒 監視件數 / 總出生件數 × 100

           75.32   Fetal electrokardiogram(scalp)

           75.34   Fetal monitoring not elsewhere classified

32-09   기타 産科的 手術(女子) : 出生 100件當

        Other obstetric procedures

        ① 기타 産科的 手術(女子) / 總出生件數 × 100

           74.3   Removal of extratubal ectopic pregnancy

           74.91  Hysterotomy to terminate pregnancy 

           75.0  Intra-amniotic injection for abortion(Injection of 

prostaglandin for induction of abortion abortion, 

injection of saline for induction of abortion, termination 

of pregnancy by intrauterine injection)

                  除外 : Insertion of prostaglandin suppository for 

abortiondms 

           75.1   Diagnostic amniocentesis

           75.2   Intrautrine transfusion(Exchange transfusion, insertion 

of catheter into abdomen of fetus for transfusion)

           75.31  Amnioscopy(Fetuscopy, Laparoamnioscopy)

           75.33  Fetal blood sampling and biopsy

           75.35  Other dignostic procedures on fetus and amnion

                  (Intrauterine pressure determination

                  除外 : Diagnostic amniocentesis(75.1), Diagnostic 

procedures on gravid uterus and placenta

                         (87.81, 88.46, 88.78, 92.17)

           75.4   Manual removal of retained placenta

                  除外 : Aspiration curetage(69.52), Dilation and 

curetage(69.02)

           75.7 Manual exploration of uterine cavity, postpartum
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           75.8 Obestetric tamponade of uterus or vagina

              除外 : Antepartum tamponade(73.1)

           75.9 Other obstetric operation

〈T-33〉 外來患者의 主要 手術率

(1) 單位는 外來患者 手術 100件當에 해당하는 %이다.

(2) X / T × 100

(3) X = 手術種類 X의 施術件數, T = 外來患者의 總手術件數

(4) 하룻밤도 病院에 入院하지 않고 그날 수술하고 그날 歸家한 경우(day 

cases)만 해당된다.

33-01    鼠蹊部 허니아 復元手術

         Inguinal hernia repair

33-02*   大腿部 허니아 復元手術 

         Crural hernia repair

33-03    乳房腫瘤 切除手術 

         Excision of breast lump/protuberance

33-04    肛門瘻 切開手術 

         Anal fistula incision

33-05*   肛門括約筋 切開手術 

         Anal sphincter incision

33-06    細胞檢査

         Cytoscopy

33-07    包莖手術

         Circumcision

33-08   뒤퓌트랑 收縮 切除手術

         Excision of dupuytren’s contracture

33-09   手根 터널 減壓手術

         Carpal tunnel decompression
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33-10  關節鏡檢査, 診斷 및 手術

         Arthroscopy, diagnosis and operation

33-11   結節腫 切除手術

         Excision of ganglion

33-12    白內障 摘出手術

         Cataract extraction

33-13    斜視 矯正手術

         Correction of squint

33-14    鼓膜切開手術

         Myringotomy

33-15    粘膜下의 切除手術

         Sub-mucous resection

33-16    코뼈 骨折 還元手術

         Reduction of nasal fracture

33-17    박쥐귀의 手術

         Operation for bat ears

33-18*   頸管擴張 子宮搔爬手術

         Dilatation and curretage

33-19*   腹腔鏡檢査(不姙과 關係與否 不問)

         Laparascopy with / without sterilization

33-20*   腦神經 또는 末梢神經 關聯 手術

         Other procedures of cranial or peripheral nerve

33-21    눈물管(淚管)과 관련된 手術

         Lacrimal duct procedures

33-22*   結膜 및 눈에 관한 기타 手術

         Conjunctiva, other eye procedures

33-23    코 및 혀에 관한 기타 手術

         Other nasal and tongue procedures
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33-24    림프管 構造에 관한 手術

         Procedure on lymphatic structures

33-25    腹壁 허니아 復元手術

         Ventral/abdominal hernia repair

33-26    精管手術

         Vasectomy

33-27    婦人科的 手術

         Gynaecological procedures

33-28*   拇趾(엄지발가락) 外反症 手術

         Hallux valgus

33-29    外科的 物質의 摘出手術

         Surgical material extraction

33-30*   손 또는 발에 관한 手術

         Other hand or foot procedures

33-31    皮膚 및 皮下組織에 관한 手術

         Skin/subcutaneous procedures

33-32    毛巢囊 切除手術

         Pilonidal cyst excision

33-33    痔核 切除手術

         Haemorrhoidectomy

33-34    모든 外科的 手術

         All procedures

7. 保健關聯 習慣, 環境 및 기타 

〈T-34〉 酒類 및 담배 消費 

34-01   酒類 消費量 : 리터, 15세 이상 人口 1人當

        Consumption of alcoholic beverages
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        ① 酒類의 總消費量(純粹 알콜 基準, 리터) / 15세 이상 人口

        ② 15세 이상 1인당 酒類(순수 알콜 기준) 消費量을 말한다(단위 : 

리터)

        ③ 맥주, 포도주, 소주, 火酒(독한 술) 및 기타 酒類의 消費量을 순수 

알콜의 量(리터)으로 환산한 消費量을 分子로 한다.

        ④ 換算基準은 나라에 따라 다르지만, 대부분 麥酒는 4～5%, 포도

주는 11～16%, 火酒는 40%의 알콜로 換算되고 있다.

34-02   國內總生産(GDP) 對比 酒類의 家計消費支出 : %

        Household expenditure on alcoholic beverages

        ① 酒類의 家計 消費支出 / GDP × 100

        ② GDP에 對比한 酒類의 家計消費支出의 百分率이다.

        ③ 分子의 酒類는 家計에서의 購入한 酒類만을 포함하며, 飮食調

達業體(Catering Places 및 Catering Establishments)에서 

消費된 酒類는 제외한다.

34-03   總稅入 對比 酒類稅總額 : %

        Specific taxation of alcoholic beverages

        ① 酒類稅 總額 / 總稅入 × 100

        ② 總稅入(total revenue) 중의 酒類稅의 總額의 構成比를 말한다.

         ③ 酒類에 대한 稅金에는 消費稅, 專賣稅, 特別關稅, 飮食調達業體

(catering establishments)에 대한 特別稅 등이 포함된다.

34-04   담배消費量 : g, 15세 人口 1人當

        Consumption of tobacco products

        ① 담배류의 總消費量(g) / 15세 이상 人口

        ② 15세 이상 1인당 담배류의 消費量을 말한다(단위 : 그램)

        ③ 권련(cigarettes), 시가(cigars), 세여송연(cigarillos) 및 롤담배

(rolling tobacco) 등 모든 종류의 담배가 포함되며, 그램단위

로 환산한 總消費量을 分子로 한다. 

        ④ 換算基準은 나라에 따라 다르지만, 일반적으로 권련은 1그램, 
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시가는 2.5그램, 세여송연은 1.5그램으로 換算한다.

        ⑤ 15세 미만은 담배를 피우지 않는다는 것을 前提로 한다. 그러나 

나라에 따라 15세, 16세, 18세, 20세 이상 등으로 달리 적용하고 

있다.

34-05   國民總生産(GDP) 對比 담배類의 家計消費支出 : %

        Household expenditure on tobacco products

        ① 담배류의 家計 消費支出 / GDP × 100

        ② GDP에 對比한 담배類의 家計消費支出의 百分率이다.

34-06   總稅入 對比 담배稅 總額 : %

        Specific taxation of tobacco products

        ① 담배稅 總額 / 總稅入 × 100

        ② 總稅入(total revenue) 중의 담배稅의 構成比를 말한다.

         ③ 담배에 대한 稅金에는 消費稅, 專賣稅, 特別關稅 등이 포함된다.

34-07   吸煙率(男子) : %

        Regular smoking habits : males

        ① 15세 이상 男子 吸煙者數 / 15세 이상 男子 人口 × 100

        ② 15세 이상 男子 吸煙率을 뜻한다.

        ③ 分子의 吸煙者는 매일 習慣的으로 담배를 피우는 사람을 말한다.

        ④ 年齡은 대부분의 나라에서 15세 이상을 택하고 있으나, 다른 

範圍의 年齡을 적용하는 나라도 있다.

34-08   吸煙率(女子) : %

        Regular smoking habits(females)

        ① 15세 이상 女子 吸煙者數 / 15세 이상 女子 人口 × 100

        ② 15세 이상 女子 吸煙率을 뜻한다.

        ③ 分子의 吸煙者는 매일 習慣的으로 담배를 피우는 사람을 말한다.

        ④ 年齡은 대부분의 나라에서 15세 이상을 택하고 있으나, 다른 

範圍의 年齡을 적용하는 나라도 있다.



118

34-09   1日 담배 消費量 : 개피, 吸煙者 1人當

        Average daily number of cigarettes per regular smoker)  

        ① 吸煙者의 1日 담배 消費量(개피)의 合計 / 吸煙者數 

        ② 매일 담배 피우는 사람(regular smoker)들이 1人當 하루에 平均 

몇 개피의 담배를 피우는가를 말한다.

〈T-35〉 營養攝取量

35-01   營養攝取量 - 全體 食品 : kcal, 1人 1日當

        Nutrition intake from all products : Calories per day and per 

capita

        ① OECD의 全體 食品收給表는 각 食品의 國內 生産量에서 輸出

量을 빼고 收入量을 더한 統計値와 在庫量을 收錄하고 있다. 

食品의 利用形態는 食用, 種子, 加工食品과 기타 製品의 原料, 

損失, 統計的 差異로 구성된다.

           OECD total food balance sheets include for each 

commodity the domestic production plus imports minus 

exports, and stock variations. Utilisation comprises feed, 

seed, processed food and staples used in industrial 

products, waste and statistical differences.

        ② 食品은 營養素 單位로 變換되어 합해진다. 總可用量(availability)

에서 利用量(utilization)을 뺀 것이 總消費量(gross consumption)

의 推定値가 된다. 總消費量의 推定値에는 加工過程에서의 損

           失量은 포함되지 않는다. 酒類는 推定値에서 제외된다.

           Commodities are aggregated by a nutrient conversion 

factor. Total availability minus utilisation gives an esti- 

mate of gross consumption. The latter is netted to take 

account of the loss of weight during processing. 

Alcoholic beverages are not included in the estimates.
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35-02   營養攝取量 - 植物性 食品 : kcal, 1人 1日當

        Nutrition intake from crop products : Calories per day and 

per capita

35-03   營養攝取量 - 動物性 食品 : kcal, 1人 1日當

        Nutrition intake from animal products : Calories per day and 

per capita

35-04   蛋白質 攝取量 - 全體 食品 : g, 1人 1日當

        Proteins from all products : Grammes per day and per capita

35-05   蛋白質 攝取量 - 植物性 : g, 1人 1日當

        Proteins from crop products : Grammes per day and per capita

35-06   蛋白質 攝取量 - 動物性 : g, 1人 1日當

        Proteins from animal products - Grammes per day and per capita

35-07   脂肪 消費量 - 陸地動物 : kg, 1人當

        Consumption of fats and oils from land animals : Kilogrammes 

per capita

35-08   버터 消費量 : kg, 1人當

        Butter consumption : kilogrammes per capita

        ① 버터의 總消費量(kg) / 總人口

         ② 버터의 總 消費量에는 버터 그 自體가 食用으로 消費되는 경우

와 버터 그 自體가 아닌 다른 形態로 消費되는 경우가 모두 포

함된다. 버터 그 自體가 아닌 다른 形態로 調理때에 들어가는 

경우와 맛이나 냄새를 좋게 하기 위하여 마가린이나 調理用 脂

肪에 混合되는 경우 등이 있다.

35-09   설탕 消費量 : kg, 1人當

        Sugar consumption : kilogrammes per capita

        ① 설탕 總消費量(kg) / 總人口

        ② 설탕은 遠心分離機를 통하여 精製된 상태의 모든 설탕을 말한다.

          All quantities of sugar in its centrifugal, refined state 
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〈T-36〉 環境汚染 및 住居狀態 

36-01   二酸化黃 排出量 : kg, 1人當

        Sulphur oxide emissions : Kilograms of SO2 per capita

36-02   廢水處理 施設에서 淨化한 물을 供給받는 人口比率 : %

        Percent of population served by waste water treatment plants

        ① 廢水處理 施設에서 淨化한 물을 供給받는 人口 / 總人口 × 100

36-03   道路交通 騷音에 露出된 人口比率 : %, 65 dBa Leq 이상

        Percent of population exposed to road transport noise 〉65 

dBa Leq

        ① 道路交通 騷音에 露出된 人口 / 總人口 × 100

36-04   總 住宅數 : 住宅

        Number of dwellings

36-05   방이 1개인 住宅數 : 住宅

        1 rooms dwellings 

36-06   방이 2개인 住宅數 : 住宅

        2 rooms dwellings 

36-07   방이 3개인 住宅數 : 住宅

        3 rooms dwellings 

36-08   방이 4개인 住宅數 : 住宅

        4 rooms dwellings 

36-09   방이 5개 이상인 住宅數 : 住宅

        5 rooms or more dwellings 

36-10   住宅의 平均規模 : m
2

        Average size of dwellings : amount

36-11   中央煖房 住宅數 : 住宅

        Central heating 
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36-12   浴室 및 샤워施設 住宅數 : 住宅

        Bath or shower 

36-13   冷臧庫 대수 : 대

        Number of refrigerators

36-14   에너지 消費量 : ton 

        Energy Consumption

        ① Oil로 換算한 ton數를 말한다(tons of oil equivalent).

〈T-37〉 非正常兒 出生

37-01   底體重兒 出生率 : %

        Percent of low-weight birth 

        ① 底體重은 2,500g 미만을 말한다.

        ② 底體重의 (死産 + 新生兒) / (出生 + 死産) × 100

37-02   二分脊髓兒 出生率 : 出生 10,000件當

        Spina bifida

        ① 二分脊髓兒 出生件數 / 總出生件數 × 10,000 

37-03*  先天性 缺損兒 出生率 : 出生 100名當

        Congenital birth defects - % of livebirth

        ① 缺損兒 出生件數 / 總出生件數 × 100

        ② 死産과 流産은 分子 및 分母에서 제외된다.

37-04   先天性 大血管轉位兒 出生率 : 出生 10,000건당

        Congenital malformation : transposition of the grate vessels

        ① 大血管轉位兒 出生件數 / 總出生件數 × 10,000 

〈T-38〉 不注意에 의한 損傷 및 非正常 健康狀態 發生 現況

38-01   蟲齒·拔齒·義齒數 : 12세 兒童 1人當

        Decayed-missing-filled teeth at age 12
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        ① 12세 兒童의 蟲齒·拔齒·義齒數 合計 / 12세 兒童數

        ② 分子는 12세 兒童 1人當 벌레 먹었거나 뺐거나 義齒로 갈아 끼운 

齒牙의 總數를 말한다.

38-02   無齒牙 人口數 : 65세 이상 人口 100名當

        Edentulous population

        ① 65세 이상 無齒牙 人口 / 65세 이상 人口 × 100

        ② 分子는 65세 이상의 사람 중에서 齒牙가 하나도 없는 사람 수를 

말한다.

38-03   道路交通事故 負傷率 : 人口 100萬名當

        Road accidents injuries

        ① 道路交通事故 負傷者數 / 總人口 × 1,000,000

        ② 道路交通事故 死亡者는 分子에서 제외된다.

        ③ 道路交通事故의 범위는 ICD-9의 外部 原因에 대한 補助分類 

E810～E819에 따른다.

38-04   家庭에서의 不意의 事故에 의한 傷害率 : 對象年齡人口 100名當

        Home accident victims 

        ① 家庭에서의 不意의 事故에 의한 傷害件數 / 對象人口 × 100

        ② 分子에서 家庭에서의 不意의 事故란 家庭에서 발생한 모든 不意

의 事故(不意의 毒劇物 事故, 不意의 墜落事故, 火災·火焰에 의

한 事故, 물에 빠지는 事故, 기타의 非交通事故)건수를 말한다.

        ③ 對象年齡의 범위는 나라에 따라 適用 槪念 및 基準이 다르므로 

‘% of relevant population - various concept’로 설명되어 

있다.

38-05*  職業上의 傷害率 : 人口 100萬名當 

        Occupational injuries 

        ① 職場勤務 중의 사고로 傷害을 입은 件數 / 總人口 × 1,000,000

        ② 分子는 職場勤務 중의 事故로 傷害를 입은 件數를 말한다. 한

사람이 同一 年度에 2번 傷害를 입었으면 2件으로 취급한다.
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38-06*  職業病 發生率 : 人口 10萬名當

        Occupational diseases 

        ① 職業病 發生件數 / 總人口 × 100,000

        ② 分子는 職業과 관련하여 병을 얻은 사람 수를 말한다.

38-07   病에 의한 缺勤日數 : 被雇傭者 1인당

        Absenteeism from work due to ill health

        ① 被雇傭者가 病으로 缺勤한 總日數 / 被雇傭者數

        ② 分子는 被雇傭者 各者가 病으로(몸이 아파서) 缺勤한 日數의 

總合計를 말한다(病으로 缺勤한 件數別 缺勤日數의 總合計)를 

말한다.

〈T-39〉 主觀的 健康狀態

39-01   健康이 좋지 않다고 생각하는 人口(16세 이상) : % 

        Percent of perceiving ‘less than good’ at the age 16 or more

        ① 健康이 좋지 않다고 생각하는 16세 이상 人口 / 16세 이상 人口 

× 100

8. 醫藥品 生産 및 消費

〈T-40〉 醫藥品 生産額 및 收益率

(1) 醫藥品消費는 病院 이외에서 購入한 醫藥品의 支出額을 말한다.

(2) 病院에서 供給 醫藥品에 대한 支出費는 除外한다.

40-01   醫藥品 生産額 : 100萬원  

        Pharmaceutical production

40-02   製藥産業部門 附加價値 : 100萬원  

        Pharmaceutical value added 
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40-03   製藥産業部門 資本形成 : 100萬원  

        Pharmaceutical capital formation

40-04   製藥産業部門 總收益率 : %

        Gross rate of return in pharmaceutical industry

40-05   製藥産業部門 純收益率 : %

        Net rate of return in pharmaceutical industry

〈T-41〉 醫藥品 消費量

(1) 각 項目의 單位는 1,000名當 ‘DDD’이다.

(2) 作成基準에 관한 설명으로는 ‘Defined daily dosage(DDD) per 1,000 

inhabitants’ 이외 다른 說明이 없으나, 算出公式은 다음과 같다.

   (C  / D ) / 人口數 × 1000      i     i 

      i  = 藥劑를 나타내는 添字 

      C = 消費量(單位는 해당 藥品의 DDD의 單位에 따른다. g, mg,

           ml  등으로 藥品에 따라 다르다.

      D = 1日分의 基準 常用量(DDD, Defined daily doses)

(3) DDD는 1日分의 常用量을 정해 놓은 基準으로, ‘WHO Collaborating 

Centre for Drug Statistics Methodology’에서 1995년 1월에 발행한 

다음의 刊行物에 收錄된 基準에 따른다(이 冊子에는 각 藥劑의 分類番

號, 藥劑名 및 1日分의 基準 常用量이 제시되어 있다).

    - Anatomical Therapeutic Chemical(ATC) Classification Index

    - including Defined Daily Doses(DDDs) for plain substances

    - ATC 分類는 藥劑의 解剖學的·治療學的·化學的인 分類體系이며, 5段

階 分類體系로 되어있다.

     · 大 分 類 : 1單位 英文 大文字

     · 中 分 類 : 2單位 아라비아 數字

     · 小 分 類 : 1單位 英文 大文字
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     · 細 分 類 : 1單位 英文 大文字

     · 細細分類 : 2單位 아라비아 數字

(4) 각 項目의 藥劑는 種類가 다양하며, 각 藥劑別로 DDD 및 單位가 다르지만 

OECD의 해당 資料에서도 이에 대한 處理方法에 관하여는 설명이 없다.

(5) 이에 관하여 Finland의 Kuopio University Printing Office에서 1988년에 

發行한 ‘Theoretical Social Pharmacy - The drug sector from a 

social science perspective’에는 다음과 같이 說明되어 있다. 

    - For each drug a main active ingredient and a medical condi- 

tion were chosen. For the medical condition a normal daily 

dose was decided upon based on the recommendations in 

handbooks or from prescriptions studies. By this procedure 

each drug were associated with a daily dose. By using sales 

figures for the different packages of each drug the toal 

consumption in DDD(defined daily dosage) can be calculated.

41-01   强心配糖體

        Cardiac Glycosides, ATC C01A

41-02   全身性 抗生物質

        Antibiotics for systematic use, ATC J01

41-03   向精神性藥品

        Psychotropic drug, ATC N05 & N06

        ① 向精神性藥品의 包含 範圍는 다음과 같다.

           - 精神弛緩劑(Psycholeptics)와 配合된 鎭痙劑(Antispasmodics) 

: ATC A03C

           - 精神弛緩劑(Psycholeptics) : ATC N05  

           - 覺醒劑(Psychoanaleptics) : ATC N06  

        ② 精神弛緩劑(Psycholeptics)의 分類番號가 OECD Health

           System, Vol.Ⅰ에는 N05A으로 되어 있으나, OECD Health 

System, Vol. Ⅱ와 Potential Korean Segment of Datafiles 

양식에는 N05로 되어 있다.
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            - ‘ATC Classification Index’에서 N05(Psycholeptics)의  

 小分類는 다음과 같다.

             · N05A Antipsychotic(精神病治療劑, 抗精神病藥)

             · N05B Anxiolytics(不安治療劑, 抗不安藥) 

             · N05C Hypnotics and sedatives(睡眠劑 및 鎭靜劑)

            - 여기서는 藥品名 및 分類番號가 일치하는 N05를 택하였다.

41-04   벤조다이아제핀

        Benzodiazepines, ATC N05BA & N05CD

        ① ‘ATC Classification Index’에서의 N05BA와 N05CD의 내용

은 다음과 같다.

           - N05BA(Benzodiazepine Derivatives)

             diazepam, chlordiazepopoxide, medazepam, dxazepam, 

clorazepate potassium, lorazepam, adinazolan, broma- 

zepam, clobazam, ketazolam, prazepam, alprazolan, ha- 

lazepam, nordazepam, fludiazepam, clotiazepam, ethyl 

loflazepate, etizolam, cloxazolam 

           - N05CD(Benzodiazepine Derivatives)

             flurazepam, nitrazepam, flunitrazepam, loprazolam, es- 

tazolan, triazolam, lormetazepam, temazepam, midazo- 

lam, brotizolam, quazepam, doxefazepam 

41-05   全身性 抗히스타민劑

        Antihistamines  for systematic use, ATC R06

41-06   抗喘息藥品, 喘息治療劑

        Antiasthmatics, ATC R03

        ① 抗喘息藥品의 ATC 分類番號가 OECD Health System, 

VollumeⅠ과 Potential Korean Segment of Datafiles 양식

에는 ‘R03A’로 되어 있으나, OECD Health System, Vol. Ⅱ

에는 R03로 되어 있다.
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        ② ‘ATC Classification Index’에서의 R03 小分類는 다음과 같다.

           - R03A  Adrenergics, inhalants

           - R03B  Other antiasthmatic, inhalants

           - R03C  Adrenergics for systematic use

        ③ 여기서는 R03의 小分類 내용을 참고하여 R03를 그대로 택하였다.

41-07   糖尿病治療劑

        Antidiabetics, ATC A10A & A10B

        ① 糖尿病治療劑(Antidiabetics)에는 인슈린(Insulins, ATC A10A)

과 經口用 血糖降下劑劑(Oral antidiabetics, ATC A10B)가 

포함된다.

        ② 糖尿病治療劑(Antidiabetics)의 ATC 分類番號가 OECD 

Health System, Volume Ⅱ와 Potential Korean Segment 

of Datafiles 양식에는 A10A & A10B로 되어 있으나 OECD 

Health System, VolumeⅠ에는 A10B만 명시되었다.

           - 여기서는 A10A & A10B를 택하였다.

41-08   心筋疾患治療劑

        Myocardial therapy, ATC C01D

41-09   血壓降下劑

        Hypotensive, ATC C02

41-10   利尿劑

        Diuretics, C03

41-11   베타 遮斷劑

        Beta blocking agents, ATC C07

41-12   鎭痛劑

        Analgesics, ATC N02
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〈T-42〉 醫藥品 販賣額(ATC 大分類別)

(1) 病院 이외에서 購入한 藥品의 支出額을 말한다..

(2) 病院에서 支給한 醫藥品에 대한 支出費는 제외한다.

(3) 이 基準은 病院에서만 入院이 가능하고, 外來患者는 醫師의 處方을 받아 

藥局에서 醫藥品을 구입하는 제도에서 外來患者의 醫藥品에 대한 支出額

을 파악하기 위한 것이다.

42-01   全體 販賣額(支出額) : 100萬원

        Total sales on the domestic market

42-02   消化管 및 代謝性 醫藥品 : 100萬원

        Digestive tract and metabolic products, ATC A

        - 1995年版 ATC Classification Index에는 藥品名이 ‘Alimentary 

tract and metabolism’으로 되어 있으나, 실제적으로는 같은 

內容임.

42-03   心血管系用劑 : 100萬원

        Cardiovascular System, ATC C

42-04   泌尿生殖器系用劑 및 性호르몬劑 : 100萬원

        Genito-urinary system and sex hormones, ATC G 

42-05   全身性 일반 抗感染劑 : 100萬원

        General anti-infectives for systemic use, ATC J

42-06   筋骨格系用劑 : 100萬원

        Musculo-skeletal System, ATC M 

42-07   驅蟲劑 : 100萬원

        Antiparasitic products, ATC P 

        ① 殺蟲劑(insecticides)와 防蟲劑(repellants)는 患者治療와 관련이 

없으므로 제외한다.
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42-08   感覺器系 用劑 : 100萬원

        Sensory organs preparations, ATC N

42-09   血液 및 造血器系 用劑 : 100萬원

        Blood and blood forming organs, ATC B 

42-10   皮膚科用劑 : 100萬원

        Dermatological producsts/Dermatologicals, ATC D 

42-11   全身性 홀몬劑 - 性홀몬劑 제외 : 100萬원

        Systemic hormonal preparations, except sex hormone, ATC H

42-12   抗惡性腫瘍劑 및 免疫調節劑 : 100萬원

        Anti-neoplastic and immuno-modulating agents, ATC L 

42-13   中樞神經系用劑 : 100萬원

        Central nervous system, ATC N

42-14   呼吸器系用劑 : 100萬원

        Respiratory system, ATC R

42-15   기타 醫藥品 : 100萬원

        Other products  

9. 醫藥品 및 器機裝備 輸出入

〈T-43〉 醫療裝備 및 서비스 輸出入

43-01   醫療裝備 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Medical equipments imports

43-02   醫療裝備 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Medical equipments exports
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43-03   醫療서비스 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Medical services imports

43-04   醫療서비스 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Medical services exports

〈T-44〉 醫藥品 및 治療器機 輸出入

44-01   醫藥品 製造技術 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Pharmaceutical industry(manufacturing) imports

44-02   醫藥品 製造技術 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Pharmaceutical industry(manufacturing) exports

44-03   醫藥品 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Pharmaceutical goods imports

44-04   醫藥品 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Pharmaceutical goods exports

44-05   治療器機 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Therapeutic appliances imports

44-06   治療器機 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

        Therapeutic appliances exports

10. 人口 및 敎育

〈T-45〉 人口環境

45-01   總人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Total population : mid-year estimates in thousands

45-02   女子 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Female population : mid-year estimates in thousands
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45-03   男子 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Male population : mid-year estimates in thousands

45-04   人口의 平均 年齡 : 歲

        Estimated mean age of the population

45-05   人口의 中位 年齡 : 歲

        Estimated median age of the population

45-06   0～4세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 0～4 : mid-year estimates in thousands

45-07   5～9세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 5～9 : mid-year estimates in thousands

45-08   50～54세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 50～54 : mid-year estimates in thousands

45-09   55～59세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 55～59 : mid-year estimates in thousands

45-10   60～64세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 60～64 : mid-year estimates in thousands

45-11   15세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 15 and over : mid-year estimates in thousands

45-12   65세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 65 and over : mid-year estimates in thousands

45-13   75세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 75 and over : mid-year estimates in thousands

45-14   80세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 80 and over : mid-year estimates in thousands

45-15*  0～19세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

        Population aged 0～19 : mid-year estimates in thousands

45-16   0～19세 人口 構成比(%)

        Population aged 0～19 as % of total population

        ① 0～19세 人口 / 總人口 × 100
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45-17   0～64세 人口 構成比(%)

        Population aged 0～64 as % of total population

        ① 0～64세 人口 / 總人口 × 100

45-18   0～74세 人口 構成比(%)

        Population aged 0～74 as % of total population

        ① 0～74세 人口 / 總人口 × 100

45-19   0～79세 人口 構成比(%)

        Population aged 0～79 as % of total population

        ① 0～79세 人口 / 總人口 × 100

45-20   65～74세 人口 構成比(%)

        Population aged 65～74 as % of total population

        ① 65～74세 人口 / 總人口 × 100 

45-21   65～79세 人口 構成比(%)

        Population aged 65～79 as % of total population

        ① 65～79세 人口 / 總人口 × 100

45-22   75～79세 人口 構成比(%)

        Population aged 75～79 as % of total population

        ① 75～79세 人口 / 總人口 × 100

45-23*  65세 이상 人口 構成比(%)

        Population aged 65 and over as % of total population

        ① 65세 이상 人口 / 總人口 × 100

45-24*  75세 이상 人口 構成比(%)

        Population aged 75 and over as % of total population

        ① 75세 이상 人口 / 總人口 × 100

45-25*  80세 이상 人口 構成比(%)

        Population aged 80 and over as % of total population

        ① 80세 이상 人口 / 總人口 × 100
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45-26    合計 出産率 : 15～44세

         Total fertility rate - average number of children per woman 

aged 15 to 44

         ① 연령 5세 階級別 出産率(  F   ) × 5의 合計                                   x  x+4 

         ②  F    = X세부터 X+4세의 여자가 出産한 總出生兒數 / X세             x  x+4

                      부터 X+4세 女子의 年央人口

             X = 15, 20, 25, 30, 35, 40

45-27    粗出生率 : 人口 1,000名當

         Crude birth rate - per 1,000 resident population

         ① 總出生兒數 / 年央人口 × 1,000

         ② 分子의 出生兒數에서 死産과 流産은 除外된다.

45-28    粗死亡率 : 人口 1,000名當 

         Crude death rate - per 1,000 resident population

         ① 總死亡者數 / 年央人口 × 1000

45-29    死亡者數 : 名

         Number of deaths 

45-30*   標準化 死亡率 : 人口 1,000名當, Europe 人口構造 基準 

         Standardized death rate - per 1,000 population, European 

population structure

         ① 실제적으로 OECD에서 산출하여 온 項目이다.

         ② 粗死亡率(crude death rate)은 人口數에 대한 死亡者數의 

比를 나타내므로 人口構造가 다른 地域間의 死亡率 水準

의 比較에는 적합하지 못하며, 地域間의 死亡率 比較에는 

標準化 死亡率을 사용한다.

         ③ 標準化 死亡率은 標準이 되는 構造의 人口를 정하여 놓고 

한 國家의 年齡別 死亡率을 標準人口의 年齡別 人口에 곱

하여 年齡別 期待死亡者數를 算出한 다음, 이 年齡別 期

待死亡者數를 합한 總期待死亡者數를 標準人口로 나누어 
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1,000을 곱한 것이다. 즉 한 國家의 年齡別 死亡率을 標準

人口에 適用시겼을 死亡者數를 標準人口로 나누어 1,000

을 곱한 것이다.

45-31    扶養比 : %

         Dependency rate - population aged 0～19 & 65+ as % of 

population aged 20～64

         ① (0～19세 人口 + 65세 이상 人口) / 20～64세 人口 × 100

〈T-46〉 經濟活動 狀態

(1) 經濟活動人口, 就業者, 失業者의 定義는 國際勞動機構(International 

Labor Organization)의 定義에 따른다. 

(2) 經濟活動의 分類는 國民計定의 分類基準에 따른다.

(3) 年間 平均 또는 年央 推定値를 基準으로 한다.

46-01   經濟活動人口 : 1,000名 

        Total labour force

        ① 就業者數와 失業者數의 合計

46-02   經濟活動 參加率 : %

        Labor force, rate 

        ① 經濟活動人口 / 15세 이상 人口 × 100

46-03   女子의 經濟活動 參加率 : % 

        Female participation rates : % of female population aged 15 

to 59

        ① 女子의 經濟活動人口 / 15～59세 女子人口 × 100

46-04   失業者數 : 1,000名 

        Unemployment

        ① 일할 意思와 能力이 있는 사람으로 收入있는 일에 전혀   

從事하지 못하고 求職活動만 한 사람을 말한다.
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        ② 年齡의 範圍 및 기타 事項에 관하여는 國際的으로 通用되

는 자세한 基準은 없으며, 各國의 實情에 따른다.

46-05   就業者數 : 1,000名

        Total employment

        ① 調査對象期間에 收入을 目的으로 조금이라도 일한 사람을 

말한다.

        ② 調査對象期間 및 就業時間에 대한 國際的인 基準은 없으

며, 通常的으로 調査對象期間은 1週日, 就業時間은 1時間 

이상으로 하고 있다.

        ③ 나라에 따라 定義가 조금씩 다르다. 

46-06   農林漁業 從事者數 : 1,000名 

        Employment in agriculture, forestry & fishing

46-07   鑛工業, 建設業 및 電氣·가스·水道事業 從事者數 : 1,000名

        Employment in mining & manufacturing, construction,

         and utilities i.e. electricity,  gas and water

46-08   마켓0(market)서비스 從事者數 : 1,000名 

        Employment in market services

        ① 마킷서비스業에는 都小賣 및 飮食·宿泊業, 運輸·倉庫 및 

通信業, 金融·保險·不動産 및 事業서비스業, 社會 및 個人

서비스業이 포함된다.

46-09   一般政府 從事者數 : 1,000名 

        Employment in general government

        ① 一般政府라 함은 公共서비스 活動을 遂行하는 中央 및 地方政府

機關을 말하며, 여기에는 社會保障機關도 포함된다.

        ② 國民計定에서 制度分類의 一般政府를 經濟活動分類로는 政府서

비스를 生産하는 生産者로 보기때문에 政府서비스 生産者라 한

다. OECD에서 1994년 10월에 보낸 統計表(案)에는 政府서비스

生産者數(producers of government services)로 되어 있다.
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        ③ 一部 國家에서는 家事서비스(domestic household servants), 

非營利團體(non-profit institutions)등 모든 非마켓서비스

(non-market services)를 포함시키는 경우가 있다. 이와 관련

하여 OECD 國家의 1960 年-1993年 保健統計가 收錄된 1995年

版 ‘OECD Health-Data’ 디스켓에는 非마켓서비스 從事者數

(employment in non-market services)로 되어 있다.

46-10   賃金 및 俸給 勤勞者數 : 1,000名 

        Wage and salaried employment

        ① 經濟活動 統計에서는 軍人을 包含시키는 것으로 되어 있다.

46-11   時間制 勤務 被雇傭者數 : 1,000名

        Part-time employment

        ① 時間制 勤務에 관한 國際的인 基準은 設定되지 않았으며, 

다음과 같은 3가지 基準이 提示되었을 뿐이다.

           · 從事狀態에 대한 勤勞者 자신의 自己規定(self-response) 

           · 法·制度 등에 規程된 通常勤勞時間 이하의 勤勞者(보통  

30時間 또는 35時間) 

           · 通常的인 勤勞時間 이하의 勤勞者

46-12   時限附 被雇傭者數 : 1,000명

        Fixed term contracts

        ① 時限附란 賃金을 目的으로 하는 被雇傭者의 雇傭期間이 1

年 또는 2年 등으로 정해져 있는 경우를 말한다. 

        ② 나라에 따라 定義가 다르다.

46-13   被雇傭者 1人當 勤勞時間數 : 時間

        Manhour worked by & per employee

46-14   賃金 및 俸給 勤勞者 1人當 平均收入 : 1,000원

        Average earnings per wage & salary employee 
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〈T-47〉 中學校 卒業 以上 學歷者 現況

47-01   中學校 卒業者(25～65세) : %

        Lower secondary education attainment

        ① 中學校 卒業者數 / 中學校 이상 卒業者數 × 100

        ② 分子 및 分母의 年齡範圍는 25～65세이다.

47-02   高等學校 卒業者(25～65세) : %

        Upper secondary education attainment

         ① 高學校 卒業者數 / 中學校 이상 卒業者數 × 100

         ② 分子 및 分母의 年齡範圍는 25～65세이다.

47-03   專門大學 및 學位 非授與大學 卒業者(25～65세) : %

        Non-universities education attainment

        ① 專門大學 및 學位 非授與大學 卒業者數 / 中學校 이상 卒業者數 

× 100

        ② 分子 및 分母의 年齡範圍는 25～65세이다.

47-04   大學 卒業者(25～65세) : %

        University(college) education attainment

        ① 大學 卒業者數 / 中學校 이상 卒業者數 × 100

        ② 分子 및 分母의 年齡範圍는 25～65세이다.

47-05*  大學院 卒業者(25～65세) : %

        Post-graduate attainment

        ① 大學院 卒業者數 / 中學校 이상 卒業者數 × 100

        ② 分子 및 分母의 年齡範圍는 25～65세이다.

47-06   合計 : %

        Total percent

        ① 47-01부터 47-05까지의 構成比의 合計를 말한다

        ② 따라서 統計値는 100%가 된다.
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〈T-48〉 專門大學 以上 入學, 在學 및 卒業生 現況

(1) ISCED는 ‘International Standard Classification of Education’의 줄임 

말로서, 國際標準敎育分類를 말한다.

(2) 나라에 따라 學制가 다르며, 우리 나라에서는 다음과 같이 적용한다.

   Level 5 : 專門大學  

   Level 6 : 大學校 및 大學

   Level 7 : 大學院

48-01   專門大學 이상 在學生數 : 名

      Total educational enrollment : ISCED level 5～7

      ① 專門大學 이상(專門大學, 大學, 大學院)의 在學生數를 말한다.

      ② 여기서 말하는 在學生數는 在籍生數와 다른 槪念으로, 休學生은 

제외된다.

48-02   專門大學 在學生數 : 名

        Total enrollment in secondary schools : ISCED level 5

48-03   大學 在學生數 : 名

        Total enrollment in undergraduate : ISCED level 6

48-04   大學院 在學生數 : 名

        Total enrollment in graduate schools : ISCED level 7

48-05   專門大學 이상 入學生數 : 名

         New entrants in schools, colleges, universities : ISCED level 

         5～7

        ① 專門大學 이상의 入學生數를 말한다.

48-06   專門大學 入學生數 : 名

        New entrants in secondary schools : ISCED level 5

        ① 專門大學, 大學에 준하는 各種 學校의 入學生數를 말한다.

48-07   大學 入學生數 : 名 

        New entrants in colleges : ISCED level 6



OECD의 保健統計 作成基準 139
48-08   專門大學 이상 資格證 및 學位取得者數 : 名

        Degrees awarded - all schools level ISCED level 5～7

        ① 專門大學, 大學, 大學院 卒業生數를 말한다.

48-09   專門大學 資格證 取得者數 : 名

        Diplomas awarded in secondary schools : ISCED level 5

48-10   學士學位 取得者數 : 名

        Undergraduate degrees awarded : ISCED level 6

48-11   碩士, 博士學位 取得者數 : 名

        Graduate degrees awarded : ISCED level 7

11. 經濟環境 

〈T-49〉 經濟環境 

49-01   國內 總支出 : 100萬원

        Total domestic expenditure 

49-02   國內 總生産 : 100萬원

        Gross domestic product

49-03   國內 總生産 推移 : 100萬원

        Trend gross domestic product

49-04   潛在 國內 總生産 : 100萬원, 不變價格(1990年) 

        Potential gross domestic product

        ① 실제적으로 OECD에서 산출하여 온 항목임.

49-05   民間 最終消費支出 : 100萬원

        Private final consumption expenditure

49-06   食料品 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on food and beverages
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49-07   被服 및 신발 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on clothing and footwear

49-08   住居 및 光熱·水道 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on gross rent and fuel

        ① 일반적으로 分類하고 있는 住居(housing)와 光熱·水道(fuel, 

light and water charges)의 2個 項目을 統合한 것이다.

49-09   家具·什器·家事用品 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on furniture and utensil

49-10   醫療 및 保健 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on medical care and health 

expences

49-11   交通·通信 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on transportation and 

communication

49-12   敎育, 敎養, 娛樂 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on education, culture and 

recreation

49-13   기타 서비스 部門 民間消費支出 : 100萬원

        Private consumption expenditure on miscellaneous services

49-14   國民假處分所得 : 100萬원

        National disposal income

49-15   被傭者 報酬 : 100萬원

        Compensation per employee

49-16*  總商品輸出 : 100萬원

        Total goods exports

49-17*  總商品輸入 : 100만원

        Total goods imports
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〈T-50〉 公共部門 財政

50-01   總公共支出 : 100萬원

        Total public expenditure 

50-02   總公共稅入(收入) : 100萬원

        Total public revenue

        ① 直接稅, 間接稅, 使用料(royalties), 社會保障 負擔金(contribu- 

tions to social security)의 合計

50-03   公共 負債 : 100萬원

        Gross public debt

50-04*  國內總生産(GDP) 對比 公共 負債率

        Gross public debt as % of GDP

50-05   一般政府 財政收支 : 100萬원

        General government balances(+ or -)

〈T-51〉 換率 및 購買力 指數 

51-01   換率 : 원, 美貨 1弗당

        Exchange rate 

51-02   國內總生産에 대한 購買力 指數 : 원, 美貨 1弗당

        Purchasing power parities for GDP 

51-03   1人當 保健支出部門 購買力指數 : 美貨 基準 - 經常價格

        Health specific purchasing power parities 

51-04   1人當 醫療支出部門 購買力指數 : 美貨 基準 - 經常價格

        Medical specific purchasing power parities

51-05   1人當 醫藥品 消費支出部門 購買力指數 : 美貨 基準 - 經常價格

        Parmaceutical specific purchasing power parities)



Ⅳ. 留意事項 및 政策提言

1. 留意事項

  가. OECD의 說問書 檢討

  保健管理制度 및 體系는 나라마다 다르기 때문에 OECD에서 設定한 

統計作成 基準과는 어느 정도 다른 基準의 統計를 作成할 수 밖에 없

는 경우가 있게 된다.

 이와 같이, 保健管理制度 및 體系가 다르기 때문에 統計作成範圍가 

다른 경우의 國際比較를 위하여 OECD에는 이에 관한 說問書를 作成

하여 提出하도록 되어 있다.

  이 說問書는 OECD에서 1995年 11月 6日字로 ‘Mini-Maj Korea’디스

켓을 駐佛韓國大使에게 보내면서 관련 公文에 첨부한 것이며, 統計廳

에는 駐佛韓國大使館에서 보낸 디스켓과 關聯 公文이 1995年 11月 15

日에 接收되었다. 이 디스켓과 說問書 原本은 統計廳에서 보관하고 있

으며, 保健福祉部(電算統計擔當官室)와 韓國保健社會硏究院(調査統計

室)에서는 寫本을 보관하고 있다.

  이 說問書는 ① 急性診療와 外來診療, ② 保健支出, ③ 病床數, ④ 

保健部門 從事者數의 4個 部門으로 構成되어 있으며, 각각 基本的인 

項目의 對象(包括範圍)에 관한 事項을 다루고 있다. 여기서 2번째의 

保健支出에 관한 部分은 韓國銀行 所管 統計와 관련되며, 나머지는 모

두 保健福祉部 所管 統計와 관련된다. 

  이 說問書의 內容은 保健統計作成에서 우선적으로 고려되어야 할 

사항과 관련되므로, 該當 機關에서는 이 說問書부터 檢討하여야 한다.
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  나 .  個別 統計項目의 定義 및 關聯事項의 英譯

  統計資料 提出用 ‘Mimi-Maj Korea’ 디스켓에는 40개 統計表의 686

個 項目에 대하여 각각 1960年度부터 1994年度까지의 統計數値를 入

力하게 되어 있다. 

  그런데 실제적으로는 統計數値만 入力하면 되는 것이 아니라 ① 定

義(Definition), ② OECD 定義와의 差異點(Deviation), ③ 資料의 出處 

(Sources), ④ 擔當者 姓名, 電話番號, FAX番號(Name, Tel. Fax)도 入

力토록 되어 있다. 여기서 첫번째의 定義의 경우에는 定義 그 자체는 

물론 관련 法規 및 制度 등도 포함된다(예를 들면 看護師數의 경우 

看護師의 資格要件).

  따라서 OECD의 統計項目과 관련된 法規 및 制度에 관한 事項은 英

文으로 飜譯하여 두어야 한다.

  이러한 飜譯業務는 OECD의 基準과 比較하면서 그 差異點도 飜譯

을 하여야 하기 때문에 많은 時間이 소요되므로, 되도록 빨리 착수하

면 할 수록 충분한 檢討時間을 확보할 수 있게 된다.

  다. 統計作成 基準의 比較·檢討

  OECD에 提出하게 되어 있는 686個 保健統計 項目에 대하여 각각 

① OECD에서 要求하고 있는 統計가 作成되고 있는가, ② 作成되고 

있다면 그 作成基準이 OECD의 作成基準과 一致하는가, ③ 一致하지 

않는다면 어떤 差異點이 있는가, ④ 差異點이 있다면 OECD의 作成基

準으로 轉換이 可能한가, ⑤ 당장은 轉換이 不可能하더라도 앞으로는 

轉換이 可能한가 등에 대한 檢討가 시급하다. 또한 現在 作成되고 있

는 統計의 作成基準이 OECD의 作成基準과 다르다면 過去의 統計를 

OECD의 作成基準으로 再作成할 수 있는가의 檢討도 필요하다. 
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2. 政策提言

  가. 統計廳의 調整役割

  OECD에서 요구하는 保健統計에는 保健福祉部, 敎育部, 環境部, 統

計廳 및 韓國銀行 所管의 統計가 包含되어 있다. 따라서 關聯機關別 

統計作成 推進計劃 및 이에 따른 統計作成業務를 總括·調整하는 機關

이 있어야 하는데, 이러한 役割은 統計廳에서 擔當할 수 밖에 없는 實

情이다.

  나. 統計資料의 入力機關 및 提出機關의 選定

  OECD에는 1960年度부터 1994年度까지의 保健統計資料를 OECD에

서 제공한 ‘Mini-Maj Korea’라는 디스켓에 정해진 方法에 따라 收錄

하여 提出토록 하고 있다. 따라서 그 準備를 위하여 關聯機關에서 作成

한 統計를 入力할 機關과 提出할 機關을 選定하여 놓을 필요가 있다. 

여기서 統計資料의 入力機關과 提出機關은 같을 수도 있고 다를 수도 

있으나, 다른 경우가 바람직 하다. 그 理由는 提出機關에서 入力內容의 

完全性 및 正確性 與否를 再檢討해 볼 수 있는 기회를 가질 수 있기 

때문이다. 

  다. 活用度가 높은 新規統計의 優先作成

  OECD에서 요구하는 統計 중에는 新規統計로 作成하여야 하는 것

이 대부분이다. 新規統計를 作成할 때에는 OECD에 가급적 많은 項目

의 統計를 提出하는데 重點을 두는 것도 좋지만 그보다는 項目數는 

적더라도 우리나라에서 活用度가 높은 統計부터 作成하여야 한다.
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附   錄

 統計項目

1. 750個 項目의 國英文 統計目錄을 收錄하였다.

2. 表番號, 項目番號 및 項目名은 Ⅲ. 統計作成基準에서의 

內容과 一致하는 것이다.  

3. 項目番號 다음의 10單位 英文코드는 ‘Mini-Maj Korea’ 

디스켓의 項目코드이다.

   - 이 項目코드에는 4單位의 統計表코드가 포함되어 있다.

                EVI4EFE00EV 

                󰠌󰠏󰠇󰠏󰠎                      
                  󰠌󰠏󰠏󰠏 統計表 코드
4. 따라서 項目코드가 있는 경우가 OECD 統計項目이다.

5. ‘Mini-Maj Korea’ 디스켓에서는 統計表는 Chapter로, 

項目은 Variable로 되어 있다.
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〈T-01〉 期待餘命 

01-01  EVIEFE00EV 平均壽命(女子) 

                   Female life expectancy at birth

01-02  EVIEHO00EV 平均壽命(男子) 

                   Male life expectancy at birth

01-03  EVIEFE40EV 40세의 期待餘命(女子) 

                   Female life expectancy at age 40

01-04  EVIEHO40EV 40세의 期待餘命(男子) 

                   Male life expectancy at age 40

01-05  EVIEFE60EV 60세의 期待餘命(女子) 

                   Female life expectancy at age 60

01-06  EVIEHO60EV 60세의 期待餘命(男子) 

                   Male life expectancy at age 60

01-07  EVIEFE65EV 65세의 期待餘命(女子) 

                   Female life expectancy at age 65

01-08  EVIEHO65EV 65세의 期待餘命(男子) 

                  Male life expectancy at age 65

01-09  EVIEFE80EV 80세의 期待餘命(女子) 

                  Female life expectancy at age 80

01-10  EVIEHO80EV 80세의 期待餘命(男子) 

                  Male life expectancy at age 80

01-11            健康한 狀態의 期待餘命 

                  Life expectancy in good health

01-12  EVIEFEBSEV 健康한 狀態의 期待餘命(女子)

                  Female life expectancy in good health

01-13  EVIEHOBSEV 健康한 狀態의 期待餘命(男子) 

                   Male life expectancy in good health

01-14  EVIEFE6BEV 65세의 健康한 狀態의 期待餘命(女子) 

                   Female life expectancy in good health at age 65

01-15  EVIEHO6BEV 65세의 健康한 狀態의 期待餘命(男子) 

                   Male life expectancy in good health at age 65
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〈T-02〉 期待餘命의 損失 年數

02-01  PLYLAVTUTF 結核 - 모든 종류(女子) 

                  Tuberculosis - all forms(female)

02-02  PLYLAVTUTH 結核 - 모든 종류(男子) 

                  Tuberculosis - all forms(male)

02-03  PLYLAVCLTF 循環器系의 疾患(女子) 

                  Disease of the circulatory system(female) 

02-04  PLYLAVCLTH 循環器系의 疾患(男子) 

                  Disease of the circulatory system(male) 

02-05  PLYLAVHDTF 虛血性 心臟疾患(女子) 

                  Ischaemic heart diseases(female)

02-06  PLYLAVHDTH 虛血性 心臟疾患(男子) 

                  Ischaemic heart diseases(male)

02-07  PLYLAVCVTF 腦血管 疾患(女子) 

                  Cerebrovascular diseases(female)

02-08  PLYLAVCVTH 腦血管 疾患(男子) 

                  Cerebrovascular diseases(male)

02-09  PLYLAVMNTF 惡性新生物(女子) 

                  Malignant neoplasms(female) 

02-10  PLYLAVMNTH 惡性新生物(男子) 

                  Malignant neoplasms(male) 

02-11            乳房癌(女子) 

                  Breast cancer(female)

02-12  PLYLAVLCTF 肺癌(女子) 

                  Malignant neoplasms of lung(female)

02-13  PLYLAVLCTH 肺癌(男子) 

                  Malignant neoplasms of lung(male)

02-14  PLYLAVPDTF 慢性 閉鎖性 肺疾患(女子) 

                  Chronic obstructive pulmonary diseases(female)

02-15  PLYLAVPDTH 慢性 閉鎖性 肺疾患(男子) 

                  Chronic obstructive pulmonary diseases(male)
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02-16  PLYLAVDBTF 糖尿病性(女子)

                  Diabetes(female)

02-17  PLYLAVDBTH 糖尿病性(男子)

                  Diabetes(male)

02-18  PLYLAVLVTF 肝硬變(女子) 

                  Cirrhosis of liver(female)

02-19  PLYLAVLVTH 肝硬變(男子) 

                  Cirrhosis of liver(male)

02-20  PLYLAVECTF 外部 原因(女子)

                  External causes(female)

02-21  PLYLAVECTH 外部 原因(男子)

                  External causes(male)

02-22  PLYLAVRATF 自動車 交通事故(道路交通事故)(女子)

                  Motor vehicle(road) accidents(female)

02-23  PLYLAVRATH 自動車 交通事故(道路交通事故)(男子)

                  Motor vehicle(road) accidents(male)

02-24  PLYLAVSUTF 自殺(女子) 

                  Suicides(female)

02-25  PLYLAVSUTH 自殺(男子) 

                  Suicides(male)

02-26  PLYLAVLLTF 모든 原因(自殺 제외, 女子)

                  All causes except suicides(female)

02-27  PLYLAVLLTH 모든 原因(自殺 제외, 男子)

                  All causes except suicides(male)

〈T-03〉 早期 死亡

03-01  SANTPERITX 周産期 死亡率

                  Perinatal mortality : % of live and stillbirth

03-02  SANTINFATX 嬰兒死亡率

                  Infant mortality - % of live birth
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03-03  SANTCHUTTX 墜落事故에 의한 死亡率 : 死亡 10萬名當

                   Deaths caused by accidental falls

                   per 100,000 population 

03-04  SANTINTETX 醫療事故에 의한 死亡率 : 100萬名當

                  Abnormal reactions and misadventures

                  during medical care 

03-05  SANTEFFETX 醫藥品의 副作用에 의한 死亡率 : 100萬名當 

                  Adverse effects of medicines and licit drugs

                  - Death per million population

03-06  SANTCIRRTH 肝硬變에 의한 死亡率(男子) : 男子 10萬名當 

                  Liver cirrhosis death rate per 100,000 male population

03-07  SANTCIRRTF 肝硬變에 의한 死亡率(女子) : 女子 10萬名當 

                  Liver cirrhosis death rate per 100,000 female population

03-08  SANTCANCTF 肺, 氣管 및 氣管支 癌에 의한 死亡率(女子) : 女子 10萬名當

                  Lung-trachea-broncho cancer death rate

                  per 100,000 female population

03-09  SANTCANCTH 肺, 氣管 및 氣管支 癌에 의한 死亡率(男子) : 男子 10萬名當

                  Lung-trachea-broncho cancer death rate

                  per 100,000 male population

03-10             職場에서의 事故에 의한 死亡率 : 100萬名當 

                  Fatal work accidents 

〈T-04〉 保健管理部門 總支出

04-01  DEPSDTOTMT 保健醫療部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on health

04-02  DEPSDCTOMT 保健部門에 대한 總經常支出 : 100萬원

                  Total current expenditure on health

04-03  DEPSDMTOMT 個人 保健醫療部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total medical consumption on personal health care 

04-04  DEPSDRTOMT 生醫學 硏究開發部門에 대한 總支出 : 100萬원 

                  Total expenditure on biomedical R&D
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04-05  DEPSPHTOMT 醫藥品 硏究開發部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on pharmaceutical R&D

04-06  DEPSDATOMT 保健行政部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on health administration

04-07  DEPSDMTRMT 職業(産業)保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on occupational health service

04-08  DEPSCFMSMT 保健醫療費에 대한 民間支出 : 100萬원

                  Private expenditure on health care 

04-09  DEPSDITOMT 醫療施設部門에 대한 投資支出 : 100萬원

                  Investment expenditure on medical facilities

〈T-05〉 保健管理部門 公共支出 

05-01  DPUBDPUBMT 保健部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on health

05-02  DPUBDCPUMT 保健部門에 대한 公共經常支出 : 100萬원

                  Public current expenditure on health

05-03  DPUBDMPUMT 個人保健醫療部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

                  Public medical consumption on personal health care

05-04  DPUBDRPUMT 生醫學 硏究開發部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

                  Public expenditure on biomedical R&D

05-05  DPUBPHPUMT 醫藥品 硏究開發 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on pharmaceutical R&D

05-06  DPUBDAPUMT 保健行政部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

                  Public expenditure on health administration

05-07  DPUBDMARMT 軍人 保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on armed forces health service

05-08  DPUBDMSCMT 學校 保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on school health service

05-09  DPUBDMPEMT 矯導所 保健서비스部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on prison health service 
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05-10  DPUBDETOMT 母子保健部門에 대한 支出 : 100萬원 

                  Expenditure on maternal and child health care

05-11  DPUBPREVMT 健康增進 및 豫防事業部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on health promotion and preventive

                  services

05-12  DPUBSACOMT Screening 및 地域社會保健事業部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on screening and community health

                  program

05-13  DPUBFORMMT 保健敎育訓練部門에 대한 支出 : 100萬원 

                  Expenditure on health education and training

05-14  DPUBCOHYMT 飮食, 衛生 및 基準監視部門에 대한 支出 : 100萬원

                  Expenditure on food, hygiene and standard monitoring

05-15  DPUBSAENMT 環境保健部門에 대한 支出 : 100萬원 

                  Expenditure on environmental health

05-16  DPUBCFADMT 保健서비스部門의 一般政府 最終消費支出 : 100萬원

                  General government final consumption expenditure

                  on health services

05-17  DPUBTRANMT 醫療費에 대한 一般政府의 家計移轉支出 : 100萬원

                  General government transfers to households

                  for medical care

05-18  DPUBSUBVMT 醫療서비스 供給者에 대한 一般政府 補助 : 100萬원 

                  General government subsides to providers

                  of medical services

05-19  DPUBDIPUMT 醫療施設 部門에 대한 公共投資支出 : 100萬원

                  Public expenditure on medical facilities

〈T-06〉 入院診療部門 支出

06-01  DEPHDTHOMT 入院患者診療에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on in-patient care

06-02  DEPHDPHOMT 入院患者診療에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on in-patient care
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06-03  DEPHDTCSMT 急性疾患 病院診療에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on acute hospital care

06-04  DEPHDPCSMT 急性疾患 病院診療에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on acute hospital care

06-05  DEPHDTPSMT 精神病院診療에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on psychiatric hospital care

06-06  DEPHDPPSMT 精神病院診療에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on psychiatric hospital care

06-07  DEPHDTMMMT 老人療養院 診療에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on nursing home care

06-08  DEPHDPMMMT 老人療養院診療에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on nursing home care

06-09  DEPHSOINMT 家庭診療에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on home care

06-10  DEPHSOIPMT 家庭診療에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on home care

〈T-07〉 外來診療部門 支出

07-01  DESADTSAMT 外來 診療서비스 部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on ambulatory medical services

07-02  DESADPSAMT 外來診療서비스 部門에 대한 公共支出 : 100萬원 

                  Public expenditure on ambulatory medical services

07-03  DESADTPCMT 1次診療部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on primary care

07-04  DESADPPCMT 1次診療部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on primary care

07-05  DESADTSMMT 醫師의 診療서비스部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on physician services

07-06  DESADPSMMT 醫師의 診療서비스部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on physician services
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07-07  DESADTSDMT 齒科醫師 서비스 部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on dental services

07-08  DESADPSDMT 齒科醫師 서비스 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on dental services

07-09  DESADTLAMT 病理檢査 및 實驗서비스部門의 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on pathology test and laboratory

                  services

07-10  DESADPLAMT 病理檢査 및 實驗 서비스 部門의 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on pathology test and laboratory

                  services

07-11  DESADTIMMT 放射線 및 映像診斷 部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on x-rays and imaging diagnostics

07-12  DESADPIMMT 放射線 및 映像診斷 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on x-rays and imaging diagnostics

07-13  DESADTPDMT 齒科補綴 部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on dental prostheses

07-14  DESADPPDMT 齒科補綴 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on dental prostheses

07-15  DESADTTRMT 患者輸送 部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on patient transport

07-16  DESADPTRMT 患者輸送 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on patient transport

07-17             人工補裝具 部門에 대한 總支出(齒科補綴 제외) : 100萬원 

                  Total expenditure on medical prostheses; non-dental

07-18             人工補裝具 部門에 대한 公共支出(齒科補綴 제외) : 100萬원 

                  Public expenditure on medical prostheses; non-dental

07-19  DEBMDTPPMT 醫藥品 購入에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on pharmaceutical goods purchased

                  in ambulatory care

07-20  DEBMDPPPMT 外來患者診療의 醫藥品 處方費에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on pharmaceutical goods prescription

                  in ambulatory care
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07-21  DEBMDTATMT 治療器機 및 用具 部門에 대한 總支出 : 100萬원

                  Total expenditure on therapeutic appliances

07-22  DEBMDPATMT 治療器機 部門에 대한 公共支出 : 100萬원

                  Public expenditure on therapeutic appliances

07-23  DEBMPRESMT 處方箋이 있는 藥品購入에 대한 支出 : 100萬원 

                  Depenses - produits avec ordonance 

07-24  DEBMWOPRMT 處方箋이 없는 藥品購入에 대한 支出 : 100萬원 

                  Depenses - produits sans ordonance

〈T-08〉 保健管理部門 財政

08-01  FINAIMPOMT 一般稅入 對比 保健部門 公共支出 : %

                  Percent of public expenditure on health

                  funded by general revenue

08-02  FINACOTIMT 勤勞所得稅 및 寄與金 對比 保健部門 公共支出 : %

                  Public expenditure on health

                  - the share of contributions and payroll taxes

08-03  FINAFISCMT 民間 醫療費 支出部門에 대한 Tax expenditure : 100萬원

                  Tax expenditure for private medical disbursements

08-04  FINAPRIMMT 民間醫療保險 保險料 收入 : 100萬원

                  Private health insurance premiums

〈T-09〉 醫療費 公的負擔

09-01  PROTBENEMT 疾病에 대한 現金給與 公的負擔金 : 100萬원

                  The public coverage against sickness benefits in cash

09-02  PROTCMEDTX 醫療費 公的負擔 適用人口率 : %

                  The public coverage against medical care cost

09-03  PROTCMEDPA 醫療費 請求額에 대한 平均 公的負擔率 : %

                  The public share of medical care billing

09-04  PROTCSHOTX 入院醫療費 公的負擔 適用人口率 : %

                  The public coverage against in-patient care cost
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09-05  PROTCSHOPA 入院診療費 請求額에 대한 平均 公的負擔率 : % 

                  The public share of in-patient care billing

09-06  PROTCSAMTX 外來診療費 公的負擔 適用人口率 : %

                  The public coverage against ambulatory care costs 

09-07  PROTCSAMPA 外來診療費 請求에 대한 平均 公的負擔率 : %

                  The public share of ambulatory care billing

09-08  PROTCPHATX 醫藥品處方費 公的負擔 適用人口率 : %

                  The public coverage against pharmaceutical

                  prescription cost

09-09  PROTCPHAPA 醫藥品處方費에 대한 平均 公的負擔率 : % 

                  The public share of pharmaceutical prescriptions billing

09-10  PROTCAPTTX 治療器機費用 公的負擔 適用人口率 : %

                  The public coverage against therapeutic appliance costs

09-11  PROTCAPTPA 治療器機費用 請求額 公的負擔率 : %

                  The public share of therapeutical appliances billing

〈T-10〉 保健部門 從事者의 平均 收入

10-01  TSEEHECMMT 保健서비스 部門의 被雇傭者 1人當 報酬 : 원

                  Compensation per employee in health services

10-02  TSEEHSGIMT 保健서비스 部門 自營業者 1人當 總收入 : 원

                  Gross income of self-employed in health services

10-03  TSEERMEDMT 醫師의 平均 收入 : 원 

                  Physicians' average income

10-04             一般醫師의 平均 收入 : 원

                  General practitioners’ average income

10-05             齒科醫師의 平均收入

                  Dentists’ average income

10-06  PROAPHAIMT 開業 藥師의 平均 收入 : 원 

                  Self-employed pharmacists’ average income

10-07  TSEERINFMT 看護師의 平均 收入 : 원

                  Nurses' Average Income
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10-08  PROAPSALMT 製藥産業의 被雇傭者 1人當 報酬 : 원

                  Labour costs in pharmaceutical industry

10-09  PROAPHAGMT 醫藥品都賣業 部門의 賃金 및 俸給勤勞者 1人當 報酬 : 원

                  Labour costs in pharmaceutical wholesale distribution

10-10  PROAPHADMT 醫藥品小賣業 部門의 賃金 및 俸給勤勞者 1人當 報酬 : 원

                  Labour costs in pharmaceutical retail distribution

〈T-11〉 入院診療病院의 醫師 및 看護師의 平均 收入

11-01  IPEERMEDMT 醫師의 平均 收入 - 入院診療 : 원

                  Physicians’ average income

11-02  IPEERINFMT 看護師의 平均 收入 - 入院診療 : 원

                  Nurses' average income

〈T-12〉 外來診療機關의 醫師 및 看護師의 平均 收入 

12-01  PROERMEDMT 醫師의 平均 收入 - 外來診療 : 원

                  Practising physicians’ average income

12-02  PROERMEGMT 一般醫師의 平均 收入 - 外來診療 : 원

                  General practioners’ average income

12-03  PROERDENMT 齒科醫師의 平均 收入 - 外來診療 : 원

                  Dentists' average income

12-04  PROERINFMT 看護師의 平均 收入 -  外來診療 : 원

                  Nurses' average income

〈T-13〉 醫療서비스 酬價

13-01  TFEEEMURFR 尿의 顯微鏡檢査 : 원 

                  Microscopic urine examination

13-02  TFEEEXMOFR 摘出物 粉碎 : 원

                  Extraction grinder

13-03  TFEEVIGEFR 一般醫의 往診 : 원

                  Home attendance by general practitioner
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13-04  TFEERADIFR 放射線 unit(2 negatives) : 원

                  X-ray unit(2 negatives) 

13-05  TFEEELECFR 電氣泳動(電氣的 分離) : 원

                  Electrophoresis

13-06  TFEEELENFR 腦波檢査 : 원

                  Electroence phalograme(E.E.G)

13-07  TFEEAMYBFR 偏桃(兩側)切除手術-10세 未滿 : 원

                  Bilateral tonsillectomy, age under 10

13-08  TFEEHOSNFR 正常 分娩의 産前·産後 看護(病院分娩) : 원

                 Normal confinement pre & post natal care

                 hospitalization for delivery(Hospital delivery)

13-09  TFEESCINFR 甲狀腺의 閃光造影術 : 원

                  Scintigraphy of the thyroid

13-10  TFEEPDENFR 完全 義齒 - 한쪽 턱 : 원

                  Total tooth prothesis - one jaw

13-11  TFEETREPFR 트레판식 腦腫瘍摘出(神經外科醫師의) : 원

                   Trepanation brain abcess by neurosurgeon

13-12  TFEEANESFR 定位 腦手術을 위한 專門醫의 痲醉 : 원

                 Anesthesia by specialist for stereotaxia

13-13  TFEEINTRFR 內心臟의 手術(低體溫狀態) : 원

                  Intracardiac surgery under hypothermy

13-14  TFEEHOGEFR 一般醫의 診察 : 원

                  Fee for general practitioner

13-15  TFEEDOSCFR 코레스테롤値 測定 : 원

                  Numeration of cholesterol

13-16  TFEEDOSHFR 헤모그로빈値 測定 : 원

                  Haemoglobin numeration

13-17  TREEELCAFR 心電圖 檢査 : 원 

                  Electrocardiogram(E.C.G)

13-18  TFEEECHOFR 超音波 檢査 : 원

                  Echography
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13-19  TFEECOLOFR 結腸 內視境手術 : 원 

                  Colonoscopy

13-20  TFEETOMOFR 頭蓋骨 斷層撮影 : 원

                 C.A.T. scan of skull

13-21  TFEEOPCAFR 白內障 手術 : 원

                 Operation on the cataract

13-22  TFEECHOYFR 膽囊切除手術 : 원

                 Cholecydectomy

13-23  TFEETRHEFR 脫腸復元手術 : 원

                 Herniorapphy

13-24  TFEEMENOFR 膝關節 半月軟骨切除手術 : 원

                 Menisectomy

〈T-14〉 物價指數

14-01  ECONDEPNIP 國內 總支出에 대한 物價指數 : 원 - 1990年 基準

                 Price indices for total domestic expenditure

14-02  ECONPIBNIP 國內 總生産에 대한 物價指數 : 1990年 基準 

                 Price indices for gross domestic product

14-03  ECONCFMEIP 民間 最終消費支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

                 Price indices for private final consumption

14-04  ECONCFMMIP 民間 醫療費支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for private consumption

                  on medical care

14-05  DEPSDTOTIP 總保健支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for medical care & health service

14-06  DEPSDCTOIP 保健部門 總經常支出에 대한 物價指數 : 1990年 基準 

                  Implicit price indices for total current expenditure

                  on health

14-07  DEPSCFMSIP 民間 醫療 및 保健서비스에 대한 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for medical care & health

                  services private consumption expenditure
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14-08  DPUBCFADIP 一般政府 最終消費支出 중의 保健서비스部門 物價指數

                   : 1990年 基準 

                  Implicit price indices on general government final

                  consumption expenditure on health services 

14-09  DEPHDTHOIP 入院診療 部門의 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for in-patient care

14-10  DEPHDTCSIP 急性疾患 診療病院의 診療에 대한 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for acute hospital care

14-11  DESADTSAIP 外來診療 部門의 物價指數 : 1990年度 基準

                  Implicit price indices for ambulatory care

14-12  DEPSDITOIP 醫療施設部門에 대한 投資支出 部門 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for investment expenditure

                  on medical facilities

14-13  DESADTSMIP 醫師서비스 部門의 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for physician services

14-14  DESADTSDIP 齒科醫師 서비스 部門의 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for dental services

14-15  DEBMDTPPIP 醫藥品의 物價指數 : 1990年 基準

                  Implicit price indices for pharmaceutical goods 

14-16  DEBMDTATIP 治療裝備에 대한 物價指數 : 1990年 基準 

                  Implicit price indices for therapeutic appliances

14-17  LSTYALCOIP 酒類의 相對價格 : 1990年 基準

                  Relative prices of alcoholic beverages 

14-18  LSTYTABAIP 담배類의  相對價格 : 1990年 基準

                  Relative prices of tobacco products

〈T-15〉 保健部門 및 製藥産業 從事者數

15-01  TSEETHEMEF 保健서비스 部門 從事者數 : 名 - 年央推定値

                  Total employment in health services

15-02  TSEEMEDEEF 醫師數 : 名 - 年央推定値

                  Practising(active) physicians 
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15-03  TSEEFEMMEF 女子醫師數 :  名 - 年央推定値

                  Number of female physicians

15-04  TSEEFEMMPA 女子醫師率 : %

                  Female physicians as a % of all practising physicians

15-05           專門醫數 : 名 - 年央推定値

                  Number of specialists / consultants

15-06             一般醫數 : 名 - 年央推定値

                  General(family) practitioners

15-07             齒科醫師數 : 名 - 年央推定値

                  Practising(active) dentists 

15-08  PROAPHAREF 藥師數 : 名 - 年央推定値

                  Practising pharmacists

15-09  TSEEINFIEF 看護師數 : 名 - 年央推定値

                  Nurses(certified and auxiliary nurses)

15-10  PROAPEMPEF 製藥産業 從事者數 : 名 -年央推定値

                  Employment in pharmaceutical industry 

〈T-16〉 入院診療機關의 醫療人力

16-01  IPEEMEDEEF 醫師數 : 名 - 年央 推定値

                  Practising physicians

16-02             女子醫師數 : 名 - 年央推定値

                  Number of female physicians

16-03  IPEEFEMMPA 女子醫師率 : %

                  Female physicians as a % of all practising physicians

16-04  IPEEINFIEF 看護師數 : 名 - 年央推定値

                  Number of certified nurses

〈T-17〉 外來診療機關의 醫療人力

17-01  PROEMEDEEF 醫師數 : 名 - 年央 推定値 

                  Practising physicians
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17-02  PROESPECEF 專門醫數 : 名 - 年央 推定値 

                  Specialists / Consultants 

17-03  PROEGENEEF 一般醫數 : 名 - 年央 推定値 

                  General and family practice, office-based.

17-04             女子醫師數 : 名

                  Number of female physicians

17-05  PROEFEMMPA 女子醫師率 : %

                  Female physicians in total number of doctors

17-06  PROEDENTEF 齒科醫師數 : 名 - 年央 推定値 

                  Practising dentists

17-07  PROEINFIEF 看護師數 : 名 - 年央 추정치 

                  Nurses(certified and auxiliary nurses)

〈T-18〉 人力資源 養成

18-01  MANPSC57EF 醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 在學生數 - 名

                  Enrollment in medical and paramedical schools

18-02  MANPSCO5EF 保健關聯 專門大學 在學生數 : 名

                  Enrollment in paramedical secondary schools 

18-03  MANPSCO6EF 醫科大學 및 保健關聯 大學 在學生數 : 名

                  Enrollment in medical & paramedical colleges 

18-04  MANPSCO7EF 醫學 및 保健關聯 大學院 在學生數 : 名

                  Enrollment in medical studies & related schools

18-05  MANPEN57EF 醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 入學生數 : 名

                  New entrance in medical & paramedical schools

18-06  MANPENT5EF 保健關聯 專門大學 入學生數 : 名

                  New entrance in paramedical secondary schools

18-07  MANPENT6EF 醫科大學, 保健關聯 大學 入學生數 : 名

                  New entrance in medical & paramedical colleges

18-08             醫科大學 및 保健關聯 大學 大學院 入學生數 : 名

                  New entrance in medical & paramedical graduate
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18-09  MANPDI57EF 醫學 및 保健關聯 專門大學 이상 卒業生數 : 名

                  Degrees awarded in medical & paramedical schools

18-10  MANPDIP5EF 保健關聯 專門大學 卒業生數 : 名

                  Diplomas secondary level paramedical schools

18-11  MANPDIP6EF 醫學 및 保健關聯 學士學位 取得者數 : 名

                  College degrees awarded in medical & paramedical

                  schools

18-12  MANPDIP7EF 醫學 및 保健關聯 碩士 및 博士學位 取得者數 : 名

                  Graduate degrees awarded in medical school & health

                  related

〈T-19〉 入院診療機關 病床

19-01  IPINLIHONB 入院診療機關 病床數(모든 醫療機關) : 病床 - 年央推定値

                  In-patient care beds - all medical institutions

19-02  IPINLICSNB 急性疾患者 入院診療病院 病床數 : 病床 - 年央推定値 

                  Acute care hospital beds 

19-03  IPINLIMMNB 老人療養院 稼動病床數 : 病床 - 年央推定値

                  Nursing home beds 

19-04  IPINLIPSNB 精神病患者 入院診療 病床數 : 病床 - 年央推定値

                  Psychiatric beds

19-05  IPINPRHBNB 總病床數 對比 民間病院 病床數 : %

                  Private hospital beds as % of total beds 

19-06  IPINPFPBNB 總病床數 對比 民間病院 營利目的 病床數 : %

                  Private for profit beds as % of total beds

〈T-20〉 特殊 醫療裝備 

20-01  HOPISCANNB 스캐너 臺數 : 臺

                 Scanners 

20-02  HOPIRTEQNB 放射線 治療裝備 臺數 : 臺

                  Radiation treatment equipment
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20-03  HOPILITHNB 碎石器 臺數 : 臺

                  Lithotriptors 

20-04  HOPIMRIMNB 磁氣共鳴 映像機 臺數 : 臺

                  Magnetic resonance imagers

〈T-21〉 入院診療 利用

21-01  HOPIADHONB 入院率 - %

                  Admission rates in in-patient care institutions

21-02  HOPIADCSNB 急性疾患者 入院診療病院의 入院率 : %

                  Admission rates in acute care hospitals 

21-03  HOPISTAYDU 入院 1件當 平均 入院日數 : 日

                  Average length of stay in in-patient care institutions

21-04  HOPILSSTDU 入院 1件當 平均 入院日數 - 急性疾患者 入院診療病院 : 日

                  Average length of stay in acute care hospitals

21-05  HOPIJOHONB 1人當 平均 入院日數 : 日

                  Institutional care bed-days per person

21-06  HOPIJOCSNB 1人當 急性疾患者 入院診療病院의 平均 病床日數 : 日

                  Acute hospital care bed-days per person 

21-07  HOPIOCCUTX 入院診療機關의 病床利用率 : % 

                  Occupancy rates in in-patient care institutions

21-08  HOPIOCSTTX 急性疾患者 入院診療病院의 病床利用率 : %

                  Occupancy rates in acute care hospitals

21-09  HOPIPEHONB 稼動病床當 人力 : 名

                  Average number of persons employed per bed

21-10  HOPIINFHNB 病床當 看護師數 : 名

                  Average number of nurses per bed(Nurses staff ratio)

21-11  HOPIROTATX 病床回轉率 : %

                  Somatic hospital bed turnover rate

21-12  HOPINAISNB 病院 出生兒數 : 名

                  Births in hospital
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21-13  HOPIDECENB 病院入院診療 중의 死亡者數 比率 : % 

                  Percent of total deaths occurring

                  in an in-patient care setting

〈T-22〉 外來診療 利用

22-01  AMBTCOVINB 1人當 外來診療 回數

                  Average number of physicians contacts per person

22-02  AMBTPHYSNB 開業醫師의 1人當 診療件數

                  Average number of patient contacts or procedures

                  per office-based physician

22-03  AMBTACTDNB 1人當 齒科診療回收

                  Average number of dental procedures per person

22-04  PHARMEDINB 1人當 醫藥品 消費量 

                  Average number of medicines per person 

22-05  PREPACTBNB 1人當 病理 및 生物學的 檢査回數

                  Average number of pathology and biology tests

                  per person

22-06  PREPACTINB 1人當 放射線, 스캔 및 映像診斷 檢査回數

                  Average number of X-Rays, scans and imaging

                  diagnostics per persons

〈T-23〉 疾病 17分類別 退院患者의 平均 入院日數

23-01  DURETOUTNB 001～999 전체

                          All categories

23-02  DUREINFEN 001～139 感染性 및 寄生蟲性 疾患

                          Infectious and parasitic diseases

23-03  DURETUMENB 140～239 新生物

                         Neoplasms 

23-04  DUREENDONB 240～279 內分泌, 營養 및 代謝疾患과 免疫障碍

                         Endocrine, nutritional & metabolic diseases

                         and immunity disorders
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23-05  DURESANGNB 280～289 血液 및 造血器의 疾患

Diseases of the blood and blood-forming

 organs

23-06  DURETROUNB 290～319 精神障碍

                          Mental disorders 

23-07  DURENERVNB 320～389 神經系 및 感覺器의 疾患

                         Diseases of the nervous system and sense

organs

23-08  DURECIRCNB 390～459 循環器系의 疾患

                          Diseases of the circulatory system

23-09  DURERESPNB 460～519 呼吸器系의 疾患

                          Diseases of the respiratory system

23-10  DUREDIGENB 520～579 消化器系의 疾患

                          Diseases of the digestive system

23-11  DUREGENINB 580～629 泌尿生殖器系의 疾患

                          Diseases of the genito-urinary system

23-12  DUREGROSNB 630～676 姙娠, 出産 및 産褥의 合倂症

                           Complications of pregnancy, childbirth

                           & the puerperium

23-13  DUREPEAUNB 680～709 皮膚 및 皮下組織의 疾患

                           Diseases of the skin and subcutaneous

                           tissue

23-14  DUREOSTENB 710～739 筋骨格系 및 結合組織의 疾患

                           Diseases of musculo-skeletal system

                           & connective tissue

23-15  DURECONGNB 740～759 先天 異常

                          Congenital anomalies

23-16  DUREAFFENB 760～779  週産期에 관련된 일정한 病態

Certain conditions originating in the pe rinatal

period(Certain causes of prenatal morbidity

 and mortality)

23-17  DURESYMPNB 780～799 症狀, 症候 및 不明確한 病態 

                          Symptoms, signs and ill-defined conditions
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23-18  DURETRAUNB 800～999 損傷 및 中毒

                          Injury(accident), poisoning and violence

23-19  DUREAUTRNB   · · · 기타

                          All other categoties

〈T-24〉 主要 疾病別 退院患者의 平均 入院日數

24-01  DURETUBONB 011    肺結核

                         Pulmonary tuberculosis

24-02  DUREHEPANB 070   비루스性 肝炎

                         Hepatitis

24-03  DURETUCONB 153    結腸의 惡性 新生物

                          Malignant neoplasm of colon

24-04  DURETUBRNB 162    氣管, 氣管支 및 肺의 惡性 新生物(162)

                          Malignant neoplasm of trachea, bronchus

                         & lung

24-05  DURETUSENB 174   乳房의 惡性 新生物(女性)

                         Malignant neoplasm of breast - female

24-06  DURETUPRNB 185    前立腺의 惡性新生物

                         Malignant neoplasm of prostate

24-07  DUREDIASNB 250    糖尿病

                         Diabetes mellitus

24-08  DURESCHINB 295   精神分裂性 精神病

                         Schizophrenia

24-09  DURESALCNB 303    알코올 依存性 症候群

                         Alcohol dependence syndrome

24-10  DUREINFLNB 360+  눈의 炎症性 疾患

                         Inflamatory diseases of the eye

24-11  DURERETINB 361   網膜剝離 및 그 缺陷

                         Retinal detachments and defects

24-12  DURECATANB 366   白內障

                         Cataract



附 錄 169
24-13  DUREOTITNB 380～382 耳炎

                          Otitis

24-14  DUREFIRHNB 390～392 急性류마티熱

                          Acute rheumatic fever

24-15  DUREHYPENB 401～405 高血壓性 疾患

                         Hypertension

24-16  DUREMYOCNB 410   急性心筋硬塞症

                          Acute myocardial infarction

24-17  DUREPNEUNB 480～486 肺炎

                         Pneumonia

24-18  DUREPNPNNB 481 肺球菌性 肺炎

                         Pneumococcal pneumonia

24-19  DUREBRONNB 490～491 氣管支炎 - 急性 제외 

                         Bronchitis - unspecified and chronic,

                        exclude acute

24-20  DURERASTNB 493   喘息

                          Asthma

24-21  DUREULCENB 531～534 胃 및 小腸 潰瘍

                          Ulcers of stomach & small intestine

24-22  DUREAPPENB 540～543 蟲垂炎

                          Appendicitis

24-23  DUREHERNNB 550～553 鼠蹊 허니아

                          Inguinal hernia

24-24  DURELITBNB 574    膽石症

                          Cholelithiasis

24-25  DURENEPHNB 580～584 腎炎

                         Nephritis

24-26  DURECYSTNB 595   膀胱炎

                          Cystisis

24-27  DURECARENB 592   腎臟 및 尿管의 結石

                         Calculus of kidney and ureter
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24-28  DURENORMNB 650    완전 正常 分娩

                          Delivery in completely normal case

24-29  DUREPUERNB 670    중요한 産褥期 感染

                           Major puerperal infection

24-30  DUREINFPNB 680～686 皮膚 및 皮下組織의 感染

                         Infections of skin

24-31  DUREINTINB 690～698 皮膚 및 皮下組織의 기타 炎症性 病態 

                          Other diseases of tissue

24-32  DUREARTHNB 715    骨關節症 및 類似症

                           Osteoarthrosis and allied disorders

24-33  DURELESINB 722   椎間圓板 障碍

                          Intervertebral disc disorders

24-34  DURESYRENB 769 呼吸窮迫症候群

                          Respiratory distress syndrome

24-35  DUREJAUNNB 773～774 溶血性 疾患 및 黃疸

                       Hemolytic diseases & jaundice

24-36  DUREFRACNB 820    大腿骨頸部의 骨折

                       Fracture of neck of femur 

24-37  DUREDDOSNB 846～847 허리의 捻挫 및 過緊張 

                          Sprains and strains of back

〈T-25〉 主要 DRG別 退院患者의 平均 入院日數 

25-01  DUCATROCNB 一時的 虛血障碍를 제외한 특이한 腦血管 疾患(DRG 14)

                  Specific cerebrovascular disorders except transient

                  ischemic attack

25-02  DUCATETENB 發作 및 頭痛 - 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 18～69세

(DRG 25)

                  Seizure and headache, age 18～69 without complications

                  or comorbidities

25-03  DUCATRA2NB 1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이 

                    없는 18～69세(DRG 29)

                  Traumatic stupor and coma over 1 hour, age 18～69

                  without complications or comorbidities
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25-04  DUCATRA1NB 1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이

                    없는 0～17세(DRG 30)

                  Traumatic stupor and coma over 1 hour, age under 18

                  without complications or comorbidities

25-05  DUCACRISNB 水晶體 手術(DRG 39)

                  Lens procedures

25-06  DUCAEXOCNB 眼窩를 제외한 外眼球의 手術 및 處置 : 18세 미만(41)

                  Extra-ocular procedure except orbit, age under 18

25-07  DUCAORENNB 雜多한 귀, 코, 咽喉의 手術(DRG 55)

                  Miscellaneous ear, nose & throat procedures

25-08  DUCAAMYVNB 아데노이드 單獨 切除 또는 아데노이드와 扁桃 切除手術 :

                   18세 미만(DRG 60)

                  Tonsillectomy and/or adenoidectomy only, age under 18

25-09  DUCAOTI2NB 中耳炎 및 上氣道 感染 : 18세 미만(DRG 70)

                  Otitis media and upper respiratory infection,

                  age under 18

25-10  DUCACANRNB 呼吸器系 新生物(DRG 82)

                  Respiratory neoplasms

25-11  DUCABRPNNB 慢性 閉鎖性 肺疾患(DRG 88)

                  Chronic obstructive pulmonary disorders(diseases)

25-12  DUCABRASNB 氣管支炎 및 喘息 : 18세 미만(DRG 98)

                  Bronchitis and asthma, age under 18

25-13  DUCALIGANB 靜脈 結紮(결찰) 및 剝離(DRG 119)

                  Vein ligation and stripping

25-14  DUCATRCINB 心血管系의 合倂症이 없는 急性 心筋梗塞症의 循環期系

                   障碍 : 生存 退院의 경우(DRG 122)

                  Circulatory disorders with acute myocardial infarction

                  without cardiovascular complications, discharged alive

25-15  DUCAINSCNB 心不全症 및 쇼크(DRG 127)

                  Heart failure and shock

25-16  DUCAANGPNB 狹心症(DRG 140)

                 Angina pectoris

25-17  DUCADOUPNB 胸痛(DRG 143)

                  Chest pain
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25-18  DUCAANUSNB 肛門 手術 - 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                   (DRG 158)

                  Anal procedures, age under 70 without complications

                  or comorbidities

25-19  DUCAHANCNB 鼠蹊部(서혜부) 및 大腿部 허니아 關聯 手術 : 合倂症 또는

                    同伴 疾患 없는 18～69세(DRG 162)

                  Inguinal and femoral hernia procedures,

                  age 18～69 without complications or comorbidities

25-20  DUCAAPPENB 合倂症의 基本診斷이 없이 행해진 蟲垂 切除術 : 合倂症 또

                    는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 167)

                  Appendectomy(appendicectomy) without complicated

                  principal diagnosis, age under 70 without complications

                  or comorbidities

25-21  DUCAOES7NB 食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患

                    이 없는 70세 이상(DRG 182)

                  Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive

                  disease, age 70 or over without complications

                  or comorbidities

25-22  DUCAOESONB 食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患

                    이 없는 18～69세(DRG 183)

                  Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive

                  disease, age 18～69 without complications

                  or comorbidities

25-23  DUCAOES1NB 食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患

                    이 없는 경우(DRG 184)

                  Esophagitis,gastroenteritis and miscellaneous digestive

                  disease, without complications or comorbidities

25-24  DUCACOLVNB 허리 및 목의 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미

                    만(DRG 213)

                  Back & neck procedures, age under 70

                  without complications or comorbidities

25-25  DUCAGENONB 무릎 手術 - 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                   (DRG 222)

                  Knee procedures, age under 70 without complications

                  or comorbidities
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25-26  DUCAPIEDNB 발의 手術(DRG 225)

                  Foot procedures

25-27  DUCAMAINNB 손의 手術 - 結節腫 제외(DRG 229) 

                  Hand procedures except ganglions

25-28  DUCATISSNB 軟組織 手術

                   - 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 227)

                  Soft tissue procedures, age under 70

                  without complications or comorbidities

25-29  DUCAAFCONB 허리의 內科的인 手術(DRG 243)

                  Medical back procedures

25-30  DUCAPE12NB 기타 皮膚, 皮下組織 및 乳房 手術 : 70세 미만(DRG 270)

                  Other skin and subcutaneous tissue, and breast

                  procedure, age under 70 

25-31  DUCAPEMINB 輕微한 皮膚疾患 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                    (DRG 284)

                  Minor skin disorders, age under 70

                  without complications or comorbidities

25-32  DUCADIA2NB 糖尿病性 : 36세 이상(DRG 294)

                  Diabetes, age 36 and over

25-33  DUCAHY12NB 非根治的 子宮摘出 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70

                    세 미만(DRG 355)

                  Non-radical hysterectomy, age under 70

                  without complications or comorbidities

25-34  DUCADICUNB 頸管擴張 子宮 搔爬 手術, 圓錐組織 切除 手術 : 惡性 腫瘍 

                    除外(DRG 364)

                  Dilatation and curetage of uterus, conization

                  except for malignancy

25-35  DUCACESSNB 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 帝王切開手術(DRG 371)

                  Caesarean section without complication or comorbidities

25-36  DUCANAIVNB 合倂症의 診斷이 없는 膣分娩(DRG 373)

                  Vaginal delivery without complicating diagnosis

25-37  DUCASNATNB 正常的인 新生兒 出産(DRG 391)

                  Normal newborns
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〈T-26〉 疾病 17分類別 退院率

26-01  DICDTOUTTX 001～999 전체 : 1,000名當 

                          All categories

26-02  DICDINFETX 001～139 感染性 및 寄生蟲性 疾患 : 1,000名當

                         Infectious and parasitic diseases

26-03  DICDTUMETX 140～239 新生物 : 1,000名當 

                          Neoplasms

26-04  DICDENDOTX 240～279 內分泌, 營養 및 代謝疾患과 免疫障碍 : 1,000名當

                          Endocrine, nutritional & metabolic diseases

                          and immunity disorders

26-05  DICDSANGTX 280～289 血液 및 造血器의 疾患 : 1,000名當 

                          Diseases of the blood and blood-forming

                          organs

26-06  DICDTROUTX 290～319 精神障碍 : 1,000名當

                          Mental disorders

26-07  DICDNERVTX 320～389 神經系 및 感覺器의 疾患 : 1,000名當

                          Diseases of the nervous system and sense

                          organs

26-08  DICDCIRCTX 390～459 循環器系의 疾患 : 1,000名當 

                          Diseases of the circulatory system

26-09  DICDRESPTX 460～519 呼吸器系의 疾患 : 1,000名當

                          Diseases of the respiratory system

26-10  DICDDIGETX 520～579 消化器系의 疾患 : 1,000名當 

                          Diseases of the digestive system

26-11  DICDGENITX 580～629 泌尿生殖器系의 疾患 : 1,000名當

                          Diseases of the genito-urinary system

26-12  DICDGROSTX 630～676 姙娠, 出産 및 産褥의 合倂症 : 1,000名當

                          Complications of pregnancy, childbirth

                          & the puerperium

26-13  DICDPEAUTX 680～709 皮膚 및 皮下組織의 疾患 : 1,000名當 

                          Diseases of the skin and subcutaneous tissue
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26-14  DICDOSTETX 710～739 筋骨格系 및 結合組織의 疾患 : 1,000名當

                          Diseases of musculo-skeletal system

                          & connective tissue

26-15  DICDCONGTX 740～759 先天 異常 : 1,000名當

                          Congenital anomalies

26-16  DICDAFFETX 760～779 周産期에 관련된 일정한 病態 : 1,000名當

                          Certain conditions originating in the perinatal

                          period

26-17  DICDSYMPTX 780～799 症狀, 症候 및 불명확한 病態 : 1,000名當 

                         Symptoms, signs and ill-defined conditions

26-18  DICDTRAUTX 800～999 損傷 및 中毒 : 1,000名當 

                            Injury(accidents), poisoning and violence

26-19  DICDAUTRTX   · · · 기타 : 1,000名當

                         All other categories

〈T-27〉 主要 疾病別 退院率

27-01  DICDTUBOTX 011  肺結核

                          Pulmonary tuberculosis

27-02  DICDHEPATX 070   비루스性 肝炎

                          Hepatitis

27-03  DICDTUCOTX 153   結腸의 惡性 新生物

                          Malignant neoplasm of colon

27-04  DICDTUBRTX 162   氣管, 氣管支 및 肺의 惡性 新生物(162)

                          Malignant neoplasm of trachea, bronchus

                          & lung

27-05  DICDTUSETX 174    乳房의 惡性 新生物(女性)

                          Malignant neoplasm of breast(female)

27-06  DICDTUPRTX 185   前立腺의 惡性新生物

                         Malignant neoplasm of prostate

27-07  DICDDIASTX 250   糖尿病

                          Diabetes mellitus
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27-08  DICDSCHITX 295  精神分裂性 精神病

                           Schizophrenia

27-09  DICDSALCTX 303    알코올 依存性 症候群

                          Alcohol dependence syndrome

27-10  DICDINFLTX 360+    눈의 炎症性 疾患

                          Inflamatory diseases of the eye

27-11  DICDRETITX 361     網膜剝離 및 그 缺陷

                          Retinal detachments and defects

27-12  DICDCATATX 366    白內障

                          Cataract

27-13  DICDOTITTX 380～382 耳炎

                          Otitis

27-14  DICDFIRHTX 390～392 急性류마티熱

                          Acute rheumatic fever

27-15  DICDHYPETX 401～405 高血壓性 疾患

                          Hypertension

27-16  DICDMYOCTX 410    急性心筋硬塞症

                          Acute myocardial infarction

27-17  DICDPNEUTX 480～486 肺炎

                          Pneumonia

27-18  DICDPNPNTX 481    肺球菌性 肺炎

                          Pneumococcal pneumonia

27-19  DICDBRONTX 490～491 氣管支炎 - 急性 제외 

                          Bronchitis - unspecified and chronic, exclude

                            acute

27-20  DICDRASTTX 493    喘息

                          Asthma

27-21  DICDULCETX 531～534 胃 및 小腸 潰瘍

                          Ulcers of stomach & small intestine

27-22  DICDAPPETX 540～543 蟲垂炎

                          Appendicitis
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27-23  DICDHERNTX 550～553 鼠蹊 허니아

                          Inguinal hernia

27-24  DICDLITBTX 574    膽石症

                         Cholelithiasis

27-25  DICDNEPHTX 580～584 腎炎

                          Nephritis

27-26  DICDCARETX 595    膀胱炎

                          Cystisis

27-27  DICDCYSTTX 592    腎臟 및 尿管의 結石

                          Calculus of kidney and ureter

27-28  DICDNORMTX 650    완전 正常 分娩

                          Delivery in completely normal case

27-29  DICDPUERTX 670     중요한 産褥期 感染

                           Major puerperal infection

27-30  DICDINFPTX 680～686 皮膚 및 皮下組織의 感染

                          Infections of skin

27-31  DICDINTITX 690～698 皮膚 및 皮下組織의 기타 炎症性 病態 

                        Other diseases of tissue

27-32  DICDARTHTX 715   骨關節症 및 類似症

                        Osteoarthrosis and allied disorders

27-33  DICDLESITX 722    椎間圓板 障碍

                         Intervertebral disc disorders

27-34  DICDSYRETX 769    呼吸窮迫症候群

                          Respiratory distress syndrome

27-35  DICDJAUNTX 773～774 溶血性 疾患 및 黃疸

                          Hemolytic diseases & jaundice

27-36  DICDFRACTX 820   大腿骨頸部의 骨折

                           Fracture of neck of femur 

27-37  DICDDDOSTX 846～847 허리의 捻挫 및 過緊張 

                Sprains and strains of back
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〈T-28〉 主要 DRG別 退院率

28-01  DDRGTROCTX 一時的 虛血障碍를 제외한 특이한 腦血管 疾患(DRG 14)

                  Specific cerebrovascular disorders except transient

                  ischemic attack

28-02  DDRGTETETX 發作 및 頭痛 : 合倂症 및 同伴 疾患이 없는 18～69세

                    (DRG 25)

                   eizure and headache, age 18～69 without complications

                  or comorbidities

28-03  DDRGTRA2TX 1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이 

                    없는 18～69세(DRG 29)

                  Traumatic stupor and coma over 1 hour,

                  age 18～69 without complications or comorbidities

28-04  DDRGTRA1TX 1時間 이상의 外傷性 昏迷 및 昏睡 : 合倂症 및 同伴 疾患이

                    없는 0～17세(DRG 30)

                  Traumatic stupor and coma over 1 hour,

                  age under 18 without complications or comorbidities

28-05  DDRGCOLVTX 水晶體 手術(DRG 39)

                  Lens procedures

28-06  DDRGEXOCTX 眼窩를 제외한 外眼球의 手術 및 處置 : 18세 미만(DRG 41)

                  Extra-ocular procedure except orbit, age under 18

28-07  DDRGORENTX 雜多한 귀, 코, 咽喉의 手術(DRG 55)

                  Miscellaneous ear, nose & throat procedures

28-08  DDRGAMYVTX 아데노이드 單獨 切除 또는 아데노이드와 扁桃 切除手術 :

                  18세 미만(DRG 60)

                  Tonsillectomy and/or adenoidectomy only, age under 18

28-09  DDRGOTI2TX 中耳炎 및 上氣道 感染 : 18세 미만(DRG 70)

                  Otitis media and upper respiratory infection,

                  age under 18

28-10  DDRGCANRTX 呼吸器系 新生物(DRG 82)

                  Respiratory neoplasms

28-11  DDRGBRPNTX 慢性 閉鎖性 肺疾患(DRG 88)

                  Chronic obstructive pulmonary disorders(diseases)
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28-12  DDRGBRASTX 氣管支炎 및 喘息 : 18세 미만(DRG 98)

                  Bronchitis and asthma, age under 18

28-13  DDRGLIGATX 靜脈 結紮(결찰) 및 剝離(DRG 119)

                  Vein ligation and stripping

28-14  DDRGTRCITX 心血管系의 合倂症이 없는 急性 心筋梗塞症의 循環期系

                   障碍 : 生存 退院의 경우(DRG 122)

                  Circulatory disorders with acute myocardial infarction

                  without cardiovascular complications, discharged alive

28-15  DDRGINSCTX 心不全症 및 쇼크(DRG 127)

                  Heart failure and shock

28-16  DDRGANGPTX 狹心症(DRG 140)

                  Angina pectoris

28-17  DDRGDOUPTX 胸痛(DRG 143)

                  Chest pain

28-18  DDRGANUSTX 肛門 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                   (DRG 158)

                  Anal procedures, age under 70 without complications

                  or comorbidities

28-19  DDRGHANCTX 鼠蹊部(서혜부) 및 大腿部 허니아 關聯 手術 : 合倂症 또는

                    同伴 疾患 없는 18～69세(DRG 162)

                  Inguinal and femoral hernia procedures,

                  age 18～69 without complications or comorbidities

28-20  DDRGAPPCTX 合倂症의 基本診斷이 없이 행해진 蟲垂 切除術 : 合倂症 또

                    는 同伴 疾患이 없는 70세 미만(DRG 167)

                  Appendectomy(appendicectomy) without complicated

                  principal diagnosis, age under 70 without complications

                  or comorbidities

28-21  DDRGOES7TX 食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患

                    이 없는 70세 이상(DRG 182)

                  Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive

                   disease, age 70 or over without complications

                   or comorbidities

28-22  DDRGOESOTX 食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患

                    이 없는 18～69세(DRG 183)
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                  Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive

                  disease, age 18～69 without complications or

                  comorbidities

28-23  DDRGOES1TX 食道炎, 胃腸炎 및 기타 消火器 疾患 : 合倂症 및 同伴 疾患

                    이 없는 경우(DRG 184)

                  Esophagitis, gastroenteritis and miscellaneous digestive

                  disease, without complications or comorbidities

28-24  DDRGCRISTX 허리 및 목의 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미

                    만(DRG 213)

                  Back & neck procedures, age under 70

                  without complications or comorbidities

28-25  DDRGGENOTX 무릎 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                    (DRG 222)

                  Knee procedures, age under 70 without complications

                  or comorbidities

28-26  DDRGPIEDTX 발의 手術(DRG 225)

                  Foot procedures

28-27  DDRGMAINTX 손의 手術 : 結節腫 제외(DRG 229) 

                  Hand procedures except ganglions

28-28  DDRGTISSTX 軟組織 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                   (DRG 227)

                  Soft tissue procedures, age under 70

                  without complications or comorbidities

28-29  DDRGAGCOTX 허리의 內科的인 手術(DRG 243)

                  Medical back procedures

28-30  DDRGPE12TX 기타 皮膚, 皮下組織 및 乳房 手術 : 70세 미만(DRG 270)

                  Other skin and subcutaneous tissue, and breast

                  procedure, age under 70 

28-31  DDRGPEMITX 輕微한 皮膚疾患 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70세 미만

                    (DRG 284)

                  Minor skin disorders, age under 70

                  without complications or comorbidities

28-32  DDRGDIA2TX 糖尿病性 : 36세 이상(DRG 294 )

                  Diabetes, age 36 and over
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28-33  DDRGHY12TX 非根治的 子宮摘出 手術 : 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 70

                    세 미만(DRG 355)

                  Non-radical hysterectomy, age under 70

                  without complications or comorbidities

28-34  DDRGDICUTX 頸管擴張 子宮 搔爬 手術, 圓錐組織 切除 手術 : 惡性 腫瘍 

                    除外(DRG 364)

                  Dilatation and curetage of uterus, conization

                  except for malignancy

28-35  DDRGCESSTX 合倂症 또는 同伴 疾患이 없는 帝王切開手術(DRG 371)

                  Caesarean section without complication or comorbidities

28-36  DDRGNAIVTX 合倂症의 診斷이 없는 膣分娩(DRG 373)

                  Vaginal delivery without complicating diagnosis

28-37  DDRGSNATTX 正常的인 新生兒 出産(DRG 391)

                  Normal newborns

〈T-29〉 退院患者의 主要 外科的 手術種類別 退院率

29-01            入院患者 모든 外科的 手術(男子) : 男子 10萬名當

                  In-patient surgical procedures(male)

29-02             入院患者 모든 外科的 手術(女子) : 女子 10萬名當

                  In-patient surgical procedures(female)

29-03             甲狀腺 切除術(男子) : 男子 10萬名當

                  Thyroidectomy(male)

29-04             甲狀腺 切除術(女子) : 女子 10萬名當

                  Thyroidectomy(female)

29-05             水晶體手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Lens procedure(male) 

29-06             水晶體手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Lens procedure(female)

29-07             鼓膜切開手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Tympanotomy(male)

29-08             鼓膜切開手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Tympanotomy(female)
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29-09             扁桃摘出術(男子) : 男子 10萬名當

                  Tonsillectomy(male)

29-10             扁桃摘出術(女子) : 女子 10萬名當

                  Tonsillectomy(female)

29-11             바이패스式 冠狀動脈 移植(男子) : 男子 10萬名當

                  Coronary bypass graft(male)

29-12             바이패스式 冠狀動脈 移植(女子) : 女子 10萬名當

                  Coronary bypass graft(female)

29-13             消化器系 手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Operations on the digestive system(male)

29-14             消化器系 手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Operations on the digestive system(female)

29-15             胃切除手術(男子) : 男子 10萬名當 

                  Gastrectomy(male)

29-16             胃切除手術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Gastrectomy(female)

29-17             蟲垂切除手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Appendectomy(male)

29-18             蟲垂切除手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Appendectomy(female)

29-19             痔核切除手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Hemorroidectomy(male)

29-20             痔核切除手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Hemorroidectomy(female)

29-21             膽囊摘出手術(男子) : 男子 10萬名當 

                  Cholecystectomy(male)

29-22             膽囊摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Cholecystectomy(female)

29-23             鼠蹊部 허니아 縫合手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Inguinal herniorraphy(male)

29-24             鼠蹊部 허니아 縫合 手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Inguinal herniorraphy(female)
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29-25             診察開腹手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Exploratory laparotomy

29-26             診察開腹手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Exploratory laparotomy

29-27             子宮摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Hysterectomy(female)(682～687)

29-28             乳房切除手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Mastectomy(female)(860～869)

29-29             帝王切開 分娩 : 女子 10萬名當

                  Caesarean sections

〈T-30〉 主要 內科的 處置率

30-01  PREPTREATX 治療중인 末期 腎不全 患者率 : 人口 100萬名當

                  End-stage renal failure - patients under treatment

30-02  PREPGFONTX 機能性 腎臟移植患者率 : 治療중인 末期腎不全 患者 100名當

                  Patients with functional kidney transplant

                  (% of patients with end-stage renal failure living with

                  a graft)

30-03  PREPDIALTX 家庭내 透析患者率 : 末期 腎不全 透析患者 100名當

                  End-stage renal failure - home dialyses

                  (% of total dialyses)

30-04             心博調律機 장치率 : 100萬名當

                  Pacemaker(Rate per million population) 

30-05  PREPIMMUTX 디프테리아, 破傷風, 小兒麻痺 豫防接種率 : 對象兒童 100名當

                  Diphteria/tetanus/polio immunization rate

〈T-31〉 退院患者의 主要 外科的 手術率

31-01  VARPENSETX 入院患者 모든 外科的  手術 : 10萬名當

                  In-patient surgical procedures

31-02  VARPENSETH 入院患者 모든 外科的  手術(男子) : 男子 10萬名當

                  In-patient surgical procedures
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31-03  VARPENSETF 入院患者 모든 外科的  手術(女子) : 女子 10萬名當

                  In-patient surgical procedures

31-04  VARPSNERTX 神經系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the nervous system

31-05  VARPSENDTX 內分泌系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the endocrine system

31-06  VARPTHYRTH 甲狀腺 切除術(男子) : 男子 10萬名當

                  Thyroidectomy(male)

31-07  VARPTHYRTF 甲狀腺 切除術(女子) : 女子 10萬名當

                  Thyroidectomy(female)

31-08  VARPYEUXTX 눈(眼) 手術 : 10萬名當

                  Operations on the eye

31-09  VARPCORNTX 角膜 移植率 : 100萬名當

                  Cornea transplants

31-10  VARPCATITH 水晶體手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Lens procedure(male) 

31-11  VARPCATITF 水晶體手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Lens procedure(female)

31-12  VARPOREITX 귀 手術 : 10萬名當

                  Operations on the ear

31-13  VARPTYMPTH 鼓膜切開手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Tympanotomy(male)

31-14  VARPTYMPTF 鼓膜切開手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Tympanotomy(female)

31-15  VARPNEZBTX 코, 입 및 咽頭 手術 : 10萬名當

                  Operations on the nose, mouth and pharynx

31-16  VARPAMYGTH 扁桃摘出術(男子) : 男子 10萬名當

                  Tonsillectomy(male)

31-17  VARPAMYGTF 扁桃摘出術(女子) : 女子 10萬名當

                  Tonsillectomy(female)

31-18  VARPADENTH 아데노이드摘出術(男子) : 男子 10萬名當 

                  Adenoidectomy(male)
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31-19  VARPADENTF 아데노이드摘出術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Adenoidectomy(female)

31-20  VARPSRESTX 呼吸器系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the respiratory system

31-21  VARPLOBETF 肺葉切除術(男子) : 男子 10萬名當

                  Pulmonary lobectomy(male)

31-22  VARPLOBETH 肺葉切除術(女子) : 女子  10萬名當

                  Pulmonary lobectomy

31-23  VARPSCARTX 心血管系 手術 : 10萬名當

                  Operations on cardiovascular system)

31-24  VARPPONTTX 바이패스式 冠狀動脈 移植率 : 10萬名當

                  Coronary bypass graft

31-25  VARPPONTTH 바이패스式 冠狀動脈 移植(男子) : 男子 10萬名當

                  Coronary bypass graft(male)

31-26  VARPPONTTF 바이패스式 冠狀動脈 移植(女子) : 女子 10萬名當

                  Coronary bypass graft(female)

31-27  VARPGCOETX 心臟 및 心肺 移植者率 : 100萬名當

                  Heart and heart-lung transplants

31-28  VARPSTRITH 薄利 및 靜脈結紮(男子) : 男子 10萬名當

                  Stripping and crossectomy(male)

31-29  VARPSTRITF 薄利 및 靜脈結紮(女子) : 女子 10萬名當

                  Stripping and crossectomy(female)

31-30  VARPANGITX 血管成形手術(冠狀動脈擴張) : 100萬名當

                  Angioplasty; Dilatation Coronary Artery

31-31  VARPANGITH 血管成形手術(冠狀動脈擴張)(男子) : 男子 100萬名當

                  Angioplasty; Dilatation Coronary Artery(male)

31-32  VARPANGITF 血管成形手術(冠狀動脈擴張)(女子) : 女子 100萬名當

                  Angioplasty; Dilatation Coronary Artery(female)

31-33  VARPDERMTX 骨髓 및 림프管系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the hemic and lymphatic system

31-34  VARPMOELTX 骨髓 移植 : 100萬名當

                  Bone marrow transplants
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31-35  VARPTUBETX 消化器系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the digestive system

31-36  VARPTUBETH 消化器系 手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Operations on the digestive system(male)

31-37  VARPTUBETF 消化器系 手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Operations on the digestive system(female)

31-38  VARPGASTTH 胃切除手術(男子) : 男子 10萬名當 

                  Gastrectomy(male)

31-39  VARPGASTTF 胃切除手術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Gastrectomy(female)

31-40  VARPAPPITH 蟲垂切除手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Appendectomy(male)

31-41  VARPAPPITF 蟲垂切除手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Appendectomy(female)

31-42  VARPHEMOTH 痔核切除手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Hemorroidectomy(male)

31-43  VARPHEMOTF 痔核切除手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Hemorroidectomy(female)

31-44  VARPCHOLTH 膽囊摘出手術(男子) : 男子 10萬名當 

                  Cholecystectomy(male)

31-45  VARPCHOLTF 膽囊摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Cholecystectomy(female)

31-46  VARPHERITH 鼠蹊部 허니아 縫合手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Inguinal herniorraphy(male)

31-47  VARPHERITF 鼠蹊部 허니아 縫合手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Inguinal herniorraphy(female)

31-48  VARPLAPATH 診察開腹手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Exploratory laparotomy

31-49  VARPLAPATF 診察開腹手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Exploratory laparotomy

31-50  VARPGFOITX 肝移植 : 100萬名當

                  Liver transplants
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31-51  VARPPANCTX 膵臟 移植率 : 100萬名當

                  Pancreas transplants

31-52  VARPSURITX 泌尿器系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the urinary system

31-53  VARPGREITX 腎臟 移植率 : 100萬名當

                  Renal grafts(kidney transplants)

31-54  VARPORGHTH 生殖器管 手術(男子) : 10萬名當

                  Operations on the male genital organs

31-55  VARPPROSTH 前立腺 切除手術(男子) : 男子 10萬名當

                  Prostatectomy(male)

31-56  VARPORGFTF 生殖器系 手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Operation on the female genital organs

31-57  VARPHYSTTF 子宮摘出手術(女子) : 女子 10萬名當 

                  Hysterectomy(female, 682～687)

31-58  VARPMASTTF 乳房切除手術(女子) : 女子 10萬名當

                  Mastectomy(female, 860～869)

31-59  VARPOBSTTX 産科的 處置手術 : 女子 10萬名當

                  Obstetrical procedures 

31-60  VARPCESATF 帝王切開 分娩 : 女子 10萬名當

                  Caesarean sections

31-61  VARPSMUSTX 筋骨格系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the musculoskeletal system

31-62  VARPPHANTX 人工 股關節 置換 : 100萬名當

                  Hip replacement(prostheses placed)

31-63  VARPSPEATX 外皮系 手術 : 10萬名當

                  Operations on the integumentary system

〈T-32〉 産科的 主要 手術率

32-01  VARPOBSTTF 産科的 手術 : 出生 100件當

                  Obstetrical procedures 
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32-02  VARPEPSITX 外陰切開手術(女子) : 出生 100件當

                  Episiotomy

32-03  VARPRUMETX 아기膜의 人爲的 破裂(女子) : 出生 100件當

                  Artificial rupture of membrane(730)

32-04  VARPACCOTX 손을 사용한 補助的 分娩(女子) : 出生 100件當

                  Manually assisted delivery(735)

32-05  VARPCESATX 帝王切開 分娩 : 分娩 100件當

                  Caesarean sections 

32-06             帝王切開 分娩 : 病院分娩 100件當

                  Caesarean sections(deliveries in hospitals and maternity

                  clinics)

32-07  VARPLAOBTX 産科的 裂傷의 즉시 復舊(女子) : 出生 100件當

                  Repair of current obstetric laceration(755)

32-08  VARPFOETTX 다른 곳에 分類되지 않는 胎兒 心電圖 檢診 및 胎兒 監視 :

                     出生 100件當

                   Fetal electrocardiogram(electrokardiogram, EKG) and

                   fetal monitoring not elsewhere classified

32-09  VARPAUOBTX 기타 産科的 手術(女子) : 出生 100件當

                  Other obstetric procedures

〈T-33〉 外來患者의 主要 手術率

33-01  AMBSINGUTX 鼠蹊部 허니아 復元手術

                  Inguinal hernia repair

33-02             大腿部 허니아 復元手術 

                  Crural hernia repair

33-03  AMBSEXCNTX 乳房腫瘤 切除手術 

                  Excision of breast lump/protuberance

33-04  AMBSFISTTX 肛門瘻 切開手術 

                  Anal fistula incision

33-05             肛門括約筋 切開手術 

                  Anal sphincter incision
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33-06  AMBSCYTOTX 細胞檢査

                  Cytoscopy

33-07  AMBSCUMCTX 包莖手術

                  Circumcision

33-08  AMBSDUPUTX 뒤퓌트랑 收縮 切除手術

                  Excision of dupuytren’s contracture

33-09  AMBSCARPTX 手根 터널 減壓手術

                   Carpal tunnel decompression

33-10  AMBSADOPTX 關節鏡檢査, 診斷 및 手術

                   Arthroscopy, diagnosis and operation

33-11  AMBSGANGTX 結節腫 切除手術

                   Excision of ganglion

33-12  AMBSCEXTTX 白內障 摘出手術

                  Cataract extraction

33-13  AMBSSQUITX 斜視 矯正手術

                  Correction of squint

33-14  AMBSMYRITX 鼓膜切開手術

                  Myringotomy

33-15  AMBSMUSCTX 粘膜下의 切除手術

                  Sub-mucous resection

33-16  AMBSNASATX 코뼈 骨折 還元手術

                  Reduction of nasal fracture

33-17  AMBSEARSTX 박쥐귀의 手術

                  Operation for bat ears

33-18             頸管擴張 子宮搔爬手術

                  Dilatation and curretage

33-19             腹腔鏡檢査(不姙과 關係與否 不問)

                  Laparascopy with / without sterilization

33-20             腦神經 또는 末梢神經 關聯 手術

                  Other procedures of cranial or peripheral nerve

33-21  AMBSDUCTTX 눈물管(淚管)과 관련된 手術

                  Lacrimal duct procedures
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33-22             結膜 및 눈에 관한 기타 手術

                  Conjunctiva, other eye procedures

33-23  AMBSNATOTX 코 및 혀에 관한 기타 手術

                  Other nasal and tongue procedures

33-24  AMBSLYMPTX 림프管 構造에 관한 手術

                  Procedure on lymphatic structures

33-25  AMBSVENTTX 腹壁 허니아 復元手術

                  Ventral/abdominal hernia repair

33-26  AMBSVASETX 精管手術

                  Vasectomy

33-27  AMBSGYNATX 婦人科的 手術

                  Gynaecological procedures

33-28            拇趾(엄지발가락) 外反症 手術

                  Hallux valgus

33-29  AMBSMATETX 外科的 物質의 摘出手術

                  Surgical material extraction

33-30             손 또는 발에 관한 手術

                  Other hand or foot procedures

33-31  AMBSSKINTX 皮膚 및 皮下組織에 관한 手術

                  Skin/subcutaneous procedures

33-32  AMBSPIONTX 毛巢囊 切除手術

                  Pilonidal cyst excision

33-33  AMBSHAEMTX 痔核 切除手術

                  Haemorrhoidectomy

33-34  AMBSALLPTX 모든 外科的 手術

                  All procedures

〈T-34〉 酒類 및 담배 消費 

34-01  LSTYALCONB 酒類 消費量 : 리터, 15세 이상 人口 1人當

                  Consumption of alcoholic beverages
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34-02  LSTYALCOPA 國內總生産(GDP) 對比 酒類의 家計消費支出 : %

                  Household expenditure on alcoholic beverages

34-03  LSTYALCOPR 總稅入 對比 酒類稅總額 : %

                  Specific taxation of alcoholic beverages

34-04  LSTYTABAQT 담배消費量 : g, 15세 人口 1人當

                  Consumption of tobacco products

34-05  LSTYTABAPA 國內總生産(GDP) 對比 담배類의 家計 消費支出 : %

                  Household expenditure on tobacco products

34-06  LSTYTABAPR 總稅入 對比 담배稅 總額 : %

                  Specific taxation of tobacco products

34-07  LSTYTABAPH 吸煙率(男子) : %

                  Regular smoking habits(males)

34-08  LSTYTABAPF 吸煙率(女子) : %

                  Regular smoking habits(females)

34-09  LSTYTABANB 1日 담배 消費量 : 개피, 吸煙者 1人當

                  Average daily number of cigarettes per regular smoker

〈T-35〉 營養攝取量

35-01  COMPCALTQT 營養攝取量 - 全體 食品 : kcal, 1人 1日當

                  Nutrition intake from all products

                  - kcal per day and per capita

35-02  COMPCALVQT 營養攝取量 - 植物性 食品 : kcal, 1人 1日當

                  Nutrition intake from crop products

                 - kcal per day and per capita

35-03  COMPCALAQT 營養攝取量 - 動物性 食品 : kcal, 1人 1日當

                  Nutrition intake from animal products

                  - kcal per day and per capita

35-04  COMPPROTQT 蛋白質 攝取量 - 全體 食品 : g, 1人 1日當

                  Proteins from all products

                  - Grammes per day and per capita
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35-05  COMPPROVQT 蛋白質 攝取量 - 植物性 : g, 1人 1日當

                  Proteins from crop products

                  - Grammes per day and per capita

35-06  COMPPROAQT 蛋白質 攝取量 - 動物性 : g, 1人 1日當

                  Proteins from animal products

                  - Grammes per day and per capita

35-07  COMPMATGNB 脂肪 消費量 - 陸地動物 : kg, 1人當

                  Consumption of fats and oils from land animals

                  - Kilogrammes per capita

35-08  COMPBEURNB 버터 消費量 : kg, 1人當

                  Butter consumption - kilogrammes per capita

35-09  COMPSUCRNB 설탕 消費量 : kg, 1人當

                  Sugar consumption - kilogrammes per capita

〈T-36〉 環境汚染 및 住居狀態

36-01  LSTYPOAITX 二酸化黃 排出量 : kg, 1人當

                  Sulphur oxide emissions - kilograms of SO2 per capita

36-02  LSTYPOEATX 廢水處理 施設에서 淨化한 물을 供給받는 人口比率 : %

                  Percent of population served by waste water treatment

                  plants

36-03  LSTYPOSOTX 道路交通 騷音에 露出된 人口比率 : %, 65 dBa Leq 이상

                  Percent of population exposed to road transport noise

                  〉65 dBa Leq

36-04  LSTYDWLLMT 總 住宅數 : 住宅

                  Number of dwellings

36-05  LSTYONERMT 방이 1개인 住宅數 : 住宅

                  1 rooms dwellings 

36-06  LSTYTWORMT 방이 2개인 住宅數 : 住宅

                  2 rooms dwellings 

36-07  LSTYTHRRMT 방이 3개인 住宅數 : 住宅

                  3 rooms dwellings 
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36-08  LSTYFOURMT 방이 4개인 住宅數 : 住宅

                  4 rooms dwellings 

36-09  LSTYFIVRMT 방이 5개 이상인 住宅數 : 住宅

                  5 rooms or more dwellings 

36-10  LSTYDWELMT 住宅의 平均規模 : m2

                  Average size of dwellings - amount

36-11  LSTYHEATMT 中央煖房 住宅數 : 住宅

                  Central heating 

36-12  LSTYBATHMT 浴室 및 샤워施設 住宅數 : 住宅

                  Bath or shower 

36-13  LSTYFRIGNB 冷臧庫 대수 : 대

                  Number of refrigerators

36-14  LSTYENERTX 에너지 消費量 : ton 

                  Energy Consumption

〈T-37〉 非正常兒 出生

37-01  MORBPREMPA 底體重兒 出生率 : %

                  Percent of low-weight birth 

37-02  MORBMALCTX 二分脊髓兒 出生率 : 出生 10,000件當

                  Spina bifida

37-03             先天性 缺損兒 出生率 : 出生 100名當

                  Congenital birth defects - % of livebirth

37-04  MORBANOMTX 先天性 大血管轉位兒 出生率 : 出生 10,000건당

                  Congenital malformation 

                  (Transposition of the grate vessels)

〈T-38〉 不注意에 의한 損傷 및 非正常 健康狀態 發生 現況

38-01  MORBDMTFNB 蟲齒·拔齒·義齒數 : 12세 兒童 1人當

                  Decayed-missing-filled teeth at age 12
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38-02  MORBEDENTX 無齒牙 人口數 : 65세 이상 人口 100名當

                  Edentulous population

38-03  MORBACIRTX 道路交通事故 負傷率 : 人口 100萬名當

                  Road accidents injuries

38-04  MORBACMATX 家庭에서의 不意의 事故에 의한 傷害率 : 對象人口 100名當

                  Home accident victims 

38-05             職業上의 傷害率 : 人口 100萬名當 

                  Occupational injuries 

38-06             職業病 發生率 : 人口 10萬名當

                  Occupational diseases 

38-07  MORBABSTNB 病에 의한 缺勤日數 : 被雇傭者 1인당

                  Absenteeism from work due to ill health

〈T-39〉 主觀的 健康狀態

39-01  HPCVPRCVPC 健康이 좋지 않다고 생각하는 人口(16세 이상) : % 

                  Percent of perceiving ‘less than good’

                  at the age 16 or more

〈T-40〉 醫藥品 生産額 및 收益率

40-01  PATCPPROMT 醫藥品 生産額 : 100萬원  

                  Pharmaceutical production

40-02  PATCPVADMT 製藥産業部門 附加價値 : 100萬원  

                  Pharmaceutical value added 

40-03  PATCPGCFMT 製藥産業部門 資本形成 : 100萬원  

                  Pharmaceutical capital formation

40-04  PROAGRRPTX 製藥産業部門 總收益率 : %

                  Gross rate of return in pharmaceutical industry

40-05  PROANRPPTX 製藥産業部門 純收益率 : %

                  Net rate of return in pharmaceutical industry
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〈T-41〉 醫藥品 消費量

41-01  PHARGLYCNB 强心配糖體

                  Cardiac Glycosides, ATC C01A

41-02  PHARBIOTNB 全身性 抗生物質

                  Antibiotics for systematic use, ATC J01

41-03  PHARPSYCNB 向精神性藥品

                  Psychotropic drug, ATC N05 & N06

41-04  PHARBENZNB 벤조다이아제핀

                  Benzodiazepines, ATC N05BA & N05CD

41-05  PHARHISTNB 全身性 抗히스타민劑

                  Antihistamines  for systematic use, ATC R06

41-06  PHARASTHNB 抗喘息藥品, 喘息治療劑

                  Antiasthmatics, ATC R03

41-07  PHARDIABNB 糖尿病治療劑

                  Antidiabetics, ATC A10A & A10B

41-08  PHARMYOTNB 心筋疾患治療劑

                  Myocardial therapy, ATC C01D

41-09  PHARHYPONB 血壓降下劑

                  Hypotensive, ATC C02

41-10  PHARDIURNB 利尿劑

                  Diuretics, C03

41-11  PHARBETANB 베타 遮斷劑

                  Beta blocking agents, ATC C07

41-12  PHARANALNB 鎭痛劑

                  Analgesics, ATC N02

〈T-42〉 醫藥品 販賣額(ATC 大分類別)

42-01  PATCTOTTMT 全體 販賣額(支出額) : 100萬원

                  Total sales on the domestic market
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42-02  PATCALIMMT 消化管 및 代謝性 醫藥品 : 100萬원

                  Digestive tract and metabolic products, ATC A

42-03  PATCCARVMT 心血管系用劑 : 100萬원

                  Cardiovascular System, ATC C

42-04  PATCGENUMT 泌尿生殖器系用劑 및 性호르몬劑 : 100萬원

                  Genito-urinary system and sex hormones, ATC G 

42-05  PATCINFCMT 全身性 일반 抗感染劑 : 100萬원

                  General anti-infectives for systemic use, ATC J

42-06  PATCSKELMT 筋骨格系用劑 : 100萬원

                  Musculo-skeletal System, ATC M 

42-07  PATCPARAMT 驅蟲劑 : 100萬원

                  Antiparasitic products, ATC P 

42-08  PATCSENSMT 感覺器系 用劑 : 100萬원

                  Sensory organs preparations, ATC N

42-09  PATCBLOOMT 血液 및 造血器系 用劑 : 100萬원

                  Blood and blood forming organs, ATC B 

42-10  PATCDERPMT 皮膚科用劑 : 100萬원

                  Dermatological producsts/Dermatologicals, ATC D 

42-11  PATCHORMMT 全身性 홀몬劑 - 性홀몬劑 제외 : 100萬원

                  Systemic hormonal preparations, except sex hormone,

                  ATC H

42-12  PATCNEOPMT 抗惡性腫瘍劑 및 免疫調節劑 : 100萬원

                  Anti-neoplastic and immuno-modulating agents, ATC L 

42-13  PATCCNSYMT 中樞神經系用劑 : 100萬원

                  Central nervous system, ATC N

42-14  PATCRESSMT 呼吸器系用劑 : 100萬원

                  Respiratory system, ATC R

42-15  PATCOTHRMT 기타 醫藥品 : 100萬원

                  Other products  
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〈T-43〉 醫療裝備 및 서비스 輸出入

43-01  TSTDMEQUMT 醫療裝備 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Medical equipments imports

43-02  TSTDXEQUMT 醫療裝備 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Medical equipments exports

43-03  TSTDMSERMT 醫療서비스 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Medical services imports

43-04  TSTDXSERMT 醫療서비스 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Medical services exports

〈T-44〉 醫藥品 및 治療器機 輸出入

44-01  EXIMMPHAMT 醫藥品 製造技術 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Pharmaceutical industry(manufacturing) imports

44-02  EXIMXPHAMT 醫藥品 製造技術 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Pharmaceutical industry(manufacturing) exports

44-03  EXIMIMPHMT 醫藥品 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Pharmaceutical goods imports

44-04  EXIMEXPHMT 醫藥品 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Pharmaceutical goods exports

44-05  EXIMIMATMT 治療器機 輸入 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Therapeutic appliances imports

44-06  EXIMEXATMT 治療器機 輸出 : 美貨 100萬弗(經常價格)

                  Therapeutic appliances exports

〈T-45〉 人口環境

45-01  DEMOPOPTEF 總人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Total population, mid-year estimates in thousands

45-02  DEMOFEMPEF 女子 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Female population, mid-year estimates in thousands
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45-03  DEMOMALPEF 男子 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Male population, mid-year estimates in thousands

45-04  DEMOMEANYR 人口의 平均 年齡 : 歲

                  Estimated mean age of the population

45-05  DEMOMDIAYR 人口의 中位 年齡 : 歲

                  Estimated median age of the population

45-06  DEMO0TO4EF 0～4세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 0～4, mid-year estimates in thousands

45-07  DEMO5TO9EF 5～9세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 5～9, mid-year estimates in thousands

45-08  DEMO5054EF 50～54세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 50～54

                - mid-year estimates in thousands

45-09  DEMO5559EF 55～59세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 55～59

                  - mid-year estimates in thousands

45-10  DEMO6064EF 60～64세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 60～64

                  - mid-year estimates in thousands

45-11  DEMOPP15EF 15세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 15 and over

                  - mid-year estimates in thousands

45-12  DEMOPP65EF 65세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 65 and over

                  - mid-year estimates in thousands

45-13  DEMOPP75EF 75세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 75 and over

                  - mid-year estimates in thousands

45-14  DEMOPP80EF 80세 이상 人口 : 1,000名 - 年央 推定値

                  Population aged 80 and over

                  - mid-year estimates in thousands

45-15             0～19세 人口 : 1,000名 - 年央 推定値
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                  Population aged 0～19 

                  - mid-year estimates in thousands

45-16  DEMOPM20PA 0～19세 人口 構成比 : %

                  Population aged 0～19 as % of total population

45-17  DEMOPM65PA 0～64세 人口 構成比 : %

                  Population aged 0～64 as % of total population

45-18  DEMOPM75PA 0～74세 人口 構成比 : %

                  Population aged 0～74 as % of total population

45-19  DEMOPM80PA 0～79세 人口 構成比 : %

                  Population aged 0～79 as % of total population

45-20  DEMOP675PA 65～74세 人口 構成比 : %

                  Population aged 65～74 as % of total population

45-21  DEMOP680PA 65～79세 人口 構成比 : %

                  Population aged 65～79 as % of total population

45-22  DEMOP780PA 75～79세 人口 構成比 : %

                  Population aged 75～79 as % of total population

45-23             65세 이상 人口 構成比 : %

                  Population aged 65 and over as % of total population

45-24             75세 이상 人口 構成比 : %

                  Population aged 75 and over as % of total population

45-25             80세 이상 人口 構成比 : %

                  Population aged 80 and over as % of total population

45-26  DEMOFECOTX 合計 出産率 : 15～44세

                  Total fertility rate - average number of children

                  per woman aged 15 to 44

45-27  DEMONATATX 粗出生率 : 人口 1,000名當

                  Crude birth rate - per 1,000 resident population

45-28  DEMOMORTTX 粗死亡率 : 人口 1,000名當 

                  Crude death rate - per 1,000 resident population

45-29  DEMOMORTNB 死亡者數 : 名

                  Number of deaths 
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45-30             標準化 死亡率 : 人口 1,000名當 - Europe 人口構造 基準 

                  Standardized death rate - per 1,000 population,

                  European population structure

45-31  DEMOTXDETX 扶養比 : %

                  Dependency rate - population aged 0～19 & 65+

                  as % of population aged 20～64

〈T-46〉 經濟活動 狀態

46-01  JOBSPOPAEF 經濟活動人口 : 1,000名 

                  Total labour force

46-02  JOBSPOPATX 經濟活動 參加率 : %

                  Labor force, rate 

46-03  JOBSFLPRTX 女子의 經濟活動 參加率 : % 

                  Female participation rates - % of female population

                  aged 15 to 59

46-04  JOBSCHOMEF 失業者數 : 1,000名 

                  Unemployment

46-05  JOBSEMPLEF 就業者數 : 1,000名

                  Total employment

46-06  JOBSAGRIEF 農林漁業 從事者數 : 1,000名 

                  Employment in agriculture, forestry & fishing

46-07  JOBSINDUEF 鑛工業, 建設業 및 電氣·가스·水道事業 從事者數 : 1,000名

                  Employment in mining & manufacturing, construction, 

                  and utilities i.e. electricity, gas and water

46-08  JOBSSERMEF 마킷(market) 서비스 從事者數 : 1,000名 

                  Employment in market services

46-09  JOBSSERNEF 一般政府 從事者數 : 1,000名 

                  Employment in general government

46-10  JOBSSALAEF 賃金 및 俸給 勤勞者數 : 1,000名 

                  Wage and salaried employment

46-11  JOBSPARTEF 時間制 勤務 被雇傭者數 : 1,000名

                  Part-time employment 
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46-12  JOBSECDDEF 時限附 契約의 被雇傭者數 : 1,000명

                  Fixed term contracts

46-13  JOBSWKHRNB 被雇傭者 1人當 勤勞時間數 : 時間

                 Manhour worked by & per employee

46-14  JOBSSALAMT 賃金 및 俸給 勤勞者 1人當 平均收入 : 1,000원

                 Average earnings per wage & salary employee 

〈T-47〉 中學校 卒業 以上 學歷者 現況

47-01  EDUCEALSRA 中學校 卒業者(25～65세) : %

                  Lower secondary education attainment

47-02  EDUCATUSRA 高等學校 卒業者(25～65세) : %

                  Upper secondary education attainment

47-03  EDUCANUTRA 專門大學 및 學位 非授與大學 卒業者(25～65세) : %

                  Non-universities education attainment

47-04  EDUCEAUERA 大學 卒業者(25～65세) : %

                  University(college) education attainment

47-05             大學院 卒業者(25～65세) : %

                  Post-graduate attainment

47-06  EDUCATTNRA 總 卒業者 : %

                  Total percent 

〈T-48〉 專門大學 以上 入學, 在學 및 卒業生 現況

48-01  EDUCER57EF 專門大學 이상 在學生數 : 名

                  Total educational enrollment - ISCED level 5～7

48-02  EDUCENR5EF 專門大學 在學生數 : 名

                  Total enrollment in secondary schools - ISCED level 5

48-03  EDUCENR6EF 大學 在學生數 : 名

                  Total enrollment in undergraduate - ISCED level 6

48-04  EDUCENR7EF 大學院 在學生數 : 名

                  Total enrollment in graduate schools - ISCED level 7
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48-05  EDUCNE57EF 專門大學 이상 入學生數 : 名

                  New entrants in schools, colleges, universities

                  - ISCED level 5～7

48-06  EDUCNEW5EF 專門大學 入學生數 : 名

                  New entrants in secondary schools - ISCED level 5

48-07  EDUCNEW6EF 大學 入學生數 : 名 

                  New entrants in colleges - ISCED level 6

48-08  EDUCDE57EF 專門大學 이상 資格證 및 學位取得者數 : 名

                  Degrees awarded - all schools level ISCED level 5～7

48-09  EDUCDEG5EF 專門大學 資格證 取得者數 : 名

                  Diplomas awarded in secondary schools

                  - ISCED level 5

48-10  EDUCDEG6EF 學士學位 取得者數 : 名

                  Undergraduate degrees awarded - ISCED level 6

48-11  EDUCDEG7EF 碩士, 博士學位 取得者數 : 名

                  Graduate degrees awarded - ISCED level 7

〈T-49〉 經濟環境 

49-01  ECONDEPNMT 國內 總支出 : 100萬원

                  Total domestic expenditure 

49-02  ECONPIBNMT 國內 總生産 : 100萬원

                  Gross domestic product

49-03  ECONTGDPMT 國內 總生産 推移 : 100萬원

                  Trend gross domestic product

49-04  ECONPIBPMT 潛在 國內 總生産 : 100萬원, 不變價格(1990年) 

                  Potential gross domestic product

49-05  ECONCFMEMT 民間 最終消費支出 : 100萬원

                  Private final consumption expenditure

49-06  ECONCFALMT 食料品 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on food and beverages
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49-07  ECONCFHAMT 被服 및 신발 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on clothing

                  and footwear

49-08  ECONCFLOMT 住居 및 光熱·水道 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on gross rent and fuel

49-09  ECONCFEQMT 家具·什器·家事用品 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on furniture

                  and utensil

49-10  ECONCFMMMT 醫療 및 保健 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on medical care

                  and health expences

49-11  ECONCFTRMT 交通·通信 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on transportation

                  and communication

49-12  ECONCFCUMT 敎育, 敎養, 娛樂 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on education,

                  culture and recreation

49-13  ECONCFDIMT 기타 서비스 部門 民間消費支出 : 100萬원

                  Private consumption expenditure on miscellaneous

                  services

49-14  ECONREVNMT 國民假處分所得 : 100萬원

                  National disposal income

49-15  ECONREMUMT 被傭者 報酬 : 100萬원

                  Compensation per employee

49-16             總商品輸出 : 100萬원

                  Total goods exports

49-17             總商品輸入 : 100萬원

                  Total goods imports

〈T-50〉 公共部門 財政

50-01  EPUBDPUTMT 總公共支出 : 100萬원

                  Total public expenditure 
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50-02  EPUBRECPMT 總公共稅入(收入) : 100萬원

                  Total public revenue

50-03  EPUBDETTMT 公共 負債 : 100萬원

                  Gross public debt

50-04              國內總生産(GDP) 對比 公共 負債率 : %

                  Gross public debt as % of GDP

50-05  EPUBDEFIMT 一般政府 財政收支 : 100萬원

                  General government balances(+ or -)

〈T-51〉 換率 및 購買力 指數 

51-01  CONVCHANTX 換率 : 원, 美貨 1弗당

                  Exchange rate 

51-02  CONVPPACTX 國內總生産(GDP)에 대한 購買力 指數 : 원, 美貨 1弗당

                  Purchasing power parities for GDP 

51-03  CONVPPAHTX 1人當 保健支出部門 購買力指數 : 美貨 基準 - 經常價格

                  Health specific purchasing power parities 

51-04  CONVPPASTX 1人當 醫療支出部門 購買力指數 : 美貨 基準 - 經常價格

                  Medical specific purchasing power parities

51-05  CONVPPAATX 1人當 醫藥品 消費支出部門 購買力指數 : 美貨 基準 - 經常

                    價格

                 Parmaceutical specific purchasing power parities
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